Vsyasaneyi-Madhyandina-Sukla 
YAJURVEDA SAMHITA 


CHAPTER ONE 


1. We invoke you O Lord, for food. (] ) 

We invoke you for vigour.^) 

You are the vital breaths.^) 

May the creator Lord depute you, 0 sacnficers, to the 
noblest accomplishments. 

O cows, may you flourish with the blessing? of the 
resplendent Lord. 

May you be free from disease and consumption and bear 
good progeny. 

May no thief nor a slaughterer be in possession of you. 
May you permanently multiply in large numbers in the 
house of the master of cattle.( 4 ) 

0 Lord, preserve the cattle of the sacrificer.( 5) 

2. You are the purifier of riches. (]) You are heaven; earth you 
are as well.p) You are the warmth of the wind. You 
are the sustainer of the world. Remain firm in your supreme 
abode. Don t you forsake, nor may the sacrificer forsake 

y°u- ( 3) 
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sinlm - ar v' he PUrif f of riches passin « down In a hundred 

streams * r ° f riches in a thousa " d 

s reams.,!, Let the Creator God purify you with a hundred 

streamed strainer of riches by purifying mea„s. (2) Wh"hof 

the cows would you like to tnilk?( 3) 


nf In a ‘ "qT ' S ‘i e longevity of all d> She ^ the activity 
,(2) S , he 1S the nourisher of all as well. (3) The share 
of the resplendent Lord, I hereby curdle with the herbal juice 

tor you. ( 4 ) O omnipresent Lord, protect the materials of 
sacnfice.( 5 ) 


5‘ 0 ad orable Lord, upholder of vows, I have determined to 
observe a vow. May I be able to accomplish it with 
success. (1) Renouncing falsehood, I hereby embrace truth (2) 


6. Who appoints you? He appoints you. For what does 
he appoint you? For that he appoints you. (1 , Both of you for 
work as well as dressing up and finish.( 2 ) 


7 Demons have been burnt and so are burnt the enemies 

T IT 6 t0 8Fief and 50 have the enemies 
come to grief.(,) Now I move freely in the vast mid-space. (2) 
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n ° t L °u d ’ y °, U are the destr °y^. Destroy the destroyer 
Destroy him who wants to destroy us. Destroy him, whom we 

ry to destroy. (I) Of all gods, you are the greatest bestower of 
blisses, best purifier, ablest preceptor, most welcome and 
erefore, most worthy of worship by the learned. (2) 


9. O Lord, you are the receiver of oblations free from 

teake you'' °° n0t "W this sacrifice 

For i T' ( i } L , he a P ery ading Lord approach you. (2) 

L°t :f h W n n K d ' (3) May thC dem0ns be driven ^ay. 4 
Let it be grasped by the five.( 5) (4) 


10. 0 sacrificial material, at the impulsion of the Creator 

nourisher- ^VtaT ° f ^ !l ealerS and with the hands of the 
Lord t til? t ke - vou ’ that are Pleasing to the adorable 

blissfifi bo^’ 1 arC P,easing t0 the Lord adorable and 


all and^nnr'f C ' a * * ' nvoke y°u for the happiness of 
a sides U miS l neS> ^ May 1 see the ce l est 'al light on 
travel in ° Ur h ° USeS be nrm ° n the earth. f3 , Whereas I 
of the ea th .mid-space.^) 1 place you in the navel 

sacriTfcial 1 material.(5) ^ ^ ° f ^ Etcmity - Guard th < 


in,h° f Wat6rS , dlV ' ne ( ° ph y sical and mental activities) 
bo h of you (those on the earth and those in the clouds) 

Sfer Lort P r ad T 8 G ° d( - ,, ‘ At the im P ulsi ,n of the 
So, 1 no P “ nfy . you Wlth * un ’ s rays as if a strainer 

now lead?? r T" 8 lbrWard and purif >' in g forward, 

of rJnd d h hlS Sacnfice forWard aS weli as the sacrifice*, who is 
of good character and devoted to gods.( 3 ) 
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dent^nS 6 I™? °J StTUgglc against prance, the resplen- 
t Lord selected you and at the same time you selected the 

“T L ° rd Vl YO u haV£ bCen consecr ated.(2) I sprinkle 
you to be favoured by the adorable Lord. (3) 1 sprinkle you to 

ine f funrt red b f ^ L ° rd adorable and blissful. (4) For this div- 
ne function for pleasing gods, get purified. Whatever part of 

yours has become impure by pollution, that I hereby 


14 . You are the bestower of happiness.,,) The evil powers 
have been driven away and so are the inimical tendencies.,?* 

vo°u ar V he Skm i° f tHe eternity - May the eternity receive 

Irr 'th th , C Cl ° Ud ’ nourisher of vegetation. You 

re the broad-based cloud. May the skin of eternity receive 
you.(4) 


l 5 . You are the fire embodied and the source of speech I 
take y° u u p for satisfaction ofNa.urc's bounties,„ You are a 

fof Nan ?T sher of ve 8etation,2) Now prepare oblation 
for Nature s bounties. (3) Prepare it carefully. O offerer of 
oblations, come; O offerer of oblations, come here. (4) 


] f- ° G ° d : you are a co <* with a sweet tongue Crow 

may we°wrn e 8 'h 8 ^ ^ Vi6 ° Ur '° US ' Wilh f 01 "-assistance 
Mat th and every battle -H) You are old in years,,. 

May the old in years receive you. (3) Evil powers have been 

thrown back and thrown back are the mimical tendencies , 4) 

you M„ rS ,h aVe m 6 " defeated (51 May the wind disperse 
Mthout^ leak g0lden - handed sun receive you with hands 
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Make this Mr th * . dlunrs D °unties.( 3 ) You are steady 

pti t g his t rtr^etcr::rf 8, r enofin,e,,ec ' : 

US ' [ p,a “ ^ Bere for destruction 


18 'f° fire w ivine ’ protect men of intellect fM You are the 

,he mid ' space n ™ Y »u arc pleasing teamen 
intellect, pleasing to men of defence and to other persons 

You are £“ WU ^ the ^ruction of our enem 
You are the support. Make the heaven steady Yon aS 

pleasing to men of intellect; pleasing to men of defence and 

other persons like us. I place you here for destruction of Ee 

enemy.(3 ,1 Place you here for protection ofall the regions 

Se foraof the V c bee " Pi , led UP ' Pi ' ed up hi8h '5) Blaze with 
of the cosmic elements and ofall cosmic breath (6) 


ou are the skin of the eternity. May eternity receive vou ,?! 

nity receive S ™u Ch ° f k " ow ' ed * e - May the skin of Etc,! 
uy receive you. (4) You are the support of the celesthi 

™ r,ds '«i you are the speech full of knowledge Ma 
speech fulj of knowledge receive you. (6) 


20. You are. foodgrain. Feed the sense oreans u ■ 

you or in-breath Vn„ r n !1 rgans -' 1 1 We cherish 
breath ... SS out-brea,h; 0) and lor diffused 

span. May the golden handed 8 “ °" 8 a " d ener « etic life 
without a^Ieaka5, We cherish von T*™?* "» his hands 
are the essence^ sub, leVuZ^ Y ° p 
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z ' At tne impulsion o/ the Creifnr n 

the healers and hands of the nourisher l ' ® rms ° f 

the waters mix with herbsI S' k '> 1° W y0u < 2 > Ma V 
waters mix with medicines2 k w,lh - aps ' Ma ^ lhe 
sweet tasting medid ™ (3) SWee ‘ Waters wilh 


22. I mix you for an easy delivers , tm- r 

voke you^^food" L ° rd adorab,(e>and blissful*, 
of longevity on J 4) ^ are beat and wa «™th and bestower 


W ' Vera " Ma * sacrificer 


24. At the impulsion of the Creunr c^a i 
with arms of the heilers ■mH h ‘ l r G , od ’ 1 take you 
perform sacrifice for N .t , t dS ot the nouri sher to 
hand of the resplendent! h S b ° U "J' es C) You are the right 
enemies gl htenewhh h ' TT* of killin * thousands of 

windofn^^tm^r Y ° U are ^ 
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the ^of tr Pla h er b ° s f ^ T"*' ™ y ' “» *»«* 

May heaven send Jnforjou n°0 CreTor Cnd T'^ 2 ' 
earth, bind with a hundred fetters th ° d ’ here 0n ,hls 
lo us and whom , ta n™ en , emy ’ Who is hosti 'e 
same., 4 , D ° n 1 you rclease him from the 


P^div^™ “"" y .hi,earth, the 

May heaven sen&'y’ou, O e'Tor Cod T'^' 
earth bind with a hunH^n r 3 u d or God, here on this 

us and whom we hate Don’t*^ ene . niy ' who is hostiI e to 
same., 4 , 0 devihsh ^ V0U rc!ease him from the 

bhss., , May vour „mln y ' TV 011 n °' a,,ain "eh' and 
hliss.(6)Go to the pen the cow shed XT ° f iighl and 

hate. Don’t y„ u release him ^ ” 


27. O earth, I surround you with th P . - 
encompass you with the 1 

are th ; ~ 

are fii. UP °" ,5) ^ 


^HSsrSSiSr 

torts. The sages perform sacrifice with the 

oHhe* hateful “3^"*""® Waler ™ *>u are theTa.h 
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ESS:-"-- 

thevieour r; , ^ you dre - ^ Purify you for the glory ol 
inhiiicaUend^nc es >We Fv^f ,ebeen k Urntant ^ soare hurn?the 

r = the 

the glory of vigour. (6l y “ re ' ' PUn,y you for 


the Jun,? ! h we , rdle ° f ‘c* earth -0)Vou are the waist-belt of 


Without pores.,2) You are the brilliance; you are the snlen 



CHAPTER TWO 


trepleasing'fjre* _ sn° 0< ^k-.°^ ta ’ ne ^ from the hardest of 
Pleasing to sacred grass I ' ) Y ° U 3re the altar ' 

sacred grass pleasing to ladles! I spSle^ ^ ^ ^ 


•(3) 


2. You are moistener of the Mrth v 

sacrifice./,) I cover vou with rL h,( i } Y ° U m ° Und of the 

Lord of the worlds. (51 Dedications to'.tie Lort ofTein^ 


the M pr y „,ec 1 ,on r '„ C f h S “ s,a ‘ neroft,lc “rlh place you around for 

oado° b f t,lz : r : ,he pro,ec,ive ^ 

nr , ic ,H v- Lord ’ >'Ou are praiseworthy as well as 

as d raised \/i u Lord ' ^ ou are praiseworthy as well 
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4. O fire divine, who are fond of sacrifice, glowing bright O 
greai and far-sighted one, we enkindle you ?n ihe sacrifice “ 


r ^ 0r ^-(3) You are soft as wool, pleasing to sir 

you„ g ,'ar ^rcd™: I-: Z'zz ; nes - May - 


6. O ladle, you are full of melted butter; pourer of oblations is 

your name;'be seated on this pleasing seat in th e- i ,• S 

Place., d You are full of melted butter; holder of obi at ions] s 
your name; be seated on this pleasing seat in thic \ • 

place., 2 ) You are full of melted butter; immovable^ your 
name; be seated on this pleasing seat in this pleasing 
P ace.p) Be seated on this pleasing seat in this pleasing 
place.( 4) Being seated immovably in the lap of truth n 
omntpresent Lord, guard it,,, Guard !hi s s c f ee guard «he 
sacnficer and guard me, the pries, of this sacrifice l00 ((l 


7. O adorable Lord, winner of inner battles 1 worshin 
you, moving towards battle for winning battle,, My 
obeisance to enl ghtened nnptc . \i„ 5 M y 

Mav hnth nf tin 8 u (2) reverence to elders.,^ 

May both of them be our strength in discipline (4) 


sacrifice ^Uh^cXf^ ^ VU '° Ur ^ ^ g '°^ ° f the 
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9. O fire, undertake duties of the priest and those of the 
messenger. May heaven and earth protect you. Protect 
heaven and earth. May the resplendent Lord be gracious to 
learned people by this oblation of melted butter. Svaha. May 
the light mingle with light. (] ) 


10. May the resplendent Lord bestow my sense-organs 
with their respective powers. May bestowcrs of wealth 
provide me with abundant wealth. May the blessings be ours; 
may the blessings, we have received, come true./M We have 
invoked the mother earth. May the mother earth bless me 1 
am fire being the kindler of fire. Svaha. {2) 


11. Heaven, our father, has been invoked. May heaven, 
our father bless us. I am lire being the kindler of fire' 
t , (1 )A t the '^pulsion of the Creator God, with arms of 
the healers and hands of the nourisher.p, 1 take you.ni 1 eat 

you with mouth of the fire.,4, ' 


2. 0 Creator Lord, they say that this sacrifice is meant for 
you, who ate the Lord supreme, the divine supreme. Promote 
this sacrifice and by it protect the sacrificer and me also.^n 


13 Let the swift-moving mind enjoy the oblations ol melted 
butter. May the Lord supreme expand this sacrifice and may 
He get it completed unimpaired. May all the bounties of 
Nature rejoice here. O Lord Om, may you ever be with us. n , 
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14 0 adoi able Lord, this is your kindling wood. Grow strong 
with it and further expand. May we also grow and prosper n , 
O adorable Lord, winner of battles, I adore you, who have 
gone to the battles and won them.( 2 ) 


15. May I win glorious victory following the glorious 
victories of the Lord adorable and blissful. I advance forward 
a the impulsion of battle. (!) May the Lord adorable and the 
issful drive him away who cherishes malice against us and 
whom we do hate. By the impulse of battle I drive him 
away.( 2 ) May I win glorious victory following the glorious 
victories of the Lord resplendent and adorable. I advance 
forward at the impulsion of battle. (3) May the Lord 
resplendent and adorable drive him away who cherishes 
malice against us and whom we do hate. By the impulse of 
the battle, I drive him away. (4) 


16. I dedicate you to the young sages. (n You to the aduit 
sages.( 2 ) You to the old sages.p) May the heaven and earth 
recognize you. May the sun and the oceans save you with the 
rains. (4) Go like birds licking mid-space. (5) Go like deer to the 
cloud-bearing winds. Like a tame small cow go to heaven. 
From there bring rains for us. O foremost adorable, you aie 
the protector of vision; protect my vision.(g) 


17. 0 foremost adorable Lord, to hide yourself from the 
speculators you have put an enclosure around you 1 this 
enclosure I reinforce for your pleasure. May it, however 
never keep me away from you. (1) The favourite food of the 
fire divine is thus obtained n 
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kno°..d~"' V, ' >erSOnS ' y0U are Par,akers 0f the Progressive 
? Y .J re strong with 8°od nourishment. You 
„ P nn Cip , ae ,n s acn fi ce and guard its enclosure. May all of you 
applaudmg this speech of mine, come and sit upon the grass- 
mat and enjoy. 1 dedicate; you carry.(j) 


19. O capable executives (fire and wind), you two are 
pourers of ram water. Protect me. Both of you are happiness 

Cad mC 1°. happiness ( 1» 0 sacrifice, our regards to 
you. Make my worsh.p complete; fulfd all my good desires. (2) 


20. O adorable Lord, bestower of uninjured lone life 
omn,present, protect us from terrible sufferings; protect us 
from bondage; protect us from technical defects; protect us 
rom bad food. Make our food free from poison. May we live 

K V5( ' (1) 1 dedicate jt t0 ^e adorable 

Lord, the Lord of affectionate embraces. (2) I dedicate it to the 
divine intellect, the sister of glories. q) 


2L J? U , ar l th£ d ' vine knowle dgc; 0 Lord knowledge 
embodied, by which you become knowledge for the 
enlightened ones, by that may you become knowledge for me 
too. (1) O enlightened ones, who know the pathways well 
having known of this sacrifice, come to attend this 
performance O divine. Lord of mind, I dedicate. Sustain this 
sacrifice m the air. Svaha.Q) 


■ ay his place ot sacrifice be filled with sacred food 
and melted butter. May the resplendent Lord, along with the 
suns ’ thc worlds, the winds and all the bounties of Nature 
uniteMay our dedicated oblations rise up to the blazing 
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23 Who unfetters you? He unfetters 
unfetter you? For Him He unfetters 
of our defence for prosperity.^ 


you. For whom does He 
you. You are now a part 


24. May we be blessed with intellectual lustre, vigour bo¬ 
dies and noble mind. May liberally-giving cosmic architect 
provide us with riches and remove every blemish from our 
bodies.(j) 


i 5 ' ? U u Sa ^ nflCe performed with the Jagafi metre pervades 
the high heaven; therefrom is excluded the one who 
hates us and whom we hate. (1) Our sacrifice performed with 

IvH metre pervades lh e mid-space; therefrom is 

excluded the one, who hates us and whom we hate.™ Our 

PC ' r 0rmed w,th the sayatrl me tre pervades the 
earth; therefrom is excluded the one, who hates us and whom 

ate. (3) From this food, (4) and from this place of 
sacrifice, (5) we have attained the abode of bliss, (6) and we 
have become one with light. (7) 


26. o Lord, you are self-existent; you are the most sublime 

u V a " d ( . t ’f s,0 "' er ° r lus <re. ( 1) May you bestow lustre on me 
May I tollow the path of the sun. (2) 


inn ,h 1 ’ Mas ter Of the household, you being a 

househoder by your grace, may I also be a good 

ouseholder 0 Lord, due to my being a householder vou 

bmhof„ a sh° 0 f h ° f Useholder ' Ma >' the household functions of 
both of us be free from neglect, for a hundred winters „, May 
I follow the path of the sun (2) ( ) y 
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28. 0 adorable Lord, upholder of vows, I have observed the 
lam r ab ' e l ° ° bSerVe ^ W ' th success -0) Whatever I am, 


29 Let this be dedicated to the adorable Lord who 
distributes gilts to the enlightened ones.m Let this be 

elder? Th° Lord ' who is support of ,he 

elde rs . ( 2) The evil powers and the devilish tendencies, who 

ad captured the altar, have now been ousted.( 3 ) 


; 10 . “ ay the adorable Lord drive away from our world those 
selfish souls who camouflage their true form and though 
betng ev.l-ro.nded, pose to be honest workers and who pUr 
m snatch other's wealth unjustly or acquire wealth by unfair 
means.(i) 


full U ders make merry here and en Joy to the 

full what has been allotted to them. (1) The elders have made 

merry here and enjoyed to the full what had been to their 


3 J n n ° ft h d • WC b " W in reverenc e to you for the sake of 
sap of the sprmg. (1) 0 elders, we bow in reverence to you for 
the sake of dryness of the suramer. (2) O elders we bow in 
reverence to you for the life of the rains. (3) 0 elders, we bow 
m reverence to you for harvest of the autumn. f4) O elders, 
we bow in reverence to you for the intensity of cold 
eather. 15 ) O elders, we bow in reverence toyou for the wrath 
of the winter. Elders, we bow in reverence to you; to you we 
bow in reverence O e,ders. l6) O elders, give homes “o us 
Having got, we shall give you the same. (7) 0 elders this 
accommodation is verily yours.(gj 
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33. 0 elders, may she be pregnant with a male child wearing 
a wreath of lotuses, so that there will be a man here. (1) 


34. You are vigour-giving viands of sustenance consisting 
water, melted butter, milk as well as sweet beverages and 
herb-extracts. May you feed our elders to their fill.(i) 



CHAPTER THREE 


Kindle the fire with dried wood and arouse the newcomer 
(i.e. the fire) with clarified butter. Then place your offerings 
on it. ( i) 


2. Offer hot and purified butter to the well-kindled shining 
omnipresent fire divine.(]) 


3. 0 brilliant and most youthful blazing fire, we augment 
you with dried faggots and melted butter.; | } 


4. 0 fire, let my faggots covered with offerings and dripping 
melted butter go to you. Accept them with favour.; ]) 


5. O being,;]) becoming^) and bliss; 3 ) ! Vast as sky and 
extending as earth! O earth, seat of sacrifice for Nature’s 
bounties, on your back I place the food-consuming lire, so 
that we may gain foodgrains.( 4 ) 


6 . This fire, having strange-coloured flames, moves. He sits 
down before the mother (earth; in the form of domestic fire) 
and goes to the father, the sky as well (in the form of the 
sun).;]) 
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7. The radiance of this fire penetrates within just as out- 
breath comes from in-breath Thus the great fire illuminates 
the sky.(i) 


8 . He resides in thirty places. Praise is offered to the fire 
divine every day in the festive morning. (1 ) 


9. Fire the light, light the fire. Svaha. (X) Sun the light, light 
the sun. Svaha. (1) Fire the lustre, light the lustre. Svaha , (3) 
Sun the lustre, light the lustre. Svaha . (4) Light the sun, sun 
the light. Svaha.^ 


10. May the fire divine, in consonance with the Creator 
God as well as with the night associated with the resplendent 
Lord, be pleased to come here and ejijoy. Svaha . (} ) 

May the sun, the illuminator, in consonance with Creator 
God as well as the dawn associated with the resplendent 
Lord, be pleased to come here and enjoy. Svaha.Q) 


11. Approaching the sacrifice, let us recite the verses of 
praise for the adorable Lord, who hears us even if He is 
afar. ( i) 


12. The fire divine is the head (of Nature's bounties), 
the summit of the heaven, the lord of the earth; it sustains tne 
seed of aquatic life. ( i) 


13. O resplendent Lord and O adorable Lord, I invoke 
both of you for performing the sacrifice and for feasting toge¬ 
ther on the offerings. Both of you are bestowers of food and 
riches; I invoke both of you to gain vigour.(i) 
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14. O fire divine, this is your right place of birth, in all 
seasons, whence as soon as you spring to life, you ever shine. 
Knowing this, may you stay here and make our riches 
grow. (i) 


15. This invoker of Nature’s bounties, adored in worship, 
has been assigned a foremost place by the performers of 
noble deeds. This is the cosmic fire, marvellous in action and 
sovereign over all, whom the wise sages, and their 
descendants harness for domestic purposes and for the 
benefit of mankind^ u 


16. Following His eternal radiance, the learned ones have 
drawn the bright milk of knowledge from thousands of 

COWS.(|) 


17. O adorable Lord, you are protector of bodies; protect my 
body. O Lord, you are bestower of long life; bestow long life 
on me. Bestower of lustre you are; bestow lustre on 
me. 0 Lord, whatever deficiency I have in my body, kindly 
make it up for mc.(i) 


18-. O adorable Lord, having enkindled you, may we keep 
you burning bright for a hundred winters. You are giver 
of life; may we get long life. You are giver of courage; may we 
have courage. You are destroyer'of enemies and yourself 
uninjured; may we remain uninjured. O night, rich in shining 
stars, may I reach your end safe and secure. ( i) 


19. 0 adorable Lord, you come with the brilliance of 
the sun, hearing the praises offered by sages, to the place you 
love. May I be blessed with long life, lustre, progeny and 
plenty of wealthy i ( 
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20. You are food; may 1 eat your food. You are respectable; 
may1 also enjoy your respect. You are vigour; may I receive 
your vigour. You are plentiful riches; may I enjoy your plenti¬ 
ful riches.(i) 


21.0 wealth bestowing Nature’s bounties, stay happily in 
this abode, in this fold, at this place, in this dwelling. 
Stay just here; do not go away.(i) 


22. You are concentrated energy of every form. May you 
enter me so as to make me master of my sense-organs. Day 
and night we approach you, O Lord, with reverential homage 
through sublime thoughts and noble deeds. ( n 


23. We approach you. O Lord, the radiant, the sustainer of 
the cosmos, the constant illuminator of truth, with humility 
to appreciate the glory ever-increasingly manifested in your 
creation.(i j 


24. 0 Lord, be unto us easy of access, as a father is to his son. 
May you be ever-present with us for our sake.(i) 


25. O adorable Lord, be our nearest friend, a protector, 
benefactor and a gracious friend. O adorable Lord, giver of 
dwellings and dispenser of food, be near us and bestow upon 
us wealth, splendidly renowned. (1) 
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26. O most bright and resplendent adorable Lord, we 
earnestly solicit you tor the happiness of ourselves and our 
friends. So please do understand us, and hear our invocation; 
may you keep us far from malevolent people.(i) 


27. Come O divine wisdom, come O eternal life.(i) Come O 
all the desirable objects. May 1 obtain my heart’s desire from 
you. (2 ) 


28. O Lord, the preceptor, please make the seeker illustrious, 
who offers devotions to you, and make him talented too, just 
as those who specialize in creative activity.(i) 


29. May He, who is opulent, the healer of the week- 
minded, and acquirer of riches, augmenter of nourishment, 
the prompt bestower of rewards, be favourable to us.(|) 


30. Protect us, O all-wise God, so that no cruel censure 
of a malevolent creature may reach us.(|) 


31. May we have great, wealth-giving and unassailable 
protection from the three, the sun, the wind and the 
waters.(| > 


32. Over such people, may the sinful enemy never have 
sway either at their homes or on dangerous highways.) d 


33. They, the sons of Eternity, provide continuous light to 
mortal man, so that he may live long. ( u 
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34. O resplendent, you never injure a sacrifice^ on the 
other hand you favour him. 0 Lord of wealth, your divine 
donation to sacrificer always increases more and more.(i) 


35. May we imbibe in ourselves the choicest effulgence of 
the divine creator, so that he evokes our intellects.^ > 


36. O adorable Lord, may your indestructible chariot, with 
which you guard donors, offer us protection from all the 
sides.(i > 


37. O being, becoming and bliss! May I be a good progenitor 
with children; may I be a good father with sons; may I 
be opulent with riches. ( j) O friendly to men, protect my 
progeny.( 2 ) O praiseworthy, protect my cattle.^) O 
unperturbable, protect my food. ( 4 ) 


38. Wc have approached you the omniscient Lord. You 
are the donor of best riches to us. O foremost emperor, 
bestow on us power and glory.(i) 


39. This fire is the lord of the house. This is most useful 
for the household. This bestows wealth for the sake of 
progeny. O fire, lord of the house, bestow' on us power and 
glory, (i) 


40. This fire is the vitality in animals, source of riches, 
strengthener and invigorator. O fire, vitality of animals, 
bestow on us power and glory .(d 
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41. 0 homes, don’t be frightened; do not tremble; full of 
vigour here I come. I come to you O homes, full of vigour, 
with a good heart, with good intellect and with a cheerful 
mind.(|) 


42. We are approaching the homes, of which a person 
travelling afar thinks time and again and where there is a lot 
of affection. We remember and recognize them. May they 
also recognize us.( 2 ) 


43. I have found the cows in good condition and in good 
condition the goats and sheep have been brought to me. And 
the delicious foods abound in our home.(|) I approach you 
for safety and peace. May I have joy, happiness and bliss 
here.( 2 ) 

44. We invite the soldiers, who are good eaters and killers of 
bad people. Let them enjoy our barley meal.(i) 


45. Whatever sin we commit either in village or in the 
wild, whether in assembly or in privacy or with our bodies, we 
expiate ourselves from it by performing this sacrifice ^d 


46. O resplendent illustrious leader, associated with your 
brave comrades, abandon us not in the grim struggle’of 
life which confronts us at every step. For 0 mighty one, the 
bestower of blessings and kind accepter of our oblations, 
whilst we have the greatest regard for you, we have no less 
regard for your brave associates also, and we have all praise 
for them too.(i) 

47. Experts have performed their work with delightsome 
voice. Having completed your work for Nature’s bounties, all 
you friends, depart for your several homes. ( i, 
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48. O purificatory sacrifices, you are ever-moving like ocean; 
however, may you slow down your movement here, so that I 
may get atoned by the enlightened ones the sins committed 
against the enlightened, and by mortals the sins committed 
against the mortals. O Lord, protect me from the torturing 
sins.(i) 


49. 0 ladle, full to the brim may you go up, and come down 
overflowing still. O accomplisher of noblest deeds, let both 
of us barter our merchandise, i.e. mine the food and your’s 
the vigo ‘( 1 ) 


50. Give me and I give to you. Fulfil me and I fulfil you. 
Present to me your gifts and I present to you mine. Svaha .(\) 


51. The sense-organs had their sufficient enjoyment through 
the pleasure you have given them. And under the thrill of joy, 
they have glorified you with commendatory thoughts. So, 
now, 0 resplendent self (the lower self), it is high time that 
you put restraint on them.(j) 


52. 0 bountiful self, we praise you, since you look benignly 
on all. Thus praised by us, and fully equipped, may you ride 
on your chariot (human body). May you proceed on righte¬ 
ous path, and put your senses in control.(i) 


53. With songs praising the common people and with lyrics 
praising the elders, we invoke the mind.(i) 


54. May our spirit return to us for active and efficient living. 
May we see the sun for long.(i) 
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55*. O elders and enlightened ones, may you give us again the 
spirit, so that we may live with family of the living^ ]) 


56, O blissful Lord, regaining spirit in our bodies, may we, 
having good progeny, abide by your laws.(j) 


57. O vital breath, this portion (of oblation) is for you. Take it 
and enjoy it with your sister, the autumn. Svaha .(\) O vital 
breath, this is your portion; let tubers be your food.( 2 ) 


58. We have pleased the vita! breath the triocular, so that he 
may provide us with decent accommodation, make us more 
respectable in society and endow us with -firm 
determination^ i) 


59. You are the healing remedy; remedy for cow, for 
horse and remedy for man; relief for ram arid ewe.(i) 


60. We worship the mother of three regions, with fragrant 
fame, and the augmenter of prosperity; may I be liberated 
from death like a cucumber from its stalk, but not bereft of 
immortality. (] , We worship the mother of three regions, with 
fragrant fame and who avails protectors for us; may I be libe¬ 
rated from this world, like a cucumber from its stalk, but not 
bereft of that one. <21 


61. O vital breath, the commander of the vital system, 
here is food for your journey. Take it and depart. Go across 
the grassy mountain with your bow unstrung and covered 
with doth, wearing skin. Pleased with our homage go without 
causing any injury to us.,d 
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62. Men full of vital heat live three spans of life- men of vi 
sion also live three spans of life. The enlightened ones 

^e :::^f May we be bIessed w,th the same 


praiseworthy offspring and reputed valour. J 



CHAPTER FOUR 


1 . We have arrived from all around at this place of the earth 
where sacrifices for the bounties of Nature are performed 
and where all the enlightened ones delight. Crossing over 
with the help of the hymns of knowledge (Rks), devotional 
songs (Samans) and sacred actions (Yajus) may we be 
pleased with food and abundant riches, and rejoice.(i) 

May these divine waters be well for me.( 2 ) 

O medicinal herb, save him.( 3 ) 

0 knife (of the surgeon) may you not injure him. ( 4 ) 


2. May waters, the mothers of all, cleanse us. 

May the purifiers of butter purify us with melted buttei. 
These divine waters carry off all the dirt of sins. Purified with 
these all around, I rise up clean and pure.(i) 

O Lord, you are the embodiment of consecration and 
penance. You the gracious and pleasing, I adopt and put on a 
nice appearance.( 2 ) 


3. O waters, you are the milk of the earth, bestower of 
lustre; bestow lustre on me.(i) 

You are the pupil of the cloud’s eye, bestower of good 
vision; bestow vision on me. ( 2 ) 
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4 . May the Lord of mind purify me.p) 

May the Lord of speech purify me.(2) 

May the Creator God purify me with holeless strainer of 
sun’s rays. O Lord of purification, purified with purity itself, 
may I be able to achieve my heart’s desire with which I purify 
myself.^) 

5 . O bounties of Nature, with this sacrifice, as it proceeds, we 
beg you for all round wealth. We invoke you, 0 bounties 
of Nature, for your blessings, the fruits of the sacrifice.< |, 

6 . To the sacrifice, I dedicate with mind. ( i) 

I dedicate with the grace of the vast mid-space. ( 2> 

I dedicate with the grace of the heaven and earth.(3) 

I began this sacrifice with the grace of the wind.SV5/w.(4) 

7 . For having firm determination I dedicate to the fire of 
activity. ( D 

For having wisdom I dedicate to the fire of mental 
power.(2) 

For having consecration I dedicate to the fire of 
austerity.(3) 

For having speech I dedicate to the nourishing fire. (4 ) 

O divine, vast waters, beneficial to all, O heaven and earth, 
and extensive midspace, we offer our oblations to the Lord 
Supreme. Svaha.(S) 

8 . Let all the mortals desire the company of the creator Lord, 
our leader. All the people beg Him for riches. May you also 
approach the glorious Lord for nourishment^ u 

9 . You two are the arts and crafts of the Rks and the Samans. 

1 begin with both of them May both of them protect me till 
the last hymn of this sacrifice^ d 

You are the shelter, give me shelter. My reverence to 
you. May you not injure me. ( 2) 
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10. You, soft as wool, are the vigour of the austere. Bestow 
vigour on me.(i) 

You are the girdle of the blissful Lord. ( 2 ) 

You are the shelter of the sacrifice. Give shelter to the 
sacrificer.( 3 ) 

You are the origin of rain.( 4 ( 

Make our agriculture yielding abundant grains.( 5 ) 
Grow up. O plant, and spread. Protect me from evil till 
the last hymn of this sacrifice.( 6 ) 


11. Take the sacred vow. The fire is the supreme Divine; the 
fire is the sacrifice; the sacrificial plant is the sacrifice.(i) 
We beg for the divine intellect, bestower of happiness, 
bestower of lustre, accomplisher of sacrifice, so that our 
sacrifice may be accomplished. May that intellect, an easy aid 
to take us across, be in our control.( 2 ) 

May the divine faculties, born of mind, endowed with 
mind, and determined expert workers, guard us; may they 
protect us. Dedications to thern.O) 


12 . O waters, having been drunk, become pleasing and 
refreshing in our belly. May those divine waters, free from 
diseases and germs, and free from dirt, be of pleasant taste, 
bestowers of immortality and promoters of law.(j) 


13. This is your sacrificial embodiment.(i) 

1 release the water, but not the offspring. O freers from 
sin, consecrated by oblations, enter the earth.( 2 ) 

Be united with the earth. ( 3 ) 


14. 0 adorable Lord, keep well awake so that we may have a 
pleasant sleep. Guard us without negligence. Prepare us for 
waking up again.(i) 
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15. Again the mind has come back to me and again the 
life. Again the breath and again the soul has come back to 
me. Again the vision and again the hearing has come back to 
me. May the adorable Lord, kind to all men, always 
uninjured, protector of bodies, protect us from dishonour¬ 
able evils.(i) 

16. O foremost adorable God, you are the protector Lord of 
sacred vows of mortals as well as ol the enlightened 
ones. You are to be adored at sacrifices.^ i) 

O blissful Lord, give us this much wealth. Give us still 
more. The Creator Lord, bestower of riches, has already given 
abundant wealth to us., 2 > 

il. O brilliant one, this is your embodiment. This is your 
lustre. Combine with it and glow with sp!endour. (1 > 

You are the life upheld by mind and agreeable to 
sacrifice.^) 

18. By impulsion of yours, whose impulses are always 
real, may I gain the sturdiness of body. You are brilliant; you 
are blissful; you are immortal, and agreeable to all the 
bounties of Nature you are.,], 

19. You are the apprehending faculty; you are the mind, you 
are the intellect; you are the skill incarnate; you are protector 
from injuries; you are deserving sacrifice; you are the eternity 
with heads on both the sides. Be pleasing to us while coming 
forward as well as on the return. May the friendly Lord detain 
you by holding your foot and may the nourisher Lord guard 
your pathway to the resplendent Lord, the Overseer.,,, 


20. May the mother allow you; may the father, may the 
brother born of the same mother, and may the friend of the 
same clan allow you. 0 illuminating intellect, go to the Lord 
and fetch bliss for the aspirant. May the dreadful Lord enable 
you to return safely. Come back along with bliss.,,, 
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21. (O illuminating intellect), you are the wealth incarnate. 
You are the eternity. You are the child of eternity as well. You 
are dreadful; you are bestower of bliss. May the Lord 
Supreme keep you in comfort and may the dreadful Lord of 
creatures make you glitter with riches. ( i) 

22. In the sacrifice for the bounties of Nature, I pour 
you on the head of the earth. On the earth you are the seat of 
intellect, rich with melted butter. Svaha.( j) 

Play with us.( 2 ) 

We are your brethren.( 3 ) 

Your riches( 4 ) (are) my riches . { $) 

May we never be deprived of riches and nourishment.^) 
Yours be the riches.( 7 ) 

23. 0 illuminating intellect, I have seen you with the 
divine thought and extensive vision. May you not steal my 
life, nor shall l yours. May 1 get a hero-son by your divine 
grace.(n 

24. May he tell me: “this is your share ofbliss pertaining to 
the gayatn metre”. May he tell me: “this is your share 
of bliss pertaining to the tristubh metre”. May he tell me: 
“this is your share of bliss pertaining to the jagaU metre.” 
May he tell me: “you gain the kinship over other metres also”. 
Now O bliss, you are ours. Brightening is your intake. Let 
the experts pick you out.,!; 

25. I worship that God who is the creator of heaven and 
earth, who is far-sighted in actions, who is of true impulsion, 
bestower of jewels, who is lovable in all respects, who is wise 
and sees the past and future as well as the present; whose 
form and brilliance glow high above in heaven. That golden¬ 
handed Lord has measured the space with skilful 
imagination., ], 

You for living creatures. q- } 

May the creatures live following you. May you inspire 
the creatures to follow you.( 3 , 
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26 . I purchase you O pure, with pure. I purchase you O 
blissful, with bliss. 1 purchase you, 0 immortal, with 
immortal.;; ( 

May the sacrificer have your cow and may we have your 
gold pieces.(2) 

You are the embodiment of austerity and the form of the 
Lord of creatures. You are purchased with the sublimest of all 
the creatures. May 1 flourish with thousandfold 
nourishment. ( 3) 


27. O helper of good friends, being a friend come to us. May 
you be seated on the right lap of the resplendent Lord.(i) 
Pleasing on pleasing, and comfortable on 
comfortable. ( 2 ) 

Teacher, illuminator, enemy of the sin, nourisher of the 
world, always joyful, skilled in handicrafts, and helper of the 
weak-these are the prices of your, bliss. Keep these secure. 
May no one divest you of these.p) 


28. O adorable Lord, restrain me firmly from evil conduct. 
Keep me on the righteous path.(j) 

May I rise up to the immortals, leading a long and 
virtuous life.( 2 ) 


29. May we follow the path that leads to real bliss and where 
there is no crime; treading on which one is far from all 
animosity and achieves the wealth supreme.(i) 


30. You are the skin of the earth. ( i) 

Be seated in the lap of the earth. (2) 

The powerful Lord keeps the sky and the interspace 
steady in their places. He has measured the expanse of the 
earth. He, the sovereign, has pervaded all the worlds. All 
these are the ordinances of the venerable Lord.( 3 ) 
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3!. That venerable Lord has spread the interspace above the 
forests. He has put speed in steeds, milk in cows, 
determination in hearts, the fire in homes, the sun in the sky 
and medicinal herbs on the mountains,(i) 


32. Ascend up to the eye of the sun. Reach the pupil of 
the fire’s eye. By the wise you are discerned there glowing 
with swift coursers.,]. 


33. Come on you two illuminators, capable of undertaking 
the responsibilities, injuring no man, and inspiring the 
supreme spirit; get yourselves engaged with joy. Take us to 
the home of the sacrificer safe and secure.,]) 


34 You are gracious to me, O lord of the land. Now depart 
towards ail your places. May not the thieves know about 
you; may not the highwaymen know about you; may not the 
sinful wolves know about you. Fly becoming a hawk and 
reach the home of the sacrificer. That is the goal of both of 

US.,]) 


35. Our reverence to the eye of the friend, the Almighty. 
Worship truly that great Lord. Offer your praises to the 
sun, who sees far, who is an ensign born of stars, the son of 
the heaven.,]. 
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36. O sun, you are a prop for the venerable Lord to rest 
upon.(D 

^ou are the strengthening buffets of the pillar of the 
venerable Lord. ( 2 ) 

You are the truthful seat of the venerable Lord.p) 

You are the seat of the truth of the venerable Lord. (4) 

Sit on the seat of the truth of the venerable Lord. (5) 


37. O blisstul Lord, may all your glories, which the 
sacrifices worship with oblations, attend this sacrifice from 
all sides. O enricher of homes, overccmer of calamities, come 
to our houses along with your brave followers, never killing 
the brave.(i) 



CHAPTER FIVE 


! ^ ou are the embodiment of the fire; I dedicate you to the 
Lord omnipresent.(i) 

You are the embodiment of the moon (bliss); ] dedicate 
you to the Lord omnipresent.^) 

You are the hospitality offered to guests; I dedicate you 
to the Lord omnipresent.o, 

I dedicate you to the'Lord omnipresent, who in the form of 
a hawk brings nectar (divine bliss). I dedicate you to the 
adorable Lord.( 4 ) 

1 dedicate you to the Lord omnipresent, the bestower of 
riches and nourishment.^, 

2. You are the birth place of fire. (1) 

You two are the showerers.< 2 > 

One of you is the mother.^. 

One of you is the child., 4 , 

One of you is the father.^, 

1 rub you against each other with the gayatri metre.^, 

I rub you against each other with the tristubh metre.( 7 , 

1 rub you against each other with the jagaij metre.(8, 

3. Be both of you single-minded, single-hearted, free from 
sm. I)° not cause injury to the sacrifice as we,I as the 
sacrifleer. O omniscient ones, be gracious to us this day.,,, 

4. The adorable Lord enters the fire and moves. He is 
me progeny of seers, and is protector from curses. Mav He 
fhe bliss incarnate, fond of sacrifices, carry our oblat.o.ns to 
Nature's bounties always alert and attentive. Svaha. iU 
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5. I take you for protection from the front and protection 
from all sides, for the wind, for power-giving and powerful 
mighty wind.(i) 

You are inviolate. You are the inviolable might of the 
bounties of Nature, free from evil, protector from evil, and 
never to be cursed. May I attain the truth by an easy way. Put 
me in a wprld of comfort.( 2 ) 


6. O fire divine, you are the protector of vows. Let your 
this form, which protects the vows, become mine, and let my 
this from, which I have got, be yours. O Lord of vows, let your 
and my vows proceed side by side. May the Lord of 
consecrations approve of my austerities.(j) 


7. O divine bliss, may each and every part of yours flourish 
for the sake of the resplendent Lord, who is the only knower 
of real riches. May the resplendent Lord flourish for you; may 
you also flourish for the resplendent Lord. Make us, your 
friends, prosper with vigour and wisdom. May all be well with 
you. O blissful Lord, may I enjoy the delight flowing from 
you.(i) 

I desire riches for the sake of sublimest wealth. May the 
people speaking truth arrive at the truth. We bow in 
obeisance to heaven and earth.( 2 ) 


8. O adorable Lord, your noblest form, that lies deep in the 
cave encased in copper, drives off the unpleasant speech and 
drives off the angry speech. Svaha . (] ) 

O adorable Lord, your noblest form, that lies deep in the 
cave encased in silver, drives off the unpleasant speech and 
drives off the angry speech. Svaha. 

O adorable Lord, your noblest form, that lies deep in the 
cave encased in gold, drives off the unpleasant speech and 
drives off the angry speech. Svaha.Q) 
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9. You are the place of hard work for me.(u 
You are the place of riches for me.( 2 ) 

Save me from begging.^, 

Save me from pain.( 4 ) 

May the fire, whose name is non-shining (nabhas), know 

O glowing fire, who are on this earth, come w'ith your 
name as alive (ayu),^ 

Here I place you on this earth by your inviolable and 
sacred name.( 7 , 

May the fire, whose name is non-shining (nabhas) know 

0 fire, come glowing with your name as alive. ( 9 > 

Here 1 place you who are on the second earth, by your 
inviolable and sacred name.(iQ) 

May the fire whose name is non-shining, know it,( n) 

O fire, come glowing with your name as alive.^, 

Here 1 place you, who are on the third earth, by vour 
inviolable and sacred hame.(13) 

1 bring you here for delight of the enlightened ones.(14) 


10. You are a lioness, conqueror of enemies; be ready to help 
the enlightened ones.,]) 

You are a lioness, conqueror of enemies; be purified to 
help the enlightened ones. ( 2 ) 

lou are a lioness, conqueror of enemies; adorn yourself 
to help the enlightened ones.q) 

11, May the roar of the resplendent Lord, along with 
the physical complex, protect you from the front.,-]) 

May the agreeable Lord with the help of vital complex 
protect you from the rearer, 

May the Lord, swift as mind, with the help of the mental 
complex protect you from the right.p) 

May the architect of the universe, with the help of the 
spiritual complex, protect you from the left. (4) 

f hereby throw away this hot water out of the place of 
sacrifice.( 5 , 
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12. You are the killer lioness. Svaha .(\) 

You are the lioness pleasing to suns. Svaha. {2) 

You are the lioness, granter of intellect and granter of 
valour. Svaha.tf) 

You are the lioness, granter of good offsprings, wealth 
and nourishment. Svaha.^ 

You are the lioness; bring the enlightened ones here for 
the sacrificer. Svaha.^) 

You to all the creatures.^) 


13. You are unmoving; keep the earth steady. (1) 

You are firmly seated; keep the mid-space steady (2) 
You are immovably seated; keep the heaven steady. (3) 
You are the augmenting fuel of the cosmic fire.( 4 ) 


14. Discerning intellectuals harness their minds as well as 
their intellect towards the supreme learned intellectual. 
Cognizant of all the deeds. He alone accomplishes the cosmic 
sacrifice. Great is the glory of the creator God. Svaha .(\) 


15. The omnipresent God pervades this universe. He plants 
his foot thrice, but is not seen in a dusty desert. Svaha .(\) 


1 J• 0 Sun divine, you are holding the heaven and earth full 
of food grains and full of milch-cows, with fertile pastures for 
giving pleasure to man. You are maintaining the earth with 
your rays all around. Svaha.(\) 
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17. May both of you declare among the enlightened ones so 
that they may hear it.(i) 

Both of you move eastward, making the sacrifice. Carry 
this sacrifice high. Do not falter.( 2 ) 

Reach your own divine home of rest. Do not speak ill of 
my iife. Do not speak ill of my offspring.^) 

May both ol you rejoice here on the summit of earth.< 4 ) 


18. Now, I shall tell the valorous deeds of the sun-divine, 
who measures out the regions of the earth.(n 

And who has propped up the higher abode, moving in- 
three wide steps. You to the sun-divine.( 2 ) 


19. 0 sun-divine, whether froht heaven, or from the earth, or 
from the vast and widespread interspace, fill both of 
your hands, 0 sun-divine, with riches and grant to us with 
your right hand and with the left as well.(i) 

You to the sun-divine.( 2 ) 


20. May that sun-divine be praised for his might, fierce as a 
wild beast, terrible in movement, living in mountains: he, 
in whose three wide strides all these worlds are traversed.(i) 


21. You are the forehead of the omnipresent.(i) 

You two are the corners of the lips of the 

omnipresent.^) 

You are the stitching needle of the omnipresent.( 3 ) 
You are the tight knot of the omnipresent:^) 

You belong to the omnipresent. 

You to the omnipresent.^) 
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22. At the impulsion oi the creator God, 1 take you with the 
arms of the healers and with the hands of the nounsher. m 
Woman you are.( 2 ) ( 

Here I verily sever the necks of the wicked. (3) 

You are mighty; mighty is your roar. Speak glorious 
praises for the resplendent Lord.( 4 ) 


23. I hereby scatter around the wicked-killing and charm 
destroying power of the omnipresent Lord.(j) 

I dig out the conspiracy which my son or my minister has 
hatched for me.( 2 ) 

I dig out the conspiracy which my equal or unequal has 
hatched for me .^ 

I dig out. the conspiracy which my relation or non- 
relation has hatched for me.( 4 ) 

I dig out the conspiracy which my kinsman or non¬ 
kinsman has hatched for me.( 5 ) 

24. You are the sovereign by yourself, the conqueror of 
foes. (1) 

You are the sovereign for all times, the destroyer of 
enemies.( 2 ) 

You are the sovereign of the people, killer of the 
wicked.( 3 ) 

You are the sovereign everywhere, overwhelmer of those 
who are unfriendly.^) 


25. I sprinkle you, the associates of the omnipresent killers 
of the wicked and of evil charms.(j) 

I lay you down the associates of the omnipresent killers 
of the wicked and of evil charms.( 2 ) 

.... With r g [ ass 1 cover y°u, the associates of the omnipresent 
killers of the wicked and of evil charms.^) 

Hay down you two, associates of the omnipresent killers 

or the wicked and of evil charms.( 4 ) 

I place you two all around, the associates of the 
omnipresent, killers of the wicked and of evil charms.,« 
You are associates of the omnipresent.( 6 ) 1 ' 

\Ii of you are associates of the omnipresent Lord.( 7 ) 



Yajurveda Samhita 303 

26. At the impulsion of the creator God, I take you up with 
the arms of the healers and with the hands of the 
nourisher.(i) 

Woman you are.( 2 ) 

Here I verily sever the necks of the wicked.( 3 ) 

You are the separator. Keep us away from mailce. Keep 
us away from miseries.^) 

You for heaven, you for mid-space, you for earth.( 5 ) 
May the worlds, the abodes of the elders, be 
purified.( 6 ) 

You are the abode of the elders.( 7 ) 

27. 0 sacrifice, hold the heaven high above; maintain the 
midspace; flourish on the earth.(i) 

May the stormy wind spread you far and wide. May the 
force and the energy spread you according to the natural 
law. (2) 

I comprehend you as the granter of intellect, granter of 
valour and bestower of wealth and nourishment.^) 

Make the intellectuals flourish, make the warriors 
flourish, make the longevity flourish, make our offsprings 
flourish.( 4 ) 

28. You are set firmly. May this sacrificer be set firm in 
this place along with progeny and cattle.(i) 

May the heaven and earth be overflowing with melted 
butter.( 2 ) 

You are an umbrella for the aspirant, shelter for all the 
people. (3 ) 

29. 0 praiseworthy resplendent Lord, may our songs of 
praises surround you on all sides. May our ever-increasing 
services be pleasing to the aged one. ( i) 

30. You are the stitching needle of the resplendent 
Lord.(i) 

You are the tight knot of the resplendent Lord. ( 2 ) 

You belong to the resplendent Lord.( 3 ) 

You belong to all the bounties of Nature.( 4 ) 
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31. 0 Lord, you are all-pervading carrier.(i) 

You are the fire, that carries the oblations.( 2 ) 

You are swift and wise.( 3 ) 

You are the Divine Supreme, the omniscient.^) 

32. 0 L<3rd, you are the yearning one, the sage. ( D 
You are the enemy of the sin, the nourisher. (2 ) 

You are the bestower of food, the possessor of 
supplies.( 3 ) 

You are the cleanser, the cleansing place.( 4 ) 

You are a sovereign, the glowing fire. (5) 

You are a member of the assembly, the pure one.( 6) 
You are the sky, the pleasure-showering.( 7 ) 

33. O Lord, you are an ocean, the far stretched one.(i) 

You are unborn, the one-footed. (2) 

You are a cloud, the cover of mid-space. ( 3 ) 

You are the speech; you pertain to the aspirant, and you 
are the abode.( 4 ) 

May the doors of truth not distress me. ( 5 ) 

0 Lord of highways, make me flourish on highways. May 
I be safe and secure on this path of the enlightened ones. (6) 

34. Look at me with the eyes of a friend. (]j O foremost 
leaders, you are the receivers of offerings, lauded by laudable 
names. O foremost leaders, protect me with your ferocious 
army. Fill me with wealth. O leaders, be my guards. My rever¬ 
ence to you. Please do no violence to me.( 2 j 

35. O Lord, you are the light having various forms and 
ugures, that is the kindling fuel for all the bounties of 
Nature.(i) 

O blissful Lord, protect us trom body-injuring beasts as 
well as malious enemies. You are the mighty controller of 
such evil agents. Svaha.Q) 

Enjoying the bliss of your knowledge, may we come to 
realise you. Svaha.Q) 
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36. O adorable Lord, lead us to richness by comfortable and 
painless paths. O God, you know all our actions. Remove our 
sin that leads us astray. We bow to you with reverence again 
and again.(i) 


37. May this foremost adorable make us secure and march 
before us tearing down the enemies’i forces. May he win 
glories in the battle for glory; may he defeat the enemies 
in his joyful onslaught.(i) 

38. O sacrifice, spread far and wide. Make ample space for 
our living. O fire, bom of melted butter, consume melted 
butter to your heart’s desire. Make the sacrificer prosper. 
Svaha.(\) 


39. 0 creator Lord, this bliss is yours. Keep it safe. May 
no one injure you.(i) 

0 bliss divine, being divine may you go to the 
enlightened ones. I hereby go to men along-with plenty of 
riches.( 2 ) 

Svaha. May 1 be freed from the noose of the Lord of 
justice.( 3 ) 


40. 0 fire divine, you are the protector of vows. Let 
your this form, which protects the vows, become mine and let 
my this form, which I have got, be yours. O Lord of vows, let 
your and my vows proceed side by side. May the Lord of 
consecrations approve of my consecration and the Lord of 
austerities approve of my austerities.(i) 


41. O sacrifice, spread, far and wide. Make ample space for 
our living. O fire, bom of melted butter, consume melted 
butter to your heart’s desire. Make the sacrificer prosper. 
Svaha.(\) 
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42. O adorable Lord, leaving aside others I have come 
to you. I did not go to others. I have found you nearer than the 
distant ones and farther than the nearer ones. O Lord of 
vegetation, we approach you for the sacrifice to the bounties 
of Nature. May the bounties of Nature accept you for the 
sacrifice^ i) 

I dedicate you to the sacrifice.^) 

May the medicinal herb save this man.( 3 ) 

May the surgical knife not injure him.( 4 ) 


43. Cleave not the sky. Injure not the mid-space. Be in 
harmony with the earth.(i) 

This sharpened axe has led you to the great good 
fortune.( 2 ) 

Therefore, O you divine Lord of forests, grow with your 
hundreds of branches. May we also grow with thousands of 
branches.( 3 ) 



CHAPTER SIX 


1. At the impulsion of the creator God, I take you up with the 
arms of the healers and with the hands of the nourishes n 
You are a woman.( 2 ) 

Here I verily sever the necks of the wicked. (3) 

You are the separator. Keep us away from malice. Keep 
us away from miseries.( 4 ) 

You for heaven; you for midspace; you for earth. (5) 

May the worlds, the abodes of the elders, be purified ff)) 
You are the abode of the elders. (7) 


2. You are the leader. You are a comfortable support 
for the senior leaders. Know this. He would stand superior to 
you.(i) 

May the creator Lord enrich you with honey;o) 

Also with plants laden with nice fruit.( 3 ) 

May you touch the heaven with your topmost point- fill 

the mid-space with your middle; and steady the earth with 
your base. (4 ) 


3. We long to approach those abodes of yours, where 
multihomed . cows (multifarious rays) move. There the 

highest seat of the wide-striding omnipresent Lord glows 
profusely.,]^ 

I comprehend you as the granter of intellect, granter of 
valour and bestower of wealth and nourishment f2) 

Make the intellectuals nourish; make the warriors 

flourish’ make thG l0ngeV!ty n ° urish - m ake our offsprings 

'(3) 
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4. Look at the accomplishments of the omnipresent Lord, 
who has ordered all in their several disciplines. He is 
the appropriate friend of the aspirant.^) 


5. The wise sages always behold the highest seat of the 
omnipresent Lord, laid in the sky like an eye.(i) 


6. O worshipper, you are worthy of being surrounded. 
May the divine subjects surround you on all sides. May the 
riches of men surround this sacrificer on all sides., n 
You are the son of heaven.( 2 ) 

This shelter of yours is on the earth. The wild animal 
belongs to you.( 3 ) 


7. You are the protector of approachers. The divine subjects 
approach the yearning bounties of Nature, which are best 
conveyers. 0 universal architect, enjoy the riches. May 
your oblations be delicious.(j) 


8. Enjoy yourselves O rich with good money. Lord supreme, 
make our riches lasting.^]) 

0 oblation for the bounties of Nature, I release you from the 
binding noose of enternal law. Bold be the man.(2) 


9. At the impulsion of the creator God, with the arms 
of the healers and with the hands of the nourisher, I bind you, 
who are pleasing to the Lord adorable as well as the 
blissful.(]) 

I dedicate you to the waters and to the plants. May your 
mother, your father, your brother born of the same mother, 
and your companion friend grant you permission. I sprinkle 
you, pleasing to the Lord adorable and blissful. (2) 
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10 . (O aspirant), you are fond of drinking of watery 
May the divine waters give taste to you and make the 

oblation for Nature’s bounties tasteful. ( 2 ) 

May your breath .unite with the wind; may your limbs 
unite with the worship and may the sacrificer be united with 
the blessings he covets.( 3 ) 

11. Both of you (fire and wind) balmed with clarified 
butter protect the cattle. ( i) 

O divine speech, bestow desirable things on the 
sacrificer. Enter into him.Q) 

Be united with the divine wind coming from the vast 
midspace. 

With his oblations you perform sacrifice by yourself and 
be united with his body.Q) 

O great one, engage this sacrificer in a great sacrifice.( 4 ) 

To the enlightened ones, I dedicate; I dedicate to the 
enlightened ones.( 5 ) 

12. Be not a snake; be not a python.(i) 

Obeisance be to you, O sacrifice. Move onwards without 
hinderance. Rivers of purified butter flow along the path of 
righteousness.( 2 ) 

13. O water divine, pure and well-provided, carry our 
oblations to Nature’s bounties. May we, being well provided 
become providers for others.(j) 

14. I cleanse your speech.(j) 

I cleanse your breath.^) 

I cleanse your vision.^) 

I cleanse your hearing.^) 

I cleanse your navel.( 5 ) 

I cleanse your penis.( 6 ) 

I cleanse your anus.( 7 ) 

I cleanse your legs that make you move.(g) 
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15. May your mind flourish.^ 

May your speech flourish. (2) 

May your breath flourish. ( \) 

May your vision flourish.( 4 ) 

May your hearing flourish. (5) 

Whatever is violent in you, may that be well directed and 
whatever is good in you, may that consolidate. May that be 


Peace to us through the days.( 7 ) 

O medicinal herb save him.(g) 

May the surgeon’s knife not harm him. (9) 


16. O the evil i„ us , you are the share of dem 
The demons have been cast away. f2 ) 

Here I accost the demons; here I destroy the demons- 

er 6 M Se m tb u demons t0 the fou] est darkness. ( 3 ) 

May the heaven and earth be full of butter 4 
May the wind enjoy the droppings (5) 1 

May the fire enjoy the melted butter. Svaha 

wind up n ?n d th d e' C stp ) b0 ‘ h *' 8 ° l ° ‘ he Cloud - bea ™8 


in 7 'm^ wi h ? W 6rS WaSh away a11 that is d 'rty and filthy 
in me. Whatever treachery and falsehood I committed and 

whatever abuse I poured on the innocent, may the waters and 
the purifier, cleanse me of that sin. (1) y ine waters and 


18. May your mind be united with the cosmic mind- may 
your breath be united with the cosmic breath m ’ Y 
You are small; may the adorable Lord make yop mature 

StT r H b r e aV u i,ab,e t0y0U ‘ 1 dedicate you fo? the rnsh 
heat ( 2 ^ md and f ° r th£ SPe6d ° f the SUn ’ May he suffer from 
He, who cherishes hatred towards us.( 3 ) 
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l 9 . y„ Cnj0ye , r h S 01 butter; enjoyers offals, enjoy 

M. You are the oblation of the midspace. Svaha m * 
To the regions.Qj 

To the mid-regions.( 3 j 
To the regions all around.( 4) 

To the intermediate regions. (5) 

To the regions above.( 6) 

To all the regions, I dedicate. (7) 

20 , The breath of the resplendent soul is glowing in each 
and every limb; in every limb is seated the up-breath of the 
resplendent soul. O God, the cosmic architect, may your 
various forms, which wear different shapes, be blended hito 
one. May your friends, mother and fathers, encourage you 
who are moving towards godliness, and rejoice. (1) 

21. Go to ocean; Svaha.(\) 

Go to midspace; Svaha. (2) 

Go to the creator God; Svaha. (2) 

Go to the friendly and the venerable Lord; Svaha. (4) 

Go to day and night; Svaha. (5) (4) 

Go to the Vedic metres; Svaha. (6) 

Go to earth and heaven; Svah~a. {1) 

Go to the sacrifice; Svaha. (8) 

Go to the blissful Lord; Svaha.< 9) 

Go to the glittering sky; Sv5/i5. (10 ) 

Go to the fire, beneficial to all men; Sv5/;5. ni) 

Thereby give extreme pleasure to my heart 

and Sri^ m T iSe “ P ,0 ' he Sky and " ames to the sun 
and wnrKh this earth with ashes.( 13 ) 

22 O venerable Lord, do not pollute 

Plants., i) 

From each and every place of bondage, O King, release 
us., 2 ) 

™ ° f 0 Xly e 


waters and injure 
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23 The waiers are full of sacred food. Full of sacred 
food is the one who serves. May the brilliant sacrifice be full 
offered food; may the sun be full of sacred food. (1) 


in the place of fire, whose home is 
of the Lord resplendent and 


24, I set you down 

indestructible.(i) 

You are the share 
adorable.( 2 ) 

v™ U ^ Sh u are of the Lord fri endly and venerable m 
ou are the share of all the bounties of Nature , 4) 

May the waters, which are in the sun or ihose 
accompanying the sun, make our sacrifice pleasing. (5) 


r 5 ' b * ,ssful Lord ’ 1 invoke you for the heart, for the mind 
" l* f SU f v Carry ,his Orifice above 

sad,fleers (1) ““ '° ,he COSraic 


your 0 peo“e.r rei8n ’ ‘ he b ' iSSfU ' L ° rd ’ deSCe " d '° *" 

May all your people bow down to you 
May the adorable Lord listen to my invocation made 
with sacred fuel. May the waters and the divine speech listen 
to my invocation. May discerning learned people listen to mv 
sacrificial invocation, and may the creator God listen to my 
invocation as well. (3) ° my 


hi;™ d ' V,n ® waters ’ y°ur wave is your offspring, worthy of 
l f u d aS an ' 0blation ’ and which is potent and most 

di^ l bi ; s be 0 s f to w w hl at on the en,ightened ones ’ d = 

you yourselves arc a part d) 
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28. O sacrifice, you are the intiator of culture ( j) 

I enhance you so that ocean may never wane.( 2 ) 

May the waters be united with waters and the plants 
with plants.^) 

29. O adorable Lord, that mortal, whom you protect in. 
battles and whom you favour in struggles, gets the never- 
exhausting strength. Sva/za.(i) 

30. At the impulsion of the creator God, I take you with the 
arms of the healers and with the hands of the nourisher./n 

You are the great donor. Make this solemn sacrifice most 
pleasing to the resplendent Lord. With the finest speech 
make it full of vigour, full of honey and full of milk. (2) 

You are the most acceptable and cared for by the 
enlightened ones. Grant me full satisfaction.^) 

31. May ali of you satisfy my mind; satisfy my speech; 
satisfy my breath; satisfy my vision; satisfy my hearing; 
satisfy my soul; satisfy my offsprings; satisfy my cattle; satisfy 
my followers. May my followers never be disafTected.(i) 

32. You to the resplendent Lord, abounding in riches; 
you to the resplendent Lord of terrible forces, (i) 

^ ou to the resplendent Lord accompanied by the sun.( 2 ) 

You to the resplendent the destroyer of haughty ene¬ 
mies. ( 3 ) 

You to the eagle, who brings the divine bliss.( 4 ) 

You to the adorable Lord, the bestower of wealth and 
nourishment.^) 


33. O blissful .Lord, with your light, which you have in 
heaven, on the earth, and in the vast midspace, bestow on this 
sacrificer plenty of vast riches. Give comfort to the 
donor.(i) 
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34. O killers of nescience, you are auspicious, bestowers of 
riches and consorts of the Immortal, O divine one, lead 
this sacrifice to the bounties of Nature. Having been 
invoked, come and drink of the bliss.(i) 


35. Do not be afraid. Tremble not with terror. Take heart. O 
earth and heaven, being already steady, steady yourselves 
and take strength. Sin has been killed, not the bliss. (1) 


36. From the front, from behind, from above and from 
below, from every side, may all the regions rush forward to 
meet you. 0 mother, fill them with their share. May the 
people meet with one mind.(i) 


37. 0 mightiest Lord, you the lustrous have praised this 
mortal (the sacriflcer). O bounteous and resplendent Lord, 
there is no gladdener other than you. I utter my words of 
praises to you.(i) 



CHAPTER SEVEN 


1. O bliss divine, being purified by the rays of the sun, may 
you move for the sake of vital breathy } 

Being yourself a bounty of Nature, go to other bounties 
part of whom you are.( 2 ) 


2. Make our foodgrains sweety i) 

O blissful Lord, unconquerable and ever-alert is your 
name; to you as such, O bliss divine, to you, the blissful, I 
dedicate.( 2 ) 

I move along the vast midspace. Svaha.^ 


3. Assimilated you are with all the senses, divine and physi¬ 
cal both. May the mind pervade you. Svaha. O nobly-born, 
you to the sun.(D 

You to the bounties of Nature, the enjoyers of the light 
quanta.( 2 ) 

O bliss divine, may you truly become that for which I 
adore you. From the destruction coming from above, may 
that (evil to be named) perish.( 3 ) 

You to the out-breath; you to the diffused breath. (4) 


4, You have been duly accepted. Contain our evils, O Lord of 
richness, guard the bliss. Protect our riches as well. Secure 
food from all around.(i) 
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5. I lay heaven and earth within you. I place the vast mid¬ 
space in you. O Lord of richness, in amity with Nature’s 
bounties, inferior and superior, rejoice in this containment of 
evil.(i) 

6. Assjmilated you are with all the senses, divine and physi¬ 
cal both. May the mind pervade you, Svaha. 0 nobly-born 
you to the sun.,,. 

You to the bounties of Nature, the enjoyers of the light 
quanta.( 2 ) 

You to the upward breath.^) 


7. O Lord of cosmic vitality, protector of purity, come near 
us; O pleasing to all_you have a thousand teams to ride upon. 
I bring exhilarating feed for you. O brilliant one,-you always 
have the first sip of it. You to the Lord of cosmic vitality.,], 

8. O resplendent Lord and the Lord of cosmic vitality, these 
devotions have been poured out. Come here with your fast- 
moving steeds. These devotions are yearning fbr you. O bliss, 
duly accepted you are. I offer you to the Lord of cosmic vital¬ 
ity; to Lord of vitality and resplendence., ], 

This is your home. You to those two close friends. (2 ) 

9. O Lord, friendly and venerable, upholder of right, this is 
the devotion offered to you. Listen to my this invocation., i, 

You have been duly accepted. You to the Lord, friendly 
and venerable., 2 ) 

10. May we rejoice by possessing riches; may Nature’s boun¬ 
ties rejoice with oblations and the cows with grass and fodder. 
O Lord, friendly and venerable, give us always the milch cow, 
that never fails to give milk.,,. 

This is your abode. You to the righteous (the Lord, 
friendly and venerable)., 2) 
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11.0 you two \itals, with your honey-dripping, truthful and 
pleasing speech, make our sacrifice fruitful.( }) 

You have been duly accepted. You to both the vitals. 
This is your abode. You for the sake of honey-lovers.( 2 ) 

12. O resplendent Lord, you bestow strength on these sacrifi- 
ciaI activities, through which you flourish, in the same way as 
you gave strength to those of ancient times, to those of the 
recent past, to those of all the times, to those of the present as 
well. We praise you, the best among the eldest, present at the 
sacrifices, knower of heaven, facing ourselves, terrorising the 
enemies, and swift and victorious.(j) 

You have been duly accepted. You to the evils. (2 ) 

This is your abode. Protect heroism. (3) 

The evil has been cleaned.^ 

May Nature’s bounties, who relish pure oblations, lead 
you forward.( 5 ) 

You are never conquered.( 6) 

13. O blissful Lord, you are bravest of the brave. Begetting 
brave sons, come to the sacrificer surrounding him with plen¬ 
ty of wealthy j) 

You are bright, united with bright-shining sky and the 
earth, n) 

The evil has been thrown ofif.( 3 ) 

You are the seat of the bright-shining Lord. (4) 

14. O blissful God, may we become the bestowers of your 
powerful and never - exhausting wealth and nourish¬ 
ment.^) 

That is the first culture appreciated by all and He is the 
first venerable, friendly and adorable. (2) 


15. Offer your oblations to the resplendent Lord, who is the 
first, the Lord Supreme, and prudent. Svaha. {]) 

May Nature’s bounties, who enjoy the oblations of 
meath and who are pleased when they receive good offerings 
and oblations, be content. Svaha . (2 > 

The kindler of the fire has performed the sacrifice. (3) 
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16. This shining one has activated the light encompassing all 
the mid-space, which was like a chorion tor the immeasur¬ 
able worlds. Wise sages praise this one at the confluence of 
cosmic waters just like a child of the sun. {!) 

You have been duly accepted. You to the sin.( 2) 


17. In those sacrifices, where both of you wise arrive rushing 
swiftly as mind, with your actions, the possessor of great 
wealth, with movement of his fingers, compels obedience 
from him.(j) 

This is your abode. Protect our people. Sin has been 
thrown off. ( 2 ) 

May the enlightened ones, the protectors of the intellec¬ 
tuals be pleased with you.( 3 ^ 

Unconquered you are.( 4 ) 


18. O bestower of good offsprings, bless this sacrificer with 
good progeny and abundant wealthy, 

The churned out juice (of bliss) has been coordinated 
with the heaven and earth, with the shine of the churned 
juice.( 2 ) 

The sin has been driven away.( 3 ) 

You are the seat of the churner.( 4 ) 


19. O bounties of Nature, who are eleven in the heaven and 
who are eleven on the earth and who are eleven with their 
grandeur in the mid-space, may all of you come and particip¬ 
ate in this sacrifice.(i) 


20 . You have been duly accepted. You ate the foremost lead¬ 
en leading well. Protect this sacrifice; protect the sacrificer 

ProLrt'rh' deS 5 read SaCr ' f,CC prolect you with its splendour 
around w,despread orifice. Protect the rites from all 
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21. The blissful Lord purifies. The blissful Lord purifies for 
this intellectual’s sake, for this administrator-solider’s sake 
for sake of this sacrificer who presses out juices. He purifies 
for food for vigour; purifies for waters and plants; purifies 
tor earth and heaven; purifies for general well-being. m 

He purifies for you all the Nature’s bounties.^* 

This is your abode. You to all the bounties of Nature.^) 

22. You have been duly accepted. I take you for the sake of 
resplendent Lord, whose deeds are great, who is the lord of vi¬ 
gour, and who is worth praising. O resplendent Lord what 
great vigour is yours, for that I dedicate it. I dedicate it to the 
omnipresent Lord.(i) 

This is your ■abode. I dedicate you for the praises.^) 

You are pleasing to Nature’s bounties. (3) 

May the sacrifice have a long life. (4) 

23. I take you, cherished by the learned, for the Lord friendly 
and venerable, so that the sacrifice may have a long life.n) 

I take you, cherised by the learned for the resplendent 
Lord, so that the sacrifice may have a long life. (2 ) 

I take you, cherished by the learned, for the Lord 
resplendent and adorable, so that the sacrifice may have a 
long life. (3) 

I take you, cherished by the learned, for the Lord 

resplendent and venerable, so that the sacrifice may have a 
long life. (4) 

J take y° u ’ cherished by the learned, for the Lord 
resplendent and supreme, so that the sacrifice may have a 
long life.( 5 ) 

1 take you, cherished by the learned, for the Lord 

resplendent and omnipresent, so that the sacrifice may have a 
long life. (6) 

24. Bounties of Nature produced fire that is the head of 
heaven and continually present on earth, beneficial to all 
people born in eternal truth, seer, sovereign, guest of people 
and whose mouth itself is a drinking bowl. (1) 
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25. You have been duly accepted. You are firm, having a firm 

base, firmest among the firm, most securely set even among 
those who are never shaken.) ]) g 

This is your abode. You to the benefactor of all 
people.( 2 ) 

I accept with unshaken mind and speech the ever- 
unshaken blissful Lord.( 3 ) 

Now may the resplendent Lord make our all people of 
one mind and heart, and free from enemies. (4) 

26, O elixir, whichever particle of yours falls on the ground 
and whatever part of yours falls from the pressing stones or 
falls from the lap of the bowl, or from the priest’s hand,’ or 
from the strainer, that I, consecrated in my mind, dedicate to 
Nature s bounties with a recitation of vasat. (V) 

You are the ascent of the enlightened ones. (2) 

2 / O bestower of lustre, purify my outbreath. so that I may 
get lustre.(j) J 

O bestower of lustre, purify my diffused breath, so that I 
may get lustre. (2) 

O bestower of lustre, purify my upward breath, so that I 
may get lustre. (3) 

lustm beSt ° Wer of,ustre ’ P urif y m y speech, so that I may get 

O bestower of lustre, purify my action and skill, so that I 
may get lustre. (5) 

lustre beSt0Wer ° flUStre ’ PUr ' fy my hearin 8 ' so that I may get 

O you two bestowers of lustre, purify my both the eyes so 
that I may get lustre. (7 ) 

28. O bestower of lustre, purify my self, so that I may get 
lustre.(i) 

O bestower of lustre, purify my energy, so that I may get 
lustre.( 2 ) 

0 bestower of lustre, purify my longevity, so that I may 
get lustre.( 3) 

0 you two bestowers of lusture, purify all my offsprings 
so that I may get lustre. (4) P ' 
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29. Who are you? Which of them are you? Whose are You? 
What is your name?— Whose name may we' meditate and 
whom may we delight with pleasing oblations.(j) 

0 being, becoming and bliss, may I be a good progenitor 
with chiidren; may I be a good father with sons and may 1 be 
opulent with riches.^) 


30. You have been duly accepted; 1 take you for the month of 
Madhu (Caitra)(\) 

You have been duly accepted; I take you for the month of 
Mddhava (Vaisdkha).Q) 

You have been duly accepted; I take you for the month 
of Sukra (Jyestha > 3 ) 

You have been duly accepted, I take you for the month of 
Suci (Asudha)( 4). 

You have been duly accepted; I take you for the month of 
Nabhas (Sravana). ( 5 ) 

You have been duly accepted; I take you for the month of 
Nabhasya (Bhadrapada).^ 

You have been duly accepted; I take you for the month of 
Isa (~Asvin).(jy 

You have been duly accepted; I take you for the month of 
XJrja (Kartika) (g). 

You have been duly accepted; I take you for the month of 
Sahas (Marga Sirsa).( 9 ) 

You have been duly accepted; I take you for the month of 
Sahasya (Pausa)(\Q). 

You have been duly accepted; I take you for the month of 
Tapas (Magha) { \\). 

You have been duly accepted; 1 take you for the month of 
Tapasya (Phalguna 

You have been duly accepted, I take you for the month of 
Amhasaspati (the intercalary month).^^ 
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31. 0 Lord resplendent and adorable, invoked by our 
praises, come here to enjoy our devotion, emotionally 
expressed. We invoke you for coveted happiness. Enjoy it 
impelled by songs of praises.(i) 

O devotional bliss, you have been duly accepted. You to 
the Lord, resplendent and adorable. (2 ) 

This is your abode You to the Lord resplendent and 
adroable.( 3 ) 

32. Come here, those who kindle the flame of the sacrifice 
and who strew the sacred grass neatly and whose friend is .he 
ever-young resplendent Lord.(i) 

O devotional bliss, you have been duly accepted. You to 
the Lord resplendent and adroable. (2 ) 

This is your abode. You to the Lord resplendent and 
adroable.( 3 ) 

33. O all the Nature’s bounties, protectors and saviours of 
men, come here. Fulfil the desires of the sacrificer, who has 
offered devotional praises to you.(]) 

O devotional bliss, you have been duly accepted. You to 
all the Nature’s bounties.( 2 > 

This is your abode. You to all the Nature’s bounties.( 3 ) 

34. O all Nature’s bounties, come here. Hear my this 
invocation. Be seated all around at this sacrifice^) 

O devotional bliss, you have been duly accepted. You to 
all the Nature’s bounties.( 2 ) 

This is your abode. You to all the Nature’s bounties.( 3 ) 

.>5. O resplendent Lord, accompanied by vital breaths, 
protect the sacrifice just as you enjoy the actions of men 
performed with finger movements. O brave one, sages 
skilled in sacrifices serve you under your leadership and 
protection^ 1 ). 

O devotional bliss, you have been duly accepted. You to 
the resplendent Lord accompanied by vital breaths.( 2 ) 

This is your abode. You to the resplendent Lord 
accompanied'by vita! breaths.( 3) 
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36. We call the respfendent Lord here, who is accompanied 
by vital breaths, who is showever of benefits and bestower of 
increasing prosperity, whose riches are praiseworthy, who is 
the ruler divine, capable of facing all to protect us, ever new, 
terrible and bestower of endurance. 

O devotional bliss, you have been duly accepted. You to 
the resplendent Lord accompanied by vital breaths.( 2 ) 

This is your abode. You to the resplendent Lord, accom¬ 
panied by vital breaths.^). 

You have been duly accepted. You to the vigour of vital 
breaths.( 4 ). 

37. O resplendent Lord, who are pleased with us, come to us 
with your hosts of vital breaths, and enjoy the bliss, O 
destroyer of Nescience, O brave and omniscient. Kill our 
enemies, drive away the aggressors, and thus make us free 
from fear all around.(i) 

O devotional bliss, you have been duly accepted. You to 
the resplendent Lord accompanied by vital breaths.( 2 ) 

This is your abode. You to the resplendent Lord 
accompanied by vital breaths. ( 3 ) 

38. O resplendent Lord, accompanied by vital breaths, enjoy 
devotional expressions, as much as you like for your 
pleasure, after having devotional food. May you carry the 
wave of sweetness down to your stomach. You are the 
sovereign of freshest blisses.^ 

O devotional bliss, you have been duly accepted. V 0 u to 
the resplendent Lord accompanied by vital breaths.( 2 ) 

This is your abode. You to the resplendent Lord, 
accompanied by vital breaths.^. 

39. Great is the resplendent Lord, like a hero, fulfilling the 
desires of men, doubled in vastness and having limitless 
powers. Turning towards us, he grows in immense power. 
Tall and stout, he succeeds with the skill of those who serve 
under Him.(n 

O devotional bliss, you have been duly accepted. You to 
the great resplendent Lord. ( 2 ). 

This is your abode. You to the great resplendent Lord.(3) 
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40. Great is the resplendent Lord, who in His might is like a 
rain-cloud. He is magnified with the praises of the 
vvorshipper.(i) 

O devotional bliss, you have been duly accepted. You to 
the great resplendent Lord.( 2 ) 

This is your abode. You to the great resplendent Lord.( 3 ) 


41. The banners of glory speak high of God, who knows all 
that lives, so that all may look at Him. Svaha. (V) 


42. Yonder has arisen with wonderful effulgence the eye of 
our light, life and energy. He has filled the celestial regions, 
the earth and the interspace with his glory. This sun is the 
soul of all that moves or is immovable.^) 


43. O adroable Lord, lead us to richness by comfortable and 
painless paths. O God, you know all our actions. Remove our 
sin that leads us astray. We bow to you with reverence again 
and again.(i) 


44. May this foremost adorable make us secure and march 
before us tearing down the enemies’ forces. May he win 

glories in the battle for glory; may he defeat the enemies in 
the joyful onslaught.^ 


45. By your beauty I have attained beauty. May the 
omniscient creator divide the same amongst you. May you, 

who have obtained delight as reward, tread upon the path of 
right. (1) 

Look at the heaven and at the mid-space. (2 ) 

Make concerted efforts with the people at the sacrifice. (3) 
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46. May I find today a learned and realized person bom of a 
reputed father and respectable forefathers; himself a seer and 
bom in a' family of seers and a man of mettle and 
dexterity.(i) 

0 charities given by me, go to the enlightened ones and 
thereafter return to the donor.( 2 ) 


47. May the venerable Lord give you to me for the sake of the 
adorable Lord. May I enjoy the life enternal. Bestow long life 
upon the donor; give comfort to me, the receiver.(i) 

May the venerable Lord give you to me for the sake of the 
Lord, the terrible. May I enjoy the life enteral. Bestow vital 
force upon the donor; give longevity to me, the receiver.^) 
May the venerable Lord give you to me for the sake of the 
Lord Supreme. May I enjoy the life eternal. Give pleasure of 
touch to the donor; give comfort to me the receiver.^) 

May the venerable Lord give you to me for the sake of the 
ordainer Lord. May I enjoy the life eternal. Give driving urge 
to the donor; give longevity to me the receiver.^) 


48. Who gives? To whom does he give? It is desire that gives; 
and it is to the desire that he gives. Desire is the giver and the 
desire is the receiver. O desire, to you I dedicate it.(i) 



CHAPTER EIGHT 


1 . 0 devotional bliss, you have been duly accepted.^) 

I dedicate you to the suns.( 2 ) 

O wide spread sacrifice, this bliss is for you. Keep it secure. 
May the evil forces not harm you.( 3 ) 


2. O resplendent Lord, you never injure a sacrificer. On the 
other hand, you favour him. O Lord of wealth, your divine 
donation to sacrifices always increases more and more.(i) 
You to the suns.( 2 ) 


3. You are never negligent. You protect our both the lives 
(the present and the succeeding ones). O sun, this is your 
fourth (purest) impelling force, immortal, placed in 
heaven.(i) 

You to the suns.( 2 ) 


4. The sacrifice is pleasing to the enlightened ones. O suns, 
be bestowers of joy to us. Towards us, may your favour be 
inclined. Be pur best deliverer from the sin.(i) 

You to the suns.( 2 ) 
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5 . O sun, the dispeller of darkness, this devotional bliss is 
your drink. Enjoy it.(i) 

O men, accept these truthful v/ords of blessings. What this 
couple (sacrificer and his wife) would obtain by sacrifice? 
May a manly son be born, acquirer of riches. Always free 
from sin, may he grow in this house.( 2 ) 


6 . O creator God, create for us a pleasing today, a pleasing 
tomorrow and pleasing every' day that comes. 0 God, with 
this faithful praise, may we obtain a pleasing and luxurious 
house to live in and may we be the enjoyers of all that is 
good.(i) 


7. O devotional bliss, you have been duly accepted. You are 
possessor of the delight of the creator God. You are possessor 
of delight; give delight to me. Encourage the sacrifice; 
encourage the sacrificer for gaining wealth. You to the 
creator God.(i) 


8 . 0 devotional bliss, you have been duly accepted. Good is 
your protection and great are your resources. Our homage be 
to the great showerer. You to all the bounties ofNature.(i) 
This is your abode. You for all the bounties ofNature.( 2 ) 


9. O devotional bliss, you have been duly accepted. You 
have been pressed out by the Supreme Lord. O divinejriiss, 
may I increase your libations, which are radiant, full of manly 
vigour and protective power.(i) 

1 am on the farther side of it; I am on the nearer side of it. 
The mid-space is my protector father. I have seen the sun 
from its both sides. I have seen that which is the secret-most 
cave of the bounties of Nature. ( 2 ) 
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15. O resplendent Lord, you unite us with mind and with 
organs of senses. 0 Lord of bounty, you unite us with learned 
persons and with our weal. You unite us v/ith the divine 
knowledge inspired by the enlightened ones. You lead us to 
the favour of the enlightened ones and to the good intentions 
of the sacrificers. Svaha.(\) 


16. May we be blessed with intellectual lustre, vigour, 
bodies, and noble mind. May liberally-giving cosmic 
architect provide us with riches and remove every blemish 
from our bodies.(u 

17. May the Lord of sustenance, the Lord of creation, enjoy 
our this offering. May the Lord of creatures, guardian of 
treasures, the adorable Lord, the supreme architect, and the 
omnipresent Lord, bless the sacrificer with good offsprings 
and ample riches. Svaha.(\) 


18. 0 enlightened ones, who pleased with us have come to 
this sacrifice, we have made seats easily accessible to you. 0 
bestowers of wealth, may you collect and carry your oblations 
and bestow riches upon us. Svaha.( j) 


19. O adorable Lord, may you direct the desirous 
enlightened ones, whom you have brought, to enter your own 
place of sacrifice. Having eaten and drunk their fill, let all of 
them go to their respective dwelling places whether in the 
vital region, or the mid-space or in the sky. Svaha.( j) 


20. O adorable Lord, in this sacrifice which proceeds here, 
we have elected you to be our priest. You have performed this 
sacrifice very well and have warded off all the obstacles. 
Knowing well that the sacrifice is over, may you go home. 
SV3rt£}.(]) 
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21 . 0 enlightened ones, skilled in sacrifices, having come to 
know of this sacrifice being performed, come to this sacrifice. 
O radiant Lord of minds, put this sacrifice on the wind 
Svaha.(i) 

22. O sacrifice, go to the sacrifice itself; go to the Lord of 
sacrifice; go to your own abode. Svaha.(i) 

O Lord of sacrifice, this is you r sacrifice. Accompanied 
with a chorus of praises, surroundee by heroes, please enjoy 
it. Svaha.( 2 ) 


23. Don’t you be a snake, nor a python.n) 

The radiant venerable Lord has made a spacious highway 
for the sun to travel along every day. For those who set their 
feet on the path, on which one should never walk, he is harsh 
admonisher and piercer of heart.( 2 ) 

Our reverential homage be to the venerable Lord whose 
noose is spread all around.( 3 ) 


24. Grandson of the waters (fire), having emerged from 
waters, entered the splendour of the fire, repelling the evils. O 
fire, you burn the kindling fuel in each and every home. May 
your tongue leap up to enjoy the melted butter. Svahd .(]) 


25. O Soma, your heart is in the ocean, inside the waters. 
May the medicinal qualities of herbs as well as the waters 
enter you. O Lord of the sacrifice, we offer our songs of 
praises to you in the recitations at this sacrifice. Svaha.(\) 


26. O divine waters, this is your child in the womb. Nourish 
it with affection and care <>, 

0 divine bliss, this is your own world. Bring happiness 
here and keep the evils away.( 2 ) 



Yajurveda Samhita 359 

27. 0 purificatory sacrifice, you are ever moving like ocean; 
however, may you slow down your movement here, so that 1 
may get atoned by the enlightened ones the sins committed 
against the enlightened, and by mortals the sins committed 
against the mortals. O Lord, protect me from the torturing 
sins.(i) 

You are the kindling fuel for the enlightened ones.( 2 ) 


28. As this wind moves and as the flood of ocean moves, so 
may the embryo in its tenth month move from its place along 
with the placenta. In this way, this embryo of the tenth month 
may move out along with the placenta.(i) 


29. For whose sake you have got the sacrificial embryo, and 
for whose sake you have got the golden womb; whose all 
limbs are faultless, with that embryo I unite you, the mother. 
Svaha.(\) 


30. Rich in wonderful operation, having many forms, the 
shining and steady embryo acquires grandeur, inside the 
womb. May the worlds glorify her the one-footed, two-footed, 
three-footed, four-footed and eight-footed. Svaha.( j) 


31. 0 cloud-bearing winds, glorifiers of the heaven, he is the 
best defended person, at whose home you drink.(i) 


32. May the Lord of the terrestrial and celestial regions bless 
us and give us strength to achieve our aspirations.(i) 
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33. O killer of the nescience, mount your chariot. Our 
prayers have yoked your horses. May the pressing stone With 
its sweet noise make your mind inclined towards us.(i)' 

O devotional bliss, you have been duly accepted. You to 
the resplendent Lord with sixteen attributes.^) 

This is your abode. You to the resplendent Lord with 

sixteen attributes.^) 


34. Yoke your two powerful bay steeds having fine manes 
and so stout that their bodies fill the girths and then O 
resplendent Lord,enjoyer of devotional bliss, come to hear 
our songs of praises.(i) 

O devotional bliss, you have been duly accepted. You to 
the resplendent Lord with sixteen attributes.( 2 ) 

This is your abode. You to the resplendent Lord with 
sixteen attributes.^, 


35. Two trained coursers bring the resplendent Lord of 
unchallengeable might to the priases offered by the sages and 
to the sacrifices being performed by men.,]) 

O devotional bliss,-you have been duly accepted. You to 
the resplendent Lord with sixteen attributes.( 2 > 

This is your abode. You to the resplendent Lord w'ilh 
sixteen attributes.^) 


36. None is born mightier thanHe.He has pervaded through 
all the worlds. That creator God, having all the sixteen 
attributes, rejoicing in His own creation, maintains three 
great lights., i > 


37. The resplendent Lord the emperor, and the venerable 
Lord the king, both have enjoyed you, the devotional bliss, 
first ol all. Thereafter, I enjoy tne remnants. May the divine 
speech in consonance with the vital breath be satisfied with 
the devotional bliss. Svaha.(\) 
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38. O adorable Lord, engaged in good deeds, bestowing 
riches and nourishment on me, urge us to acquire intensive 
brilliance.(i) 

0 devotional bliss, you have been duly accepted. You to 
the adorable Lord for gaining brilliance. 

This is your abode. You to the adorable Lord for 
brilliance.( 3 ) 

O adorable Lord of brilliance, you are most brilliant 
among the enlightened ones; may I be the most brilliant 
among men.( 4 ) 


39. O resplendent Lord, afterenjoyingthe effused devotional 
bliss from its receptacle, getting up with vigour you shake 
your jaws in ecstasy.(i) 

0 devotional bliss, you have been duly accepted. You to 
the resplendent Lord for gaining vigour.( 2 ) 

This is your abode. You to the resplendent Lord for 
vigour.( 3 ) 

0 resplendent Lord, you are most vigorous among the 
enlightened ones: may I become most vigorous among 
men.( 4 ) 


40. His revealing rays are seen over the world of men, 
burning bright as flames of fire.(i) 

O devotional bliss, you have been duly accepted. You to 
the sun for gaining radiance.( 2 ) 

This is your abode. You to the sun for radiance.^) 

O sun, you are most radiant among the bounties of 
Nature; may I become most radiant among men.( 4 ) 


41. The banners of glory speak high of God, who knows all 
that lives, so that all may look at Him.(i) 

O devotional bliss, you have been duly accepted. You to 
the sun for gaining radiance.( 2 ). 

This is your abode. You to the sun for radiance.( 3 ). 
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42. 0 cow of wisdom, smeli this jar. May the drops of 
devotional bliss enter you. Restore our energy again. Pour 
out for us thousands of large streams of milk. May the 
riches come to me again. ( j) 


43. O aghnya (never deserving violence), ida{ praiseworthy), 
ra/u3(delightful), /?a yvatworshipful), kamya( worth desiring), 
candra (pleasing), jyoti (shining), aditi (indivisible), 
Sarasvatl (full of knowledge), mahl (magnanimous), and 
visruti (renowned), these are your names. Tell the 
enlightened ones that I am for righteous actions.(i) 

44. O resplendent Lord, dispel our enemy. Humble him, 
who dares to challenge us. Him, who wants to enslave us, send 
to the darkness far beneath .(d 

O devotional bliss, you have been duly accepted. You to 
the resplendent Lord, dispeller of enemies.^) 

This is your abode. You to the resplendent Lord, the 
dispeller of enemies.( 3 ) 

45. Today we invoke the resplendent Lord, the lord of 
speech, the supreme machanic, quick as mind, for 
protection. May he hear all our calls for protection; He 
bestows bliss on all and is the best mechanic^ 

O devotional bliss, you have been duly accepted. You to 
the resplendent Lord, the supreme mechanic. Q) 

This is your abode. You to the resplendent Lord, the 
supreme mechanic.^) 

46. O supreme mechanic, with strengthening libation you 
have made the resplendent one protector of people and 
inviolable. The people from the earliest times bow to him so 
that he may become strong and worthy of adoration.< j) 

0 devotional bliss, you have been duly accepted. You to 
the resplendent one, the supreme mechanic.( 2 ) 

This is your abode. You to the resplendent one, the 
supreme mechanic.^) 
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47 . O devotional bliss, you have been duly accepted. I take 
you, whose metre is gayatrL for the adorable Lord.)]) 

{ take you. whose metre is tristup, for the resplendent 
Lord. ( 2 ) 

I take you, whose metre is jagafi, for the sake of all the 
bounties of Nature .-31 

Anustup is the metre of your approaching praise.< 4 ) 

48. O devotional bliss, I shake you well for the fall of waters 
withm the clouds.(j) 

I shake you well for the fall of waters of the gurgling 
streams.( 2 ) 

I shake, you well for the fall of pleasing waters.( 3 ) 

I shake you well for the fall of the most delightful 
waters.( 4 ) 

1 shake you well for the fail of the sweetest of waters.( 5 ) 

O pure one, I shake you well with pure rays of the sun in 
the form of the day.($> 

49. The majestic form of the showerer of joys shines bright. 
The pure precedes pure. The bliss precedes bliss. 0 blissful 
Lord, 1 accept you for the sake of your name that is invincible, 
and awake./]) 

0 blissful Lord, I dedicate to you, having the blissful 
form .( 2 ) 

50. O bright devotional bliss, you are dear one; may you be¬ 
come the favourite food of the adorable Lord. ( i) 

Q bright devotional bliss, you are charming one; may you 
become favourite food of the resplendent Lord.( 2 ) 

O bright devotional bliss, you are our friend; may you be¬ 
come favourite food of all the bounties of Nature.^) 

51. Here is affection. Enjoy yourselves. Here is satisfaction 
and satisfaction of your own. Svaha (d 

Uniting the mother (earth) with the suckling child (fire) 
and the child sucking its mother, may you grant riches and 
nourishment to us. Svaha.y) 
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52. You are the last blessing of the sacrifice. We have 
reached the light and become immortal. From the earth we 
have ascended to heaven, found the enlightened ones and ob¬ 
tained the light and bliss.<j, 


53. O army-chief and the commander, both of you, who fight 
in the forefront, destroy him whosoever invades you; destroy 
him with your terrible weapon.^) 

May your weapon rain destruction on the enemy that has run 
away even to the distant forest. O brave, may your piercing 
weapon tear our enemies to pieces through and through all 
around.^) 

0 being, becoming and bliss, may we be good parents with 
good offsprings and good commanders with good soldiers, 
and good nourishers with plenty of nourishments.^, 


54. O blissful Lord, you’are paramesthl (seated in the highest 
state) when thought of.(|) 

You are prajapati (lord of the creatures) when expressed in 
words(2) 

You are andhas (food) when obtained.( 3) 

You are saviid (the inspirer) when being distributed., 4 , 

You are visvakarma (the supreme mechanic) when conse¬ 
crated.( 5 ) 

Vou are pusa (the nourisher) when bartered.^) 


You are mdra (the Sun) and marui (the cloud-bearing 
wind) when brought into auction.^]. 

You are asura (life-beastowing) when bargained for.o. 
You are mitra (friend) when obtained. (3) 

You are visnu sipivista (omnipresent and present in sacri- 
nces) when seated in the lap of the sacrifices. (4) 

,, Yol J are VL -'- u narandhisa (omnipresent and sustainer of 
the world).( 5 ) 
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56. When being carried in a cart, you are soma (the bliss) 
when arrived.(i) 

You are varuna (the venerable) 'when seated on the 
Stool. (2 ) 

You are agni (the adorable) when in the sacrificial fire¬ 
place.( 3 ) 

You are indra (the resplendent) when in the store-house 
of oblations.( 4 ) 

You are atharvan (vital breath) when being brought 
near.( 5 ) 


57. You are visvedevah (all the bounties of Nature) when cut 
into pieces.(i) 

You are visnu (the omnipresent, the soother) when in the 
processes of swelling.^) 

You are yama (the ordainer) when being pressed.^) 
You are visnu (the omnipresent) when being 
collected;( 4 ) 

You are vayu (the wind) when being strained.( 5 ) 

You are sukra (the bright) when strained.(6) 

You are sukra (the seed) when mixed with milk.( 7 ) 
You are manthl (the churned one) when mixed with 
barley meal.(8) 


58. You are visvedevah (all the bounties of Nature) when 
held in the ladles. ( i) 

You are asu (the vital breath) when ready for 
libation.( 2 ) 

You are rudra (the punisher) when being invoked.( 3 ) 

You are vata (the wind) when as remnant brought 
back. ( 4 ) 

You are nrcaksas (the overseer of men) when requested 
for partaking. ( 5 ) 

You are bhaksa (food) when being consumed,^) 

You are pitarah narasamsah (the elders, the benefactors 
of men) when deposited.( 7 ) 
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59. When deposited, you are sindhu (the clean river) ready 
for the sacrificial bath.(j) 

You are samudra (an ocean) when being approached by 
all.( 2 ) 

You are salila (the water) when in flood all around. ( 3 ) 

May we be able to obtain favour of the venerable Lord 
and the sacrifice with whose power these worlds are kept stea¬ 
dy, and who are most mighty and most vigorous in their 
strength; who rule over this universe, who are unchallen¬ 
geable in their resistless might and who are invoked first of 
aii.(4) 

60. The sacrifice goes to the bounties of Nature in heaven; 
may it fetch riches thence for me. The sacrifice goes to men in 
the midspace; may it fetch riches thence for me. The sacrifice 
goes to elders on earth; may it fetch riches thence to me. To 
whatsoever world the sacrifice goes, may it fetch well-being 
thence for me.(i) 


61. Of the thirty-four threads (elements), with which this sa¬ 
crifice has been established and with which it has been sup¬ 
ported with food, whichever is broken, that I join again. 
Svaha. May this sacrifice reach the enlightened ones aiso.(]j 

62. The resulting benefit of the sacrifice is spread wide all 
around; that has pervaded the heaven in eight forms. O sacri¬ 
fice, bestow abundance of wealth and nourishment on my 
offsprings and may i live full length of my life. Svdha.(i) 

63. O blissful Lord, come to us with gold, with horses and 
with brave sons. Bestow upon us the food and cows. Svaha .(\ } 



CHAPTER NINE 


1 . O Creator God, speed our sacrifice onward, and urge the 
sacrificer forward to prosperity. May the shining maintainer 
of the earth, the purifier of thought purify our thinking and 
the Lord of speech make our food sweet. Svaha.(i) 


2 . You are firmly set in this wo r ld, settled in men, settled in 
the mind.(j) You have been duly accepted. I take you, who 
are pleasing to the resplendent Lord.(2) This is your abode. 
You, the most pleasing, to the resplendent Lord. ( 3) You are 
settled in waters, settled in melted butter and settled in the 
sky.(4) You have been duly accepted. I take you, who are 
pleasing to the resplendent Lord.(5) This is your abode. You, 
the most pleasing, to the resplendent Lord. ( 6) You are settled 
on the earth, settled in the midspace, settled in the sky, 
settled in the bounties of Nature, settled in the heaven.^) 
You have been duly accepted. I take you, who are pleasing to 
the resplendent Lord. ( g) This is your abode. You, the most 
pleasing, to the respledent Lord.(9) 


3 . The essence of the waters, from which the foodgrains 
grow', and which is gathered in the sun; the most excellent 
essence of that essence of waters 1 take for you.(j) O 
devotional bliss, you have been duly acceped. I take you 
pleasingto the resplendent Lord.(2) This is your abode. You. 
the most pleasing, to the resplendent Lord.<3, 
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4 . 0 containers of devotional bliss, you are invokers of 
vigour. You convey wisdom to the sage. I take food and vigour 
from you, who are prosperous.^ 0 devotional bliss, you have 
been duly accepted. I take you pleasing to the resplendent 
Lord,Q) This is your abode. You, the most pleasing, to the 
resplendent Lord.(3) You two are united. Unite me with good. 
You two are separated. Keep me parted from evi!, (4 ) 


5 . You are the adamantine weapon of the resplendent Lord. 
May this sacrificer (the king), the winner of strength, obtain 
power from you.( j) At the impulsion ofbesiower of power, we 
phase the mother earth, aditi (indivisible) by name. On this 
earth, where all this life has been accommodated, may the 
Creator God, provide shelter to us.(2, 


6 . there is ambrosia in the waters; in the waters are the 
healing medicines. With the use of good waters horses 
become strong and fast.,;;, O divine waters, may this 
sacrificer, the winner of strength, being bathed with your 
high and rushing wave, obtain power from it. (2) 


7 . -The wind, or the mind (thought) or the twenty-seven 
naksatras were the first to yoke the horse. They pm speed in 

hitn.(i; 


8 . O horse 
and assum 
one May 
May the st 


, now having been yoked, become swift as 
r the glory of the skilled horse of the respler 
:he all-knowing cloud-bearing winds yoke 


wind 
; dent 
you. 


nrAro a 


mecham 


put speed in your feet.( 


) 
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9 . O Lord of strength, with your speed that has been kept 
secret in the cavity, that has been bestowed on the hawk and 
that has been moving in the wind, be strong with power ior 
us; be winner of food and victory in the battle. ( p, O speedy 
ones, winners of battles and acquirers of food, enjoy the 
share of the Lord Supreme by smell.^) 


10 . By impulsion of the creator God who is the true inspirer, 
may I ascend to the most excellent heaven of the Lord 
Supreme.(i) By impulsion of the creator God, who is the true 
inspirer, may I ascend to the most excellent heaven of the 
resplendent Lord.(2) 

By impulsion of the creator God, who is verily the true 
inspirer, 1 have ascended to the most excellent heaven of the 
Lord Supreme.,3) By impulsion of the creator God. who is 
verily the true inspirer, I have ascended to the most excellent 
heaven of the resplendent Lord.,. 


11.0 Lord Supreme, win the battle. Speak out the words for 
the Lord Supreme. Make the Lord Supreme win the battle.,;; j 
0 resplendent Lord, win the battle. Speak out the words for 
the resplendent Lord. Make the resplendent Lord win the 
battle. ,2) 


12 . True has come out your auspicious speech, by which you 
have made the Lord Supreme win the battle 0 vegetations, 
be freed by the Lord Supreme, whom you have enabled to 
win the battle.; ]) True has come out your auspicious speech 
by which you have made the resplendent Lord win the battle. 
O vegetations, be freed by the resplendent Lord, whom you 
have enabled to win the battle.(2) 
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13. At the impulsion of the creator God, who is the true 
inspirer, may I win the strength of the Lord Supreme, the 
winner of battles .(d 0 speedy ones, winners of the battles, 
blocking the pathways and measuring miles, may you reach 
the regions.( 2 ) 


14. This speedy courser, bound at the neck and flanks 
and in the mouth, runs fast at the stroke of the whip. 
Overcoming the obstacles on the way, following the 
intentions of the rider, the horse (the morning sun) traverses 
the uneven paths to reach the destination quickly. Svaha.(\) 


15. The trappings of this swiftly running courser (the 
morning sun), dashing like a hawk, traversing the path with 
vigour, follow him like feathers of a flying bird determined to 
reach its prey. Svaha.( i\ 


i6. May the speedy horses (of the sun) be for our comfort at 
our call. Moving pleasantly in the sacrifice, beautiful in 
appearance, destroying snakes, wolves and pests, may they 

quickly banish all the calamities from us.n, 


17, May all those vigorous horses (of the sun), moving 
pleasantly, listeners of calls, hear our invocations. They are 
winners of thousands, enrichers of the place of sacrifice, and 
they have brought great riches from the battles.(]) 


18. O horses (of the sun), wise immortal, and skilled in 
eternal law, protect us in each and every battle for riches. 
Drink of this sweet mead. Be delighted, being satisfied go 
on the paths on which the enlightened ones travel.,]. 
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19. May tlje impulsion of strength come to me. May these 
earth and sky, having all sorts of forms, come to me. May the 
father as well as mother come to me. May the bliss with 
immortality come to me.(i) 0 speedy ones, winners of the 
battles, having gone to win the booty, keep and enjoy the 
share of the Lord Supreme by smell.( 2 ) 


20 . 1 dedicate it for acquisition of skills.) ^ I dedicate it for 
acquisition of expertise,^) I dedicate it for victory.^) I 
dedicate it for action.^ I dedicate it for accommodation.^) I 
dedcate it to the Lord of the day. ( 6 ) I dedicate it to the pleasing 
day.( 7 , I dedicate it to the pleasing perishable objects.(g) i 
dedicate it to the perishable objects leading to the end.( 9 ) I 
dedicate it to the last of the worldly things.(io) I dedicate it to 
the Lord of the worlds.(H) I dedicate it to the Overlord of 
all.(i 2 ) 


21. May my longevity be secured by sacrifice. ( i) May 
my breath be secured by sacrifice. Q) May my vision be 
secured by sacrifice.( 3 ) May my hearing be secured by 
sacrifice.( 4 ) May niy back be secured by sacrifice.( 5 ) May the 
sacrifice be secured by sacrifice. (6) We have become the 
offsprings ol the Lord of creatures.( 7 ) We have reached the 
enlightened ones in the heaven.(iQ) We have become 
immortal., ) n 


22 . O regions, may your manly vigour be in us; be your 
wealth, your intelligence and your lustres.(i) Our obeisance 
to mother earth; obeisance to mother earth. (2 ) This is your 
sovereignty.^) You are the leader and the controller; you are 
firm and sustainer of all. I invoke you for agriculture, for well¬ 
being, for wealth and for plentiful nourishment.^) 
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23. Long long ago, the impulsion of strength produced this 
blissful plant, the king, in waters and in the medicinal herbs. 
May those h.erbs be sweet as honey for us. Stationed in 
forefront, may we always be active and alert for our nation. 
Svaha.(\) 


24. The sovereign of all, who is the creator of all food, has 
pervaded this earth, the sky and all of the worlds. Knowing 
well. He makes even a miser donate liberally. May He bestow 
riches on us along with a host of heroes. Svaha.(\) 


25. At the impulsion of strength this earth and all the other 
worlds came into being all around. The ancient sovereign 
moves around knowing full well and increasing our offspring 
as well as our nourishment. Svaha.(\) 


26. For our protection, we invoke the blissful Lord, the 
sovereign and the adorable Lord, the months, the 
omnipresent Lord, the sun, the Lord of knowledge and the 
Lord Supreme Svaha.(\) 


27. O Lord,urge the impartial adjudicator, the great learned 
teacher, the army chief, the speech, the sacrifice, the learning 
divine and the powerful sun to bestow gifts on us.Sv5/i5.(n 


28. 0 adorable Lord, speak kindly to us; be gracious towards 
us here. O winner of thousands, give iiberally to us. You are 
the granter of wealth. Svaha.(\) 
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29. May the impartial adjudicating Lord, the nourisher Lord, 
the Lord Supreme grant and the speech divine give gifts to us. 
Svaha.Q) 


30. At the impulsion ofthe creator God, with the arms of the 
healers and with the hands of the nourisher, I,so and so, 
consign you to the controlling guidance of the learning 
divine, the controller of speech. 1 hereby sprinkle you with 
the consecration waters of the empire of the Lord 
Supreme.;)) 


31. Agni (fire) conquered the vital breath with the one- 
syllable metre; may I conquer the same.,i, Asvinau (the twins 
divine) conquered men with two-syllable metre; may I 
conquer those., 2 ) Visnu (the sun) conquered the three worlds 
with three-syllable metre; may I conquer those.( 3 ) Soma (the 
moon) conquered quadruped animals with four-syllable 
metre; may I conquer those.( 4 ) 

32. Pusan (the nourisher) conquered the five directions with 
the five-syllable metre; may 1 conquer those.;]) Savirr (the 
sun) conquered six seasons with the six-syllable metre; may 1 
conquer those., 2 ) Maruts (the cloud-bearing winds) 
conquered the seven domestic animals with the seven- 
syllable metre; may 1 win those.( 3 , Brhaspati (the Lord 
Supreme) won gayatn with the eight syllable metre; may I 
win her., 4 ) 


33. Mura (the friendly Lord) conquered the trivrta verse with 
the nine-syllable metre; may 1 conquer that.,), Varuna (the 
venerable^Lord) conquered Vi rat with the ten-syllable metre; 
may 1 conquer that., 2 ) Indra (the resplendent Lord) 
conquered vJstubh with the eleven-syllabie metre; may I 
conquer that., 3 , Visvedevah (all the bounties of Nature) 
conquered jagatl with the twelve syllable metre; may I 
conquer that., 4 , 
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34 . Vasus (lords of abode) conquered the thirteenth verse of 
praise with the thirteen-syllable metre; may I conquer that.(i) 
Rudras (terrible punishers) conquered fourteenth verse of 
praise with the fourteen-syllable metre; may I conquer 
that.(2) Adityas (the months) conquered the fifteenth verse of 
praise with the fifteen-syllable metre; may I conquer that.(3) 
Aditi (the eternity) conquered the sixteenth verse of praise 
with the sixteen-syllable metre; may I conquer that. ( 4) 
Prajapati (Lord of creatures) conquered seventeenth verse 
of praise with the seventeen-syllable metre; may I conquer 
that. ( 5) 


35 . O earth, this is your share; enjoy it.£V 5 /?a.(|) I dedicate to 
the enlightened ones, whose leader is the adorable Lord, and 
who are seated on the eastern side.(2) 1 dedicate to the 
enlightened ones, whose leader is the ordainer and who are 
seated on the southern side.<3; 1 dedicate to the enlightened 
ones whose leaders are all the bounties of Nature and who are 
seated on the western side. ( 4) I dedicate to the enlightened 
ones, whose leaders are the friendly Lord and the venerable 
Lord, or the enlightened ones whose leaders are the cloud- 
bearing winds and who are seated on the northern side.(5) I 
dedicate to the enlightened ones whose leader is the blissful 
Lord and who are seated above full of reverence.(6) 


36 . I dedicate to those enlightened ones, whose leader is the 
adorable lord, and who sit on the eastern side.(i) 1 dedicate to 
those enlightened ones, whose leader is the ordamerand who 
sit on the southern side. Q) 1 dedicate to those enlightened 
ones, whose leaders are all the bounties ofNature and who sit 
on the western side.p) 1 dedicate to those enlightened ones 
whose leaders are the friendly Lord and the vernerable Lord, 
or those enlightened ones, whose leaders are the cloud-bear¬ 
ing winds and who sit on the northern side.(4) I dedicate to 
those enlightened ones, whose leader is the blissful Lord and 
who sit above full of reverence. 
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37. 0 adorable Lord, defeat the invading hordes; drive away 
the enemy. Destroying the armies of enemy, you are quite 
irresistible. You are the bestower of lustre upon the 
sacrificer.(i) 


38, 0 destroyer of evils, at the impulsion of the creator God, 

with the arms of the healers and with the hands of the 
nourisher, I offer oblations with the strength of the first ladle 
of oblation (the first expression of devotion).The pests have 
been killed, Svaha.(\) You for the slaughter of pestS( 2 >. We 
have killed the pests. We have killed so and so. So and so have 
been killed.o) 


39. May the creator God inspire you for sway over rulers. ( i) 
The adorable Lord for sway over householders.( 2 ) The 
blissful Lord for sway over vegetations.o) The Lord Supreme 
for speech., 4 ) The resplendent Lord for supremacy. ( 5 ) The 
terrible Lord for cattle.^) The friendly Lord for truth., 7 ) The 
venerable Lord for sway over the protectors of law.yg) 


40. O enlightened ones, inspire this sacrificer to great 
supremacy unrivalled, to lordship over people and to the 
virtues of the resplendent Lord; this sacrificer, son of such 
and such man, son of such and such woman, and of such and 
such tribe. O people of such and such land, let him be your 
sovereign. The blissful Lord is the sovereign of us, the 
intellectuals.(i) 



CHAPTER TEN 


1. The enlightened ones obtain the waters, tasting sweet as 
honey, invigorating, glittering and restoring consciousness, 
wherewith they consecrate the friendly Lord and the 
venerable Lord and wherewith they lead the resplendent 
Lord overwhelming the enemies.(i) 

2 . You are a surge of strength, bestower of kingdom; bestow 
kingdom on me.Yv5/i5. ( i) You are a su.ge of strength, 
bestower of kingdom; bestow kingdom on this sacrificer, so 
and so.( 2 ) You have a powerful army, bestower of kingdom; 
bestow kingdom on me.Sva/ta.p) You have a powerful army, 
bestower of kingdom; bestow kingdom on this sacrificer,so 
and so.( 4 ) 

3. You are accomplishers of the work, bestowers of kingdom; 
bestow kingdom on me. Svaha.( j, You are accomplishers of 
the work, bestowers of kingdom; bestow kingdom on this 
sacrificer, so and so.( 2 ) You are full of vigour, bestowers of 
kingdom; bestow kingdom on me. Svaha.(} } You are full of 
vigour, bestowers of kingdom; bestow kingdom on this 
sacrificer, so and so.p) You are streams flowing around, 
bestowers of kingdom; bestow kingdom on me. Svaha , 5 ) You 
are waters flowing around, bestowers of kingdom; bestow 
kingdom on this sacrificer, so and so.(6) You are the Lord of 
waters, bestow'er of kingdom; bestow kingdom on me. 
Svaha.(I, You are the Lord of waters, bestower of kingdom; 
bestow kingdom on this sacrificer. so and so p, You are the 
child oi waters, bestower of kingdom; bestow kingdom on 
me. Svaha.( 9) You are the child of waters, bestower of king¬ 
dom; bestow kingdom on this sacrificer, so and so.<io, 
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4. You are with sun-like skins, bestowers of kingdom; 
bestow kingdom on me. Svaha. t 1( You are with sun-iike 
skins, bestowers of kingdom; bestow kingdom on this 
sacrificer, so and sO( 2 ). You are with lustre of the sun. 
bestowers of kingdom; bestow kingdom on me. Svaha (3 f You 
are with lustre of the sun. bestowers of kingdom; bestow 
kingdom on this sacrificcr, so and so. (4) You are pleasure- 
giving, bestowers of kingdom; bestow kingdom on me. 
Svaha.($) You are pleasure-giving, bestowers of 
kingdom; bestow kingdom on this sacrificcr. so and SO(^). 
You are dwellers in the cattle-rearing farms, bestowers of 
kingdom; bestow kingdom on me. Svaha. You are dwellers 
in the cattle-rearing farms, bestowers of kingdom; bestow 
kingdom on this sacrificer,so and so. ( g) You are desired by all, 
bestowers of kingdom; bestow kingdom on me. Svaha .You 
are desired by all, bestowers of kingdom; bestow kingdom 
on this sacrificer, so and so.(io) You are the most powerful, 
bestowers of kingdom; bestow kingdom on me. Svaha .(\\| 
You are the most powerful, bestowers of kingdom; bestow 
kingdom on this sacrificer, so and so. ( i 2 ) You are endowed 
with strength, bestowers of kingdom; bestow kingdom on 
me. Svaha .You are endowed with strength, bestowers of 
kingdom; bestow kingdom on this sacrificer, so and so. ( ] 4 > 
You are nourishers of people, bestowers of kingdom; bestow 
kingdom on me, Svaha. (i>) You are nourishers of people, 
bestowers of kingdom; bestow kingdom on this sacrificer, so 
and so. ( i 6 ) You are nourishers of all, bestowers of kingdom; 
bestow kingdom on me. Svaha. { \i) You are nourishers of all, 
bestowers of kingdom; bestow kingdom on this sacrificer. so 
and so.( is) You are sell-shining waters, bestowers of kingdom; 
bestow kingdom on me. Svaha ( 19 ) You are slef-shining waters, 
bestowers of kingdom; bestow kingdom on this sacrificer. so 
and so.( 20 ) May the sweet mingle with the sweet ones, 
winning great ruling power for the warrior. Rest here 
unmolested, full of strength, bestowing great ruling power on 
the warrior.( 2 i) 
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5. You are the radiance of the blissful Lord; may I have the 
radiance like yours. ( i) I dedicate to the adorable Lord. ( 2 ) 1 
dedicate to the blissful Lord.p) Ldedicate to the creator.^, I 
dedicate to the speech.^) I dedicate to the nourisher. ( 6) I 
dedicate to the Lord supreme.^) I dedicate to the resplendent 
Lord.(8) I dedicate to the proclamation.( 9 ) I dedicate to the 
praise.(i 0 ) I dedicate to the aportioner.(j u I dedicate to the 
Lord of prosperity. (12 ) I dedicate to the Lord of justice. ( i 3 ) 


6. Both of you are purifier belonging to omnipresent Lord. ( j) 
By the impulsion of the creator God, I purify you with the 
rays of the sun, as if, with a strainer without pores.( 2 ) You are 
unconquered by evil ones. You are correlated with the 
speech and born of austerity. You are bestowers of bliss. 
Svaha. You are producers of king. Svahatf 


7. These glittering waters are sharers of joy, undefeated, 
active and kept well-covered. The venerable Lord, the child 
of waters, has made his dwelling in these waters, the best of 
mothers.(i) 


8. You are the inner caul of kingly power. (1) You are the 
outer caul of kingly power.( 2 >. You are the womb of kingly 
power . ( 3 , You are the navel of kingly power.( 4) You are the 
nescience-killing strength of the resplendent Lord.( 5 ) You are 
of the friendly Lord.(6). You are ofthe venerable Lord.( 7 ) With 
you, may this sacrificer destroy the nescience.(g) You are 
cleaver.( 9 ) You are breaker.(]Q) You are shaker^ i) May you 
guard this sacrificer from the front. n2 ) May you guard him 
from behind.(i 3 - May you guard him from sides; guard him 
from all the directions.< i 4) 
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9. O men, this sacnficer has appeared here. ( 1 , The adorable 
one, the master of the household, has been informed of his 
apearance.( 2 ) The resplendent one, with exalted glory, has 
been informed^,. The friendly one, and the venerable one, 
the maintainers ot law, have been informed.< 4 , The nourisher 
one, knower of all, has been informed^,. Informed are the 
heaven and earth, propitious to all (6) Informed is the 
eternity, bestower of immense happiness.< 7 , 


10. Persistent stingers have been destroyed., 1 , Ascend the 
east. May the metre gayatri protect you; also the rathantara 
saman verse, trivri praise-verses, the spring season and the 
wealth of the intellectuals. ( - 2 ) 


11. Ascend the south. May the metre tristup protect you; also 
the brhat saman verses, the fifteen praise-verses, the summer 
season and the wealth of warriors., |, 


12. Ascend the west. May the metre jagail protect you; also 
the virup saman verse and the seventeen praise-verses, the 
rainy season and the wealth of the commerce., i, 


13. Ascend the north. May the metre anustup protect you; 
also the vairaj saman verses, twenty-one praise verses, the 
autumn season and the wealth of the fruit of labour.,,, 


14. Ascend zenith. May the metre pahkti protect you; also 
the sakvara and raivata saman verses and the twenty-seven 
and the thirty-three praise-verses; the winter and freezing 
cold season and the wealth of lustre.The head of the miser 
is cut ofT.,^) - 
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15. You are the radiance of the blissful Lord. May my 
radiance be like that ofyours.(n Save me from death.( 2 ) You 
are vigour; You are endurance; you are the life eternal .,38 


16. At the advent of the dawn, both of you respondents arise 
and with you rises the sun. O venerable Lord and O friendly 
Lord, mount your chariot and then have a look at the infinity 
as well as the finite.(i) You are the friendly Lord; you are the 
venerable Lord. ( 2 ) 


17. I bathe you with the shine of the moon, ( 1 , with the glare 
of the fire;( 2 j with the lustre of the sun,( 3 . with the might of 
the thunder. Become ovedord of all the rulers. Protect this 
sacrilicer past arrows. ( 4) 


18. 0 enlightened ones, inspire the sacrificer to great supre¬ 
macy unrivalled, to lordship over people and to the virtues of 
the resplendent Lord; this sacrilicer, son of such and such 
rnan, son of such and such woman, and of such and such 
tribe.(j) O people ol such and such land, let him be your sove¬ 
reign. The blissful Lord is the sovereign of us, the intellec¬ 
tuals.^) 


19. From the surface of the rain-causing mountain, the 
navigable rivers flow down self-irrigating and rushing 
forward. 1 hese turn back, moving downwards and upwards, 
following the path of the clouds of the mid-space.(j) O waters, 
you are the stepping forth of the sun; (2 ) you are the moving 
forward of the sun; ( 3 ) you are the crossing over of the sun. (4 ) 
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20. O Lord of creatures, no one other than you wins all these 
various forms. May our desires, with which we invoke you, be 
fulfilled. May this sacrifice^ the son of such and such man, 
and father of such and such mamand we be the possessors of 
abundant riches. Svaha ,(]j O terrible Lord, active and 
supreme is your name. You are an oblation offered in it. You 
are an oblation at our house. Svaha.( 2 ) 

21. O king, you are the adamantine weapon of the 
resplendent Lord.(i) I invest you with the authority of the 
friendly Lord and the venerable Lord, the authorises. ( 2 > I, 
uninjured and resplendent, invoke you so that the people 
may be free from sufferings and be well-supplied. ( j) At the 
impulsion of soliders. may you be victorious.( 4 > May we be 
blessed with happiness of mind; ( 5 >and with the power of the 
sense-organs.(6) 


22. 0 resplendent Lord, conquerer of powerful eaemies, 
may we never be inclined towards unrighteousness. Mount 
your chariot, where seated with the adamantine power in 
your hand, you control the reins of good horses.(i) 


23. I dedicate to the fire, the lord of the household.(i) I 
dedicate to moon, the lord of the vegetation.( 2 ) I dedicate to 
the vigour of the cloud-bearing winds.( 3 ) I dedicate to the 
might of the thunder.( 4 ) O mother earth, may you never 
injure me, nor may I injure you.( 5 ) 


24. He, the Lord, is the swan seated in cleanliness, wind 
(vasu) seated in the mid-space, the priest seated on the 
sacrificial altar, the guest accommodated in the house; He is 
seated in men, seated in righteousness, seated in sky, creator 
of waters, creator of earth, creator of truth, and creator of 
mountains; He is the great eternal law.(i) 
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25. You are so great; you are longevity, grant long life to me. 
You are the uniter; you are lustre; bestow lustre on me.(i) 
You are vigour; give vigour to me.( 2 ) I submit to both the 
arms of the mighty resplendent Lord.p) 


26. O royal queen, you are delight-bestowing. You are 
pleasing to sit with.(i) You are the abode of kingship.( 2 ) Be 
seated on this comfortable and pleasing throne, which is the 
seat of the kingship.^) 


27. This venerable king, who is observing a vow, and who is 
good in deed, has ascended you for acquisition of an 
empire.(i) 


28. You are the overwhelmer of all. May these five regions 
(east, south, west, north and zenith) be prosperous for you.(i) 
O Lord 1(2) You are the great God. You are the creator, true in 
your impulsion.( 3 ) You are venerable, with truth as vigour.( 4 ) 
You are resplendent, with people as vigour.( 5 ) You are 
terrible punisher, maintainer of peace.(6) 0 performer of 
many functions, 0 benevolent, 0 bounteous !( 7 ) You are the 
adamantine weapon of the resplendent Lord. May you bring 
therewith the enemies to my subjugation.(g) 


29. The fire divine is great and protector of duty. May the fire 
divine, the great protector of duty enjoy our purified butter 
with friendly inclinations^ d Satisfied with offerings, may you 
strive like sun’s rays to get me a central place among my 
kinsmen.( 2 ) 
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30. 1 move forward urged by the creator, the inspirer, by the 
learning divine of good speech, by the supreme mechanic, 
the giver of forms, by the nourisher with cattle, by 
this resplendent Lord, by the Lord Supreme of the 
intellectual power, by the venerable Lord of vigour, by the 
adorable Lord of radiance, by the blissful Lord, the sovereign, 
and by the tenth divine power, the omnipresent Lord.(i) 


31. Get dressed for the healers. ( j) Get dressed for the 
learning divine.Q) Get dressed for the resplendent Lord, the 
good protector.( 3 ). Cleansed by the purifying power of the 
wind the pressed out devotional bliss is a bosom friend of the 
resplendent Lord.( 4 ( 


32. 0 friends, as the fanners reap the plentiful barley crop in 
proper order, so get the meals prepared here itself for the 
people who in this sacrifice are chanting hymns ofhomage.(i) 
O devotional bliss, you have been duly accepted. I offer you 
to the healers; ( 2 i to the learning divine;^) and to the 
resplendent Lord, the good protector.^) 


33. O you twins-divine, masters of weal, may you drink 
together the devotional bliss, and assist the beautiful 
resplendent lord in His functions against the wicked and 
unsocial element.(i) 


34. O resplendent Lord, may the twins divine nurse you 
with their wonderous powers and actions, as parents nurse 
their child. So you have drunk the gladdening draught of 
devotional bliss with your might. O Lord of riches, may the 
speech divine always refresh you with praises.(j) 



Vajasaneyi-Madhyandina-Sukla 


YAJURVEDA S AMH1T A 


CHAPTER ELEVEN 


1. First of all the devotee should concentrate'mind for 
the spiritual development. Let him obtain the light of 
fire, and illumine this earth. (1) 


2. By the impulsion of inspire! God. with our concerted 
mind, we strive utmost to our capacity to achieve the 
heavenly (qualities). (1) 


3. The inspirer God urges forth the enlightened ones, 
who persistently strive to achieve heaven and the 
great light with their thoughts and actions.(l) 


4 Discerning intellectuals harness their minds as 
well as their intellect towards the supreme learned 
intellectual. Cognizant of all the deeds, he alone ac¬ 
complishes the cosmic sacrifice Great is the glory 
of the creator God. i 1) 
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5. I unite both of you (disciple and the teacher) with the 
praises of the traditional knowledge. May this fame of 
the learned one spread around like the pathways. Let all 
the sons of the immortal one, who are occupying the 
positions of learning, hear it. (1) 


6. He is divine and resplendent; from Him alone the other 
gods, the sense-organs, proceed to receive their 
majesty with power. He verily by His greatness has 
measured out the terrestrial regions. (1) 


.7. O creator God, speed our sacrifice onward, and urge the 
sacrificer forward to prosperity. May the shining 
maintainer of the earth, the purifier of thoughts, purify 
our thinking and the Lord of Speech make our tongue 
sweet. (1) 


8. 0 inspirer Lord, lead forward our this sacrifice, which 

is pleasing to the enlightened ones, gatherer of friends, 
winner of truth, winner of wealth and winner of heaven. 
Accentuate the praise-song with Rk verses, rathantara 
with gayatrf metre, and the brhat-saman that runs simi¬ 
lar to gayatrf. Svaha. (1) 


9. At the impulsion of the imoeller Lord, with arms of 
the healers and with hands of the nourisher, I take you 
up, 0 brilliant as fire, with the gayatrf metre. Fetch 
the brilliant cow-dung fire, from the pit of the earth 
with the brilliant tristubh metre. (1) 
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16. May you bring the brilliant cow-dung fire from the 
lap of the earth. (1) We move towards the brilliant 
cow-dung fire. (2) We shall maintain the brilliant 
fire. (3) 


17. The adorable Lord illuminates the beginnings of the 
dawns; He, the foremost and the ominiscient, illumi¬ 
nates the days as well. He illuminates the rays of the 
sun in various ways; and He has pervaded the heaven 
and earth all along, (l) 


18. The courser (the sun), having started on his way, 
shakes off all the illusions. He clearly sees the fire 
kept on the high place. (1) 


19. O courser (the sun), moving all over the earth, search 
for the fire blazing with lustre. Touching a particular 
spot of the earth, point out to us, whence we may dig it 
up. (1) 


20. O courser (the sun), heaven is your back; earth is your 
bottom; mid-space is your body; ocean is your womb. 
Looking around with your eyes, defeat them who in¬ 
vade us. (l) 
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21. O courser (the sun), bestower of wealth, move forth 
from this place to great good fortune. May we be 
favoured by the earth, while digging fire from her 
lap. (1) 


22. Bestower of wealth, the Lord of strength, fond of rac¬ 
ing has moved forth on this earth and has made the 
place beautiful and auspicious. May we dig out the 
fire, beautiful to look at from the very same place, as¬ 
cending the world of light, the highest sorrowless 
world. (1) 


23. With my heart full of devotion, I pour melted butter on 
you, who reside in each and every creature. You are 
extending transversely through space and endless 
time, and are quick in consuming food and visible to 
all. (l) 


24. I kindle all-pervading fire divine with my loving de¬ 
votion. May it gladly accept my regards, when offered 
with unhesitating mind. When this venerable fire di¬ 
vine assumes any form, that may be whichsoever de¬ 
sired, and whilst blazing with radiance, it cannot be 
endured and touched. (1) 


25. This sage, fire of the altar, the source of strength, en¬ 
compasses the essences of oblation, giving precious 
boons to the offerer. (I) 
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26. O adorable Lord, O full of strength, in every re¬ 
spect we meditate on you, who are sustainer of all, 
wise, of unbearable glare, and destroyer of fickle¬ 
mindedness. (1) 


27. O fire divine, sovereign of men, quick dispeller of dark¬ 
ness, you are bom with the days. You are generated 
pure from waters, from stones, from forest wood, from 
herbs, and as the fire of the sacrificer. (1). 


28. At the impulsion of the creator God, with arms of the 
healers and with hands of the nourisher, I dig you up 
the brilliant cow-dung.fire. (1) O fire divine, full of 
light, fine in appearance, shining with imperishable 
lustre, gracious to all the creatures, and never- 
injuring, we dig up the brilliant cow-dung fire from 
the lap of the earth. (2) 


29. You are the water’s surface, womb of fire, the ocean, 
swelling and surging all around, increasing to greatness 
in water all over (l) May you expand with the measure 
of grandeur of the sky. (2) 
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30. Sheltering place both of you are and are an armour 
without a hole as well as wide-spread. Being extensive, 
cover well the cow-dung fire and keep it up (1) 


31. May both of you, well-versed in sacrifice, cover welt 
this light-radiating and constantly burning fire, with 
heart and soul and with proper care. (1) 


32. O fire, you belong to cattle and are sustainer of all. At 
the first instance, the fire-technician produces you by 
attrition. (1) O fire, the fire-technician produces you by 
attrition out of water, the head of the sustainer of the 
universe. (2) 


33. The thoughtful seers, and the resolute discoverers 
kindle the glory of yours, 0 fire-divine, the destroyer of 
formidable evils. (1) 


34. The virtuous sage, the showerer, kindles you, the de¬ 
stroyer of evil forces on the occasion of each and every 
struggle to win prosperity. (I) 


35. O priest, may you sit down in your place; you are cogni¬ 
zant of holy acts; may you initiate the ceremony at the 
chief place of sacred worship. O fire-divine, you are 
dear to divine powers and carry oblations to them; may 
you bestow abundant food on the host worshipper, fl) 
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36. The adorable Lord is seated, as if, on the highest 
throne as invoker. He is ablaze with light and vivid in 
radiance. He is full of knowledge and perfect in 
judgement. He is most wise and His laws are invio¬ 
lable. He is exceedingly rich in treasures. The most 
adorable Lord, with brilliant radiance is the sustainer 
of thousands of luminaries. (1) 


37. Come, O fire-within, be seated in the innermost 
chamber of our heart. O fire-within, let the somke of 
ill-thoughts be dispersed to enable us to see your 
spotless radiance. (1) 


38. 0 adorable Lord, pour honey-sweet celestial waters, 
so that our offsprings may remain free from disease. 
From the place irrigated with those waters, may the 
herbs with nice berries grow out. (1) 


39. O earth, may the wind, moving in the nud-space, heal 
up and fill the gap in your torn up heart, as you lie 
supine. (1) O divine, to you, the Lord of creatures, 
who move as breath of the bounties of Nautre, may 
our oblations with vasat be offered. (2) 


40. The fire divine, bom with light from a noble source, 
has seated himself in a place, which is as pleasing as 
heaven, (l) O fire divine, rich in brilliance, put on your 
clothing, which is wonderful to look at. (2). 
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41. O fire divine, splendour of sacrifice, nse up. Protect 
us with divine intellect. Invoked by our praises, may 
you come with great light, spreading your rays, so 
that all may see. (1). 


42. Be up to protect us, like the sun capable of healing; 
please rise; you are the giver of food and we invoke 
you with devotion and earnestness. (1) 


43. O fire divine, you are born from the womb of heaven 
and earth. You are beautiful and distributed among 
the herbs. Being a wonderful child, you subdue the 
darkness and go forth roaring loudly towards your 
mothers (i.e. the herbs). (1) 


44. Be steady with firm and strong limbs. O courser, be a 
racer, fleet of foot. Be big enough to sit upon comfort¬ 
ably. You are the carrier of fodder for fire. (1) 


45 O radiant one, be gracious to your human creatures. Do 
not scorch the heaven and earth, nor the mid-space, nor 
the vegetation. (1) 
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46. May the fast-moving fire come here roaring, neighing 
like a horse, and fall down braying like a donkey. Bear¬ 
ing the cow-dung fire, may you not expire before your 
time. (1) The showerer, bearing the showerer fire di¬ 
vine, seated in the waters of ocean; '(2) O fire, may you 
come for well being. (3) 


47. Lawful and true, lawful and true, we bear the radiant 
cow-dung fire. (1) O herbs, accord a joyful welcome 
to this fire, which is gracious and coming towards 
you at this place. (2) O fire, removing all calamities 
and diseases, settle down here and free us from evil 
thinking. (3) 


48. O herbs, laden with flowers and ample fruit, take in 
yourselves this fire. This is your child, coming in due 
season, which has settled in its ancient place. (1) 


49. Resplendent with your wide-extending lustre (as exhib¬ 
ited in solar rays), may you drive away the infections 
and the diseases. May the supreme adorable Lord be 
guide and shelter to me and may 1 continue to be with 
the Lord, easily invoked. (1) 
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50. O waters, you are bestowers of happiness So help us to 
have vigour as well as the grand and pleasing vision, (l) 


51. O waters, make us enjoy here the most blissful sap, 
which you have, like mothers full of affectionate 
love. (1) 


52. May we have enough of your that sap to our full satis¬ 
faction with which you nourish the whole world. And 
may we be bom for this again (1). 


53. The sun commingles heaven, mid-space and the earth 
with light. I generate you, the nobly born and omni¬ 
scient, so that our progeny may remain free from dis¬ 
eases. (1) 

54. The vital forces, having created the earth, have kindled 
a great light. It is their light only that shines bright and 
constant among the bounties of Nature.(l) 


55. Making the clay, that has been mixed well by the perse¬ 
vering young and adult workers, soft with her hands, 
may the tender girl make it fit for moulding, (h 
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56. O Eternity, O great one, may the tender girl with fair 
braids, with beautiful crest, and well-skilled in the art 
of love, put the cauldron in your hands.(1) 


57. May the Eternity shape the cauldron with her hands, 
with her strength and with her wisdom and bear the 
fire in her womb just as a mother bears her son in her 
lap. (1) O fire, you are the apex of the sacrifice. (2) 


58. May the young workers (aged 24) make you shine with 
the gayatri metre. You are steady; you are the earth. 
Bless me the sacriftcer, with progeny, riches and nour¬ 
ishment, ownership of cattle, plenty of strength and 
kinsmen. (l)'May the adult workers, (aged 36) make 
you shine with the tristubh metre. You are steady; you 
are the mid-space. Bless me, the sacrificer, with prog¬ 
eny, riches and nourishment, ownership of cattle, 
plenty of strength and kinsmen. (2) May the mature 
workers (aged 48) make you shine with the jagatf 
metre. You are steady; you are the heaven. Bless me, 
the sacrificer, with progeny, riches and nourishment, 
ownership of cattle, plenty of strength and kinsmen. (3) 
May all the bounties of Nature, benevolent to all men, 
make you shine with the anustup metre. You are 
steady; you are the regions. Bless me, the sacrificer, 
with progeny, riches and nourishment, ownership of 
cattle, plenty of strength and kinsmen, (4) 
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59. You are a girdle for the Eternity, (l) May the Eternity 
hold you at hollow. (2) She having made the great caul¬ 
dron a place for fire, hands the same over to her sons, 
so that they may bake it. (3) 


60. May the young workers (aged 24) make you fragrant 
and shine with the gayatri metre. (1) May the adult 
workers (aged 36) make you fragrant and shine with 
the tristubh metre. (2) May the mature workers (aged 
48) make you fragrant and shine with the jagatimetre. 
(3). May all the bounties of Nature, benevolent to all 
men, make you fragrant and radiant with, anustup 
metre. (4) May the resplendent Lord make you 
fragrant. (5) May the venerable Lord make you 
fragrant. (6) May the omnipresent Lord make you 
fragrant. (7) 


61. O baking pit, may the divine Eternity, supported by all 
the bounties of Nature, dig you here at the shining 
sacrificial place of the earth. (1) O cauldron, may the 
divine wives of the enlightened ones supported by all 
the bounties of Nature, place you in the baking pit 
here at the shining sacrificial place of the earth. (2) O 
cauldron, may the divine words of praise, supported 
by all the bounties of Nature enkindle you here at the 
shining sacrificial place of the earth. (3) O cauldron, 
may the divine days and nights, supported by all the 
bounties of Nature, heat you up here at the shining 
sacrificial place of the earth. (4) O cauldron, may the 
divine speech, supported by all the bounties of 
Nature, bake you here at the shining sacrificial place 
of the earth. (5) 0 cauldron, may the ever-moving 
matrons (i.e. the stars), supported by all the bounties 
of Nature, bake you here at the shining sacrificial 
place of the earth. (6) 
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62. Glorious wealth and enlightenment and splendour of 
fame and food are the gifts of the eternally divine ra¬ 
diant Lord of illumination, the sustainer of man¬ 
kind.(1) 


63. May the inspirer Lord, having graceful hands, 
graceful fingers and graceful arms, impregnate you 
with His might. (1) Being impregnated, without 
distress, may you fill the regions and sub-regions 
on this earth. (2) 


64. Rise up and wax great. Stand up, steady and firm. (1) 
O friendly Lord, I entrust you this cauldron to keep it 
unbroken. May it not break. (2) 


65. May the young workers (aged 24) kindle you shining 
all around with the gayatrT metre.(i) May the adult 
workers (aged 36) kindle you shining all around with 
the tristubh metre. (2) May the mature workers (aged 
48) kindle you shining all around with the jagatf 
metre. (3) May all the bounties of Nature, benevolent 
to men, kindle you shining all around with anustup 
metre. (4) 


66. I dedicate it to the adorable Lord for urging us to 
determination. (1) I dedicate it to the adorable Lord for 
urging mind to wisdom. (2) I dedicate it to the 
adorable Lord for urging heart to realization. (3) I 
dedicate it to the adorable Lord for urging speech to 
expression. (4) I dedicate it to the adorable Lord of 
creatures, for thinking. (5) I dedicate it to the fire 
divine, for good of all men. (6) 
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67. Let every man solicit the friendship of the divine 
leader. Each one seeks glory and obtains affluence 
through His grace. Svaha.( 1) 


68. O mother clay, do not get cracked, do not get injured. 
Carry on this work patiently to its end. You and the 
fire will accomplish it.(l) 


69. O divine earth, be firm for our weal. With nourish¬ 
ment you have been turned into a living model. May 
this oblation be pleasing to the enlightened ones. May 
you flourish uninjured in this sacrifice.(1) 


70. How beautiful is this sacred fire, of which wood (fuel) 
is the food and butter the drink and which is the ancient 
one, the giver of gifts and is venerable. (1) 


71. Deliver us wholly from the hostile man and shield 
those, among whom I stand.(i) 


72 O Lord of red horses, come here from farthest 
distances. O adorable Lord, you are well-nourishing 
and loved by the multitude. May you overwhelm our 
enemies, (l) 
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73. O fire, whatever fuel wood we lay on you, may all 
that function as melted butter for you. Be pleased with 
it, 0 most youthful one. (1) 


74. The wood, which the termites eat and on which the 
emmets crawl, may all that be melted butter to you. Be 
pleased with it, 0 most youthful one. (1) 


75. Just as a horse kept in a stable is supplied with fodder, 
so each and every day, without the least negligence 
we bring fuel to you. Delighting in food and plenty of 
riches, o adorable Lord, may we, your neighbours, 
never perish.(l) 


76. Having kindled fire on the navel of the earth, we in¬ 
voke the foremost adorable Lord, who is pleased with 
food, who is well-equipped with arms, who deserves 
worship, who is always victorious in wars and 
overwhelmer of enemies, so that we may obtain abun¬ 
dance of riches and prosperity. (1) 


77. The hordes, that come invading us, inflicting injuries 
of all sorts, equipped with weapons, and those, who 
are thieves and robbers, 0 adorable Lord, all of them I 
commit to your jaws.(l) 


78. O adorable Lord, crush the snatchers wph your canine 
teeth, the robbers with your molars, and with both 
your jaws devour the thieves with relish.(1) 
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79. Those, who are snatchers in the cities and who are 
thieves and robbers in forests, and who commit 
crimes in their lairs, all of them I consign to your 
jaws.(l) 


80. Whoso behaves like an enemy towards us, who cher¬ 
ishes malice against us, who reviles us and who 
wants to injure us, him may you burn to ashes. (1) 


81. Sharpened is my divine knowledge, and sharpened is 
my valour and strength. Sharpened is the victorious 
force of the sacrificer whose priest I am.(l) 


82. I have got raised up the arms of these warriors; I have 
got raised up their valour, as well as their strength. 
With my intellect I destroy the enemies and raise my 
own (people) to a high status. (1) 


83. O Lord of food, give us energy-giving food, that 
brings no disease. Lead the donor forward and on¬ 
ward. Bestow vigour on us both, the bipeds as well as 
the quadrupeds.!lj 



CHAPTER TWELVE 


1. Looking attractive, the fire divine shines on earth, 
glowing to bestow indomitable and glorious life. This 
fire divine, by his vital powers, has become immortal 
as the vigourful heaven has begot him.(l). 


2. Night and dawn, different in form, and of one mind, 
suckle one child together. He shines beautiful be¬ 
tween heaven and earth. Wealth-bestowing bounties 
of Nature support him, the fire divine.(1) 


3. The wise creator, the Supreme Enlightement, arrays 
himself in all forms. He brings forth what is good for 
bipeds and quadrupeds. The adorable creator illu¬ 
mines the heaven’s high vault and continues to shine 
even after the departure of the Dawn (the first flashes 
of the inner conscience). (1) 
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4. You are a fine-winged eagle. The trivrt hymn is your 
head. The gayatra saman is your eye. The brhat and 
the rathantara samans are your wings. The stoma 
(praise hymn) is your self. The Vedic metres are your 
limbs. The prose of yajuh is your name. The 
vamadevya samans are your body. The yajnayajniyarh 
saman is your tail and sacrificial fire-places are your 
claws. 0 eagle, you are fine-winged; fly up in the sky 
and soar up to the world of light.(1) 


5. You are the (first) step of the sun, destroyer of rival¬ 
ries. Ride on the gayatri metre and spread all over the 
earth. (1) You are the (second) step of the sun, the 
killer of arrogance. Ride on the tristubh metre and 
spread all over the mid-space. (2) You are the (third) 
step of the sun, slayer of enmity. Ride on the jagatf 
metre and spread all over the sky.(3) You are the (fi¬ 
nal) step of the sun, the slayer of malice. Ride on the 
anustup metre (4) and spread all over the regions. (5) 


6. The fire roars like the thunder in the sky, licking the 
earth and engulfing the plants. Being born, he quickly 
flares up and is known all around. He shines forth be¬ 
tween heaven and earth. (1) 


7. O fire divine, inclined to return towards us, come 
back tome with longevity, lustre, progeny, wealth, 
gilts, wisdom, riches and nourishment, (l) 
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8. O fire divine, the life-sap of living beings, may hun¬ 
dreds be your comings and thousands your returns. 
Now giving ample nourishment, restore to us what we 
have lost; bestow again riches on us.(l) 


9. O fire divine, with nourishing food restore our vigour 
along with life. Again, save us from the sin. (1) 


10. O adorable Lord, come back to us along with the 
riches. Swell with your stream of grace which feeds 
all on every side, (l) 


11. O king, I have brought you here. Now you have en¬ 
tered inside. May you remain here firm and unremov¬ 
able, May all the subjects like you. May your kingship 
never fall. (1) 


2. 0 venerable Lord, loosen the bonds that hold me; 
loosen the bonds upper, middle and lower. We shall 
obey your eternal laws, faithfully follow your com¬ 
mand and thereby avoid sin.(I) 
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13. Earlier, the great Lord stands above dawns, coming 
out of darkness along with the brilliant light. The fire 
divine of the handsome form, dispelling darkness 
with his rays, fills all the quarters with light as soon 
as he is born.(l) 


14. He, the Lord, is the swan seated in cleanliness, the 
wind ( vasu) seated in mid-space, the priest seated on 
the sacrificial altar, the guest accommodated in the 
house; He is seated in men, seated in righteousness, 
seated in the sky, creator of waters, creator of earth, 
creator of truth and creator of mountains; He is the 
great eternal law.(l) 


15. 0 fire divine, knowing all worth knowing, be seated in 
the lap of this mother. Do not scorch her with your 
intense heat. Within her, may you shine with your 
pure and bright light.(1) 


16. O fire divine, you are seated in the lower self in your 
own abode, with your shining lustre. O omniscient, 
warmed up with light, be gracious towards it (the 
lower self), (l) 


17. O fire divine, be seated now being propitious to me, 
as you are propitious. Making all the regions propi¬ 
tious, may you be seated here in your own abode.(1) 
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18. First of all, this fire is created in heaven. Secondly, 
this the omniscient, is created in us (the intellectual 
persons). Thirdly, this beneficial for men, is gener¬ 
ated in waters. A pious person praises and keeps it 
burning continuously. (1) 


19. O fire divine, we know your three forms divided in 
three places. We know your forms maintained in vari¬ 
ous stations. We know your name which is supreme 
and most secret. We know even the source from 
which you have sprung. (1) 


20. O fire, the friend of men (the creator) has kindled you 
in the ocean; overseer of men (the Lord) has kindled 
you in the waters of mid-space and in the breast of 
heaven. As you stand on the third high region, the vi¬ 
tal breaths fan you up in the lap of waters.(1) 


21. The fire roars like thunder in the sky, licking the earth 
and engulfing the plants. Being born, he quickly flares 
up and is known all around. He shines forth between 
heaven and earth. (1) 


22 Bestower of wealth, holder of riches, fulfiller of 
wishes, protector of bliss, richness incarnate, son of 
strength, glowing in waters, he shines enkindled be¬ 
fore dawns. (1) 



Yajurveda Sarhhita XII.27 


545 


23. The fire divine, whom the five categories of men wor¬ 
ship, is the ensign of all; he is the germ of the uni¬ 
verse; he fills the heaven and earth as soon as he is 
born; and passing over, tears off even the hard 
rocks.(1) 


24. That beautiful, purifying, unfriendly to sinners, full of 
wisdom and immortal fire divine has been established 
within the mortals. Sustaining the whole universe, he 
throws up irritating smoke while he fills the sky with 
pure brilliance.(1) 


25. Looking attractive, the fire divine shines on earth, 
glowing to bestow indomitable and glorious life. This 
fire divine by his vital powers has become immortal 
as the vigourful heaven has begot him.(l) 


26. O adorable Lord, O divinity with pleasing brilliance, 
this sacrificer has presented to you today a cake pre¬ 
pared with melted butter. O most youthful, may you 
lead him to greater fortune and to the bliss which is 
enjoyed by the enlightened ones. (1) 


27 0 adorable Lord, at every sacrifice bless the 
sacrificer with a share of your grace. Favour him at 
every song of praise. By the sun and by the fire, may 
he be blessed with children and grandchildren.(1) 
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28. O adorable Lord, worshipping day in and day out, 
sacrifices obtain all the covetable riches. Yearning for 
spiritual wealth, being in your company, the wise sages 
have discovered the path of the enlightened ones. (1) 


29. Bestower of happiness and benevolent to all men, 
protector of bliss, the adorable Lord has been praised 
by the sages. We hereby invoke heaven and earth free 
from malice. O bounties of Nature, may you bless us 
with good sons as well as riches. (1) 


30. Kindle the fire with dried wood and arouse the new¬ 
comer (i.e. the fire) with clarified butter. Then place 
your offerings on it (1) 


31. O fire divine, may all the enlightened ones uphold you 
with their sincere thoughts. O beautiful to look at, rich 
in brilliance, may you be gracious to us. (1) 


32. O fire blazing with light, move forth with your propi¬ 
tious flames. Shining with mighty rays, may you not 
destroy creatures with the physical form. (1) 


33. The fire roars like thunder in the sky, licking the earth 
and engulfing the plants. Being born, he quickly flares 
up and is known all around. He shines forth between 
heaven and earth. (1) 
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34. The adorable Lord hears the invocations of the 
sacrificer, who offers oblations He shines with in¬ 
tense light like sun. In the battles, he stands against 
the enemy. May that divine guest shine for us be- 
nignly.(l) 


35. O waters divine, hold this illuminating light and keep 
him in a delightful place in a world of fragrance. May 
the good wives, bearers of children, bow to him in 
reverence and keep him in waters as a mother keeps 
her son. (1) 


36. O fire, your place is in the waters and you force your¬ 
self in the herbs. Having entered them, you are bom 
again out of them.(l) 


37. 0 fire, you are embryo of herbs; you are embryo of 
trees. You are embryo of all the beings and you are 
embryo of waters. (1) 


38. O fire, in the form of illuminating light, having 
reached your abode, the waters ,and the earth and hav¬ 
ing been united with your mothers, may you be seated 
here again radiating light. (1) 


39. O fire divine, having reached your abode, the waters 
and the earth, the most propitious, sleep as if in the 
lap of the mother. (1) 
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40. 0 fire divine, with nourishing food, restore our vigour 
along with long life. Again, save us from sin. (1) 


41. 0 adorable Lord, come back to us along with riches. 
Swell with your stream of grace which feeds all on 
every side. (1) 


42. O ever-youthful and mighty adorable Lord, may you 
listen to my most reverential and earnestly recited 
hymns. Whilst some praise you and others defy you, I 
would continue to sing your splendid glory, since 1 
love you and revere you so much. (1) 


43. He, the learned and bounteous, knows our intentions. 
O master and liberal donor of riches, may you fight 
against our enemies. (1) 1 dedicate it to the Master- 
■ technician. (2) 


44. O fire divine, may the mature, adult and young sages 
rekindle you, and so also, O bestower of wealth, the 
priests at the sacrifices. May you swell your form 
with melted butter. May the wishes of the sacrificer 
come out true. (1) 


45 Go away, depart and move off from this place, old and 
new, whosoever have been here. The ordainer Lord 
has provided shelter on the earth to this sacrificer and 
the elders have provided this world for him. (1) 
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46. You are the comprehensive knowledge, fulfiller of 
one’s wishes. May your wishes be fulfilled in me.(l) 
You are the glow of fire; you are the mould of fire. (2) 
You put in order; you put in order all around; you put 
in order right upward; may it be a shelter for you. (3) 


47. This is the fire divine, from which that bliss was ex¬ 
tracted, which the resplendent Lord, with a longing 
desire, placed deep in Himself. O omniscient, winner 
of thousands of spoils like a courser, you are praised 
by the sacrificers in prayers, ()) 


48. 0 adorable Lord, object of all worship, vonr lustre, 
which is apparent in heaven, on earth, in herbs and in 
waters, and with which you spread the whole vast 
mid-space, that light is illuminating, fast-moving and 
overseeing the actions of men. (1) 


49. O adorable Lord, you approach up to the celestial wa¬ 
ters and you approach the bounties of Nature, that 
urge our senses. You approach all those waters that 
exist far beyond the blazing sphere of the sun as well 
as those that are below it. (1) 
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50. May the respected learned persons, full of mutual 
friendship and free from malice, come and participate 
in this sacrifice. May they partake here of wholesome 
and abundant food. (1) 


51. O adorable Lord, bestow on me, the sacrificer, the sa¬ 
cred speech, accomplisher of manifold activities, and 
lasting competence of sense-organs. May we have a 
son, with his son, with a long line of descendants. O 
Lord, may we have the excellent wisdom which is 
yours. (1) 


52. O fire divine, this is the place of your seasonal birth. 
Born here, you shine all over. Knowing that, rise high 
and make our riches grow. (1) 


53. O brick, you are laid in order. Be seated firmly along 
with that radiant divinity. (1) You are laid all around in 
order. Be seated firmly along with that radiant divin¬ 
ity. (2) 


54. O brick, may you fill the space. May you fill the gap. 
May you be seated here firmly. The resplendent Lord, 
and the adorable Lord, as well as the Lord Supreme 
have set you in this abode. (1) 
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55. The multicoloured rays, coming from the three lumi¬ 
nous regions of space, along with water and nutrients, 
enrich the vital sap every year for people. ( 1 ) 


56. All our praises magnify God, who is as vast as the 
ocean, and the most valiant leader of warriors to con¬ 
quer evil forces and who is the protector of the virtu¬ 
ous. (1) 


57. May both of you unite with each other; be of one 
thinking; be dear to each other and pleasing to each 

other and friendly, residing together with abundance 
of food and vigour, (i) 


58. I have made minds, actions and thoughts of both of 
you accordant to each other’s. O adorable Lord be¬ 
nevolent to creatures, may you be our sovereign; may 
you bless the sacnficer with food and vigour, (i) 


• nre divine, you are benevolent to all creatures 
estower of riches and nourishment. Making all the 
regions propitious, may you come here and be seated 
in your own abode, (l) 


60. May both of you (the sacrificor and his wife) be of 

Z*T d T ardS Us; bo ** of one bought and free 
from sms. Do not violate the sacrifice, nor injure the 

b °' b 0t *”• ,he of all. be 

propitious for us (I) 
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61. Just as a mother bears her son, the earth in the form of 
fire pan, bears the fire, beneficial for animals, within 
her womb. May the creator God, the supreme 
Mechanic, in accordance with all the bounties of Na¬ 
ture and the seasons, deliver her. (1) 


62. O distress divine, go and seek him, who does not offer 
oblations or who does not perform sacrifice. Follow 
the thieves and robbers wherever they go. Seek others 
than us. May this be your way. We bow in reverence 
to you. (1) 


63. 0 distress of severe intensity, our utmost reverence 
be to you. May you cut off our this iron bond. 
Accordnat with the fire divine and earth, may you lift 
the sacrificer to the highest bliss. (1) 


64. O terrible one, in whose mouth I offer oblations for 
release from these bonds, and whom people hail as 
earth ( bhiimi)', you as such I know to be the distress in 
{nirrti) all aspects. (1) 


65. The unbreakable noose, which the distress divine had 
put around your neck, I hereby cut off as if from the 
middle of your life-span. Now being permitted, you 
may eat this food. Our obeisance to that grace, which 
accomplishes this. (I) 
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66. Establisher of the sacrificer in his house, and gatherer 
of treasures for him, the fire divine oversees all the 
creatures as well as their actions. He is true to law as 
the Creator God. As the resplendent Lord He stands 
fast against the adversaries in the struggle. (1) 


67. Seers, perseverers with the desire to gladden the en¬ 
lightened ones, bind the traces of ploughs and put yokes 
on both the sides. (1) 


68. Bind the traces of ploughs; put yokes on the bullocks; 
having made the furrow, sow the seed in it. With the 
labour of men, may the stalks be crowned with well de¬ 
veloped grains and may the ripened harvest come close 
to our sickle. (1) 


69. May ploughs with fine shares turn up the farmland with 
ease; may the ploughmen go alongwith the bullocks; 
may the sun and the wind, pleased with our offerings, 
make plants bear good fruit for us. (1) 


70. May the furrow be irrigated with sweet water by the 
grace of all the bounties of Nature and the winds. O 
vigour-bestowing furrow, being filled with water, may 
you provide us with plenty of milk.'(l) 
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71. Sharp-shared plough along with the spade of the 
sacrificer brings happiness. It provides him with cow 
and sheep, young and plump, and fast-movmg chariot- 
horse. (i) 

72. 0 granter of wishes, grant your blessings to friend, to 
the enforcer of law, to the army-chief, to the healers, to 
the nourisher, to the people and to the plants, (l) 

73. O inviolable carriers on the godly way, may you be 
unyoked. We have crossed the darkness and entered 
into the light. (1) 


74. The year is associated with months and half months. (1) 
The dawn is associated with reddish rays. (2) The twin- 
healers are associated with their treatments. (3) The sun 
is associated with his fast courser. (4) The fire, benefi¬ 
cial to all men, is associated with verses of praise and 
melted butter. Svaha. (5) 


75. I know one hundred and seven habitats of the herbs, 
which have sprung up three ages earlier than the 
enligntened men and which can sustain the people of 
the world. (1) 

76. O mother herbs, hundreds are your habitats and 
thousands your different strains. May you, who have 
hundreds of properties, cure this my patient of his 
disease. (1) 


77. O herbs, may you be glad and joyful, laden with flowers 
and fruit. Like war-horses, may you be quick-acting, 
remov er of diseases and leading us successfully across 
the distress. (1) 
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78. O herbs, you are mothers divine; so l pray through you; 
O Lord, may I have with your blessings horse, cow, 
clothing and a healthy body, (l) 


79. Your abode is on the holy fig tree; and on the parna 
(butea frondosa ;palasa ) is your residence. You have 
been sent to the earth, so that you may save (sick) 
man. (1) 


80. Around whom the herbs are collected, like kings in 
their assemblies, that wise one is called a physician, 
dispeller of ills and distroyer of diseases. (1) 


81. Aphrodisiacs and tranquilizers, stimulants and tonics, I 
have brought all the herbs here for removing the dis¬ 
ease of this patient, (l) 

82. 0 Lord, healing powers of these herbs come out like 
cows from a cow-stall. By your blessings they are 
bestowers of wealth and a healthy body, (l) 

83. 0 herbs, reliever is your mother’s name, and you also 
are relievers. You grow up along with the foodgrains, 
and spread all around. May you keep away all that 
which causes diease. (1) 

84. Like thieves invading a cow-stall, when these herbs in¬ 
vade the diseases in body from all the sides, they drive 
away every malady whatsoever exists there. (1) 


85. As soon as I take up these herbs in my hand to restore 
the strength of the patient, the soul of the wasting dis¬ 
ease is destroyed, just as a condemned creature dies 
before its time. (l> 
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86. O herbs, from the body of the patient, in whom you 
spread, limb by limb and joint by joint, expel the dis¬ 
ease, like a sharpshooter hitting the vital parts. (1) 


87. 0 malignant disease, fly away with the blue jay making 
’ki ki ki ki’sound. Fly with impetuous speed of the 
wind, taking with you all the distress and pain away. (1) 


88. 0 herbs, may each one of you help the other; may each 
assist the effect of the other. Thus all of you, being in 
full accord, make my this word true. (1) 


89. All the herbs, fruit-bearing as well as fruitless, 
flowering as well as flowerless, have been created by 
the Lord Supreme. May they relieve us of pain and 
disease. (1) 


90. May they release me from the sms, committed by 
breaking of vow, or committed against the Lord of 
law. May they release me from the fetters of death 
and from all the sins committed against the bounties 
of Nature. (1) 


91. Descending from heaven to earth, the heibs say among 
themselves: “The man, in whom there is still some life, 
does not die, if we get into him. (1) 


92. Of so many medicinal herbs, which have gladdening 
effect and which have hundreds of virtues, you are the 
best. May you be enough to fulfil our wish and bestow 
joy on our heart. (1) 
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93. The herbs which are known for their gladdening effect 
and grow in various parts of this earth, all of them are 
created by the Lord Supreme; may they confer their 
healing virtue on this herb, (l) 


94. Those who are within hearing of my this invocation as 
well as those who are at a long distance, may all those 
creeping plants assemble here and confer their virtue 
on this herb. (1) 


95. May he be far from harm, who digs you up as well as he 
for whose sake I dig. May all our bipeds and quadru¬ 
peds be free from every disease. (1) 


96. The herbs say to the blissful Lord, their sovereign: “0 
Lord, we save the man, whose treatment a righteous 
expert undertakes.” (!) 


97, O medicinal herb, you are destroyer of tuberculosis, 
haemorroids, and pathological growths of body. More¬ 
over, you destroy a hundred types of consumption and 
peptic ulcers. (1) 


^ Lxperi physicians have dug you out. () medicinal herb, 
having obtained you. the affluent, the influential and the 
luxurious prince gets cured of consumption. (i > 
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99. 0 medicinal herb, you are the conqueror. Conquer all 
my enemies; conquer those who want to fight against 
me; conquer all the evil, (i) 


100. May he enjoy a long life, O medicinal herb, who dies 
you out, as well as he, for whom I dig you out. Now, 
may you also have a long life and grow up sending out 
a hundred shoots. (1) 

101. O medicinal plant, you are the best of all. Trees are 
your subordinates. May the disease that wants to harm 
us, be in oui control. (]> 


102. May He, who is the creator of the earth, and who, the 
initiator of true laws, pervades the heaven, and who, in 
the beginning, created pleasing waters, never injure 
me. To that God do we offer our oblations, jlj 


103. O earth, be benign to us with waters brought by the 
sacrifice. The fire, impelled by the creator, has 
mounted your skin, (l) 


104. O adorable Lord, whatever is brilliant in you, what¬ 
ever blissful, whatever pure and whatever sacrificial, 
bring that here for the entightend ones. ( 1 ) 


105, Here 1 have brought food and fuel for tire, the abode of 
eternal law and the stream of tremendous energy. May 
it penetrate into my sense-organs as well as into my 
body. I hereby quit despondency caused by hunger and 
sickness. il> 
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106. O fire divine, great is your glory and life-activity. 0 
rich in brilliance, your flames blaze up. O far-sighted 
sage, shedder of bright rays, you bestow excellent 
food along with strength on the philanthropic 
sacrificer. ( 1 ) 


107. With purifying lustre, with bright lustre, with im¬ 
mense lustre, you rise up with your brilliance. Like a 
son helping his parents, you support and fulfil both the 
heaven and earth. (I) 


108. 0 omniscient, maintains of strength, established with 
good actions, rejoice with our praises. In you are trea¬ 
sured foods of various kinds, protective in wonderful 
ways and of the finest strain. (1) 


109. O blazing immortal fire divine, may you, who shine 
with a pleasing form, flourish ruling over creatures. 
Bestow riches on us and thus make our victorious ac¬ 
tions fruitful, (l) 


110. On the worshipper, who is keen to perform the sacri¬ 
fice, who is scrupulous and who has vast finances un¬ 
der his control, you bestow gift of great and desirable 
riches. You provide him with abundant and pleasing 
food as well as the wealth eternal, (l) 
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111. With speech of praises, O tire divine, men since ages 
for then welfare have been invoking you, the initiator 
oi law, grand, viewer of all, responsive to prayers, the 
most extensive, and the divinity incarnate, (l) 


112 . O blissful Lord, may you wax here. May all the 
powers of vigour come and unite in you. May you be 
the meeting point of strength. (1) 


113. May the juicy drinks come to you and may to you 
come the strength and manly vigour, 0 subduer of ar¬ 
rogant foes. O blissful lord, waxing to gain immortal¬ 
ity, may you attain the greatest glories in heaven. (1) 


114. O most gladdening blissful Lord, wax great with all 
your rays. May you be our friend, encouraging us ut¬ 
most to prosperity, (i) 


115. O adorable Lord, this child (the sacrificer) draws back 
your mind even from the loftiest abode, with his 
prayer lull of yearning for you. (l) 


116. O adorable Lord, radiant supreme, all well-accommo¬ 
dated people meditate on you in various ways to get 
their desires fulfilled. (l) 


11/. Fhe adorable Lord, desire of all that was, and desire of 
ail that is to be. shines forth in abodes pleasing to Him 
in His matchless majesty !! ? 



CHAPTER THIRTEEN 


First of all I take the fire divine in me, so that I may 
get plenty of riches, good progeny and good manly 
power. May the bounties of Nature also favour me. (l) 


You are the surface of the waters, and the birth-place 
of fire, you flourish all around the ocean. Waxing 
greatly around the mid-space, spread throughout the 
heaven s measure with your immensity. ( 1 ) 


The supreme Lord was the first knower, pre-existing 
all. That beautiful one, from the summit enlightens 
the beautiful worlds. He illuminates the regions, mid¬ 
regions, the worlds existing therein, and the womb of 
the existent and the non-existent. ( 1 ) 


Betore all, the Lord having all the bright 
constellations in His womb, existed everywhere. He 
was the only lord of everything born. He holds this 
earth as well as the heaven. To that Lord we offer our 
oblations. <n 
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a. The Lord showeis this earth with water; then He 
showers the sky also. He showers this place and the 
place whicn was prior to it. 1 otter oblations to the 
Lord, moving in whom we find a common resort. I 
offer homage to the seven priests as well. (!) 


6, Our homage be to all the crawling creatures, that are 
on the earth. To those crawling ones, that are in the 
mid-space, and that are in the heaven, we pay our 
homage too. (is 


7. To those crawling creatures, that are the missiles of 
the pain-inflictors, or those that dwell on trees, or 
those that sleep on unfrequented paths, we pay our 
homage. < l) 


8. To those crawling creatures, that shine in the sky or 
glitter in the rays of the sun. and to those that have 
made waters their dwelling, we pay our homage. (1) 


9. 


O adorable Lord, put forth your vigour, as a hunter 
spreads his capacious snare, and go like a mighty 
king on his elephant with his attendants. You are the 


seatferer of dark forces. May vou s 
transfix the miscreants with your dat 
fiercely. (,l) 


wittlv follow and 
t, that burns most 
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10. 0 divine fire, your swift and whirling flames move 
quickly. Glowing in your fury, may you consume (the 
foe). 0 fire-divine, (when oblations are) offered by 
ladle, may you cast scorching flames and sparks, and 
fire-brands all around you. (l) 


0 fire-divine, may you with your most rapid motion 
direct your radiant flames all around, and unresisted, 
become the protector of your people. Let no malevo¬ 
lent miscreant, whether remote or high, prevail 
against us, your worshippers, (l) 


12. Rise up O sharp-weaponed divine fire ! spread wide 
your flames. Entirely consume the miscreants, un¬ 
friendly to us. O blazing fire divine, like a piece of dry 

wood , bum down him who acts as an enemy towards 
us. (1) 


13. Rise up O divine fire I Chastise those, who overpower 
us. Manifest your divine energies. Slacken the strong 
bowstrings (i.e. the threatening weapons) of malig¬ 
nant foes. Destroy those, who are hostile, whether 
friends or alien. ( 1 ) I charge you with the tremendous 
initiative ol the adorable Lord. (2) 


14. The fire divine is head of the Nature’s bounties, sum¬ 
mit of the heaven and Lord of the earth. It sustains the 
seea of aquatic life ( 1 ) I charge you with the great 
power of the resplendent Lord. (2) 
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15. 0 fire divine, you are the leader of this world, of this 
sacrifice, and of the mid-space, which you look after 
with your auspicious teams. You hold your head high 
in the sky and make your pleasure-seeking tongue the 
bearer of oblations, (l) 


16, O lady of the house, you are firmly set and look after 
all. You have been established by the Lord himself 
May not gold allure you nor a man of fine features. 
Unshaken in your place, may you make the world 
steady. (1) 


17. May the Lord of the creatures place you, who are ca¬ 
pacious and extensive, at the helm of affairs and for 
the acquisition of gold. You are extending. May you 
extend yourself wide. d > 


18. Q lady of the house, you are harbinger of happiness. 
You are the ground for everything: you are the eter¬ 
nity. You are nourisher of all, supporter of all this uni¬ 
verse. May you discipline the world, may you steady 
the world; may you never harm the world. (1) 


19. O lady of the house, for all the vital breath, for out- 
breath, for through-breath, for up-breath, for good 
reputation and for good character, may the adorable 
Lord protect you from all sides. With great well-be¬ 
ing, with the securest shelter, may you be seated 
firmly with that bounty ot Nature blazing bright. (1 1 
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20. O woman, growing out of your every joint, and 
growing out of your every knot, like the diin’d grass 
(Panicum Dactyion) make us grow into hundreds and 
thounands. (l) 


21. To you, who spread into a hundred branches and grow 
out into a thousand shoots, 0 goddess of our desire, we 
offer our oblations of worship (]) 


22. O adorable Lord, whatever your lustres in the sun illu¬ 
minate the whole sky with their rays, bless us with all 
those lustres, so that we may become lustrous and have 
progeny, (l) 


3 ' O bounties of Nature, O Lord supreme, resplendent and 
bliss,ul, with your brilliance, which manifests itself in 
the sun, and which is mainfest in cows and horses, may 
you bless us. (]) 


*" 4 ' great refulgent holds the light; the self-refulgent 
holds the light, (l) May the Lord of creatures settle you 
the luminous, on the surface of the earth. (2) May you 
give all the light to ail the in-breath, the out-breath, and 
the through-breath. The fire divine, 0 ladv, is your lord 
May you be seated firm in your place by that divinity’ 

shining bright. (3) ' ' 
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25. Madhu and madhava (caitra and vaisakha, i.e. March 
and April) are the two months of the Spring season. 
You are the internal cementing force of the fire. May 
the heaven and earth help, may the waters and the herbs 
help, may the fires also help individually with unity of 
action in establishing my superiority, (l) May all those 
fires, which exist between heaven and earth, one- 
minded, and helping in this performance, gather around 
these two months of the resplendent Lord. May both of 
you be .seated firmly by that divinity shining bright. (2) 


26. Unvanquished you are, O lady, always overwhelming 
by nature. Overwhelm our enemies, who refuse to pay 
our dues. Overwhelm those who invade us. You are of 
immense power. May you favour us. (1) 


27. The wind blows sweetly on its own; the rivers glide on 
sweetly. May the herbs yield sweetness to us. (1) 


28. May the night be sweet; so also the dawn. May the dust 
of the earth be full of sweetness. May the celestial 
region be sweet to us. (1) 


29. May trees be sweet; may the sun be imbued with sweet¬ 
ness; may our milch-kine be sweet to us. (1) 
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30. Be seated in the depth of the waters. May the sun not 
scorch you there, nor fire which is existent everywhere. 
May you always oversee your creatures uninjured and 
undistressed. May the celestial rain drench and please 
you. (l) 


31. The Lord of waters, the showerer of desirable objects 
has crept over the three oceans that touch the sky. Clad 
in tine vesture of virtues, may you follow the same path 
in the world, which those before you have been follow¬ 
ing. (1) 


32. May the Lord of the terrestrial and celestial regions 
bless us and give us strength to achieve our 
aspirations. ( 1 ) 


Behold the marvellous creations of omnipresent God 
who fulfils our noble aspirations. He is a true friend of 
the soul. (1) 


34. You are set firm, sustainer of all. First of all the fire 
divine was born from here, from these very wombs. 
May he, who knows everything, carry our oblations to 
the bounties of Nature offered with the gayatrf metre, 
with the tiistubh metre and w'ith the anustup metre, (l) 
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35. May you rejoice here in food, in riches, in power, in 
glory, in vigour, and in progeny. You are the sovereign 
ruler, ruling with your own will. May the two springs of 
Sarasvatf (mind and speech) bring you up. (l) 


36. Harness, O divine Lord, your well-trained vital 
forces, who bear you quickly to our benevolent 
desired ends. (1) 


37. O fire divine, like a charioteer, yoke your coursers, who 
are best invokers of the bounties of Nature. Be seated in 
this sacrifice as the ancient Sacrificer. (1) 


38. Like rivers, verses of praise flow joining each other and 
being purified with the unruffled mind. I see the 
streams of melted butter flowing towards the golden 
man in the middle of the blazing fire. (1) 


39. O fire divine, I invoke you for the sake of sacred 
speech. (1) I invoke you for the sake of brilliance. (2) I 
invoke you for the sake of glamour. (3) I invoke you for 
the sake of light. (4) This has become the urging 
strength of all the world as well as of the adorable Lord, 
benevolent to all men. (5) 


40. The fire divine is luminous with light. The gold is lus¬ 
trous with lustre, (1) You are bestower of thousands. I 
invoke you for thousands. (2) 
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41, O adorable Lord, you provide water to the burning sun, 
the image of thousands and giver of form to everything. 
Spare this sacrificer from the debilating heat of fire; do 
him no harm. Flourishing here, may you grant him life 
of a hundred years. (1) 


42. 0 sacrificial fire, may you not harm the horse (the sun), 
that is seated in the highest heaven; that has impetuous 
rush of the winds in the navel of waters, and is born at 
the centre of these worlds. He is the child of rivers and 
a carrier on the mountains. (1) 


43. With my humble homages I praise the fire, which is 
perpetual, bliss-bestowing, never hostile, always 
pressing forward and which has been realized by the 
earlier sages. May he, being kindled on auspicious 
occasions and in appropriate seasons, do no harm to the 
unbound and glorious cow (the earth). (!) 


44. O sacrificial fire, may you not harm the sheep (Aries), 
which is seated in the highest heaven, is dear to the su¬ 
preme architect, is the navel of waters, and which has 
been brought from the loftiest region and is the great, 
thousandfold wisdom of living beings. (1) 


45. O adorable Lord, may your displeasure spare the goat 
(Capricorn) which has been bom out of the heat of the 
earth, as well as from the heat of the sky and with which 
the supreme Mechanic has created all the animals. (1) 
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46. Yonder has arisen with wonderful divine effulgence the 
eye of our light, life and energy. He has filled the 
celestial regions, the earth, and the inter-space with his 
glory. This sun is the soul of all that moves or is 
immovable. (1) 


47. O thousand-eyed fire divine, being consecrated for the 
sacrifice, may you not injure this biped animal (i.e. 
man). May you consume the mayu (the precursor of 
man) and flourishing thereon may you be seated here. 
May your burning heat go to the mayu; may your burn¬ 
ing heat go to him whom we hate. (1) 


48. May you not injure this animal with solid hooves, the 
neighing speedy horse among the speedy ones. I offer 
to you the wild gaura (the precursor of horse); consum¬ 
ing him and flourishing thereon may you be seated 
here. May your burning heat go to the gaura ; may your 
burning heat go to him whom we hate. (1) 


49. 0 sacrificial fire, may you not injure this animal (the 
cow), seated in the highest place; a spring spouting 
hundreds and thousands of streams (of milk), reared by 
men all over the world, and yielding butter for men con¬ 
tinuously. I offer to you the wild gavaya (the precursor 
of cow); consuming him and flourishing thereon may 
you be seated here. May your burning heat go to the 
gavaya; may your burning heat go to him whom we 
hate. (1) 
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50. May you not injure this wooly animal (i.e. sheep), 
seated in the highest place; the source of blankets, pro¬ 
tector of the skin of biped as well as of quadruped ani¬ 
mals, the first creation of the supreme Architect, I offer 
to you the wild ustra (the precursor of sheep); consum¬ 
ing him and flourishing thereon may you be seated 
here. May your burning heat go to the ustra; may your 
burning heat go to him whom we hate, (l) 


51. The he-goat was bom from the heat of the fire. He saw 
first of all bis procreator. Thereby the enlightened ones 
attained the godhead and thereby the sacrifices as¬ 
cended to heaven. I offer to you the wild sarabha (the 
precursor of goat); consuming him and flourishing 
thereon may you be seated here. May your burning heat 
go to the sarabha; may your burning heat go to him 
whom we hate. (1) 


52. O most youthful Lord, may you protect the men, who 
offer oblations (or who give liberally). Listen to their 
invocations. Protect the offsprings of the sacnficer as 
well as himself. ( 1 ) 
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53. I place you in the passage of the waters (i.e. the wind). 
( 1 ) I place you in the swelling of the waters (i.e. the 
plants) .( 2 ) I place you in the the ashes of the waters 
(i.e. the clouds). (3) I place you in the light of waters 
(i.e. the lightning). (4) I place you in the course of wa¬ 
ters (i.e. the earth). (5) I place you in the flood, the rest¬ 
ing place (of waters) (i.e. the in-breath). ( 6 ) I place you 
in the ocean, the resting place (of w'aters) (i.e. the 
mind). (7) I place you in the stream, the resting place (of 
waters) (i.e. speech). ( 8 ) 1 place you in the habitation of 
waters (i.e. vision). (9) I place you in the resting place 
of waters (i.e. audition). ( 10 ) I place you in the station of 
waters (i.e. the sky).(ii) I place you in the meeting 
place of waters (i.e. the mid-space). ( 12 ) I place you in 
the birth place of waters (i.e. the sea). (13) I place you in 
the excreta of waters (i.e. the sands). (14) I place you in 
the residence of waters (i.e. the food). (15) I place you 
there with the gayatn metre. (16) I place you there with 
the tristubh metre. (17) I place you there with the jagatf 
metre. (18) I place you there with the anustup metre. (! 9 ) 
I place you there with the pankti metre. ( 20 ) 


54. This, in front, is the Bhuvah (the fire, existing every¬ 
where). (l) The offspring of that Bhuvah is the Prana 
(the vital breath), ( 2 ) The offspring of the Prana is 
Vasanta (the spring season). ( 3 ) The daughter of 
Vasanta is the Gayatn metre. (4) From the Gayatrf, the 
Gayatra Saman. (5) From the Gayatra, the Upamsu. ( 6 ) 
From the Upamsu, the Trivrt hymn (of 3 x 3=9 verses). 
(7) From the Trivrt hymn, the Rathantara, Saman. ( 8 ) 
Vasistha is the seer. (9) With you taken from the creator 
Lord, I secure Prana (the life) for our progeny. ( 10 ) 



Yajurveda Samhita XIII.57 


601 


55. This on the right is the Visvakarman (the omnific 
wind). (1) The offspring of that Visvakarman is the 
Manas (the mind). (2) The offspring of the Manas is 
Gnsma (the summer season). (3) The daughter of 
Grisma is the Tnstup metre. (4) From the Tristup, the 
Svara Saman. (5) From the Svara the Antaryama. (6) 
From the Antaryama, the Pancadasa hymn (of 15 
verses). (7) From the Pancadasa hymn, the Brhad 
(Saman), (8) Bharadvaja is the seer. (9) With you taken 
from the Creator Lord, i secure Manas (the mind) for 
our progeny. (10) 

56. This on the western side is the Visvavyacas (the all- 
illuminating sun). (1) The offspring of that Visvavyacas 
is the Caksu (the eye). (2) The offspring of the Caksu is 
Varsa (the rainy season). (3) The daughter of Varsa is 
the Jagatr metre. (4) From the Jagatf, the Rk Saman. (5) 
From the Rk Saman, the Sukra. (6) From the Sukra, the 
Saptadasa hymn (of 17 verses). (7) From the Saptadasa 
hymn, the Vairupa Saman. (8) Jamadagni is the seer. (9) 
With you taken from the Creator Lord, I secure the 
Caksu (the eye) for our progeny. (10) 


57. This on the north is the Svah (the sky), (l) The 
offspring of that Svah is Srotra (the ear). (2) The 
offspring of the Srota is Sarad (the autumn season). (3) 
The daughter of Sarad is the Anustup metre. (4) From 
the Anustup, the Aida (the Ida Saman). (5) From the 
Aida, the Manthr. (6) From the Manthf, the Ekavimsa 
hymn (of 21 verses). (7) From the Ekavimsa hymn, the 
Vairaja Saman. (8) Visvamitra is the seer. (9) With you 
taken from the Creator Lord, I secure Srotra (the ear) 
for our progeny. ( 10 ) 
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58. This above is the -Mati (the intellect), (l) The off¬ 
spring of that Mati is Vak (the speech). (2) The off¬ 
spring of Vak is Hemanta (the winter season). (3) The 
daughter of Hemanta is the Pahkti metre. (4) from the 
Paiikti, the Nidhanavan Saman. (5) From the 
Nidhanavan, the Agrayana. (6) From the Agrayana, 
the Trinava hymn (of 3x9 = 27 verses) and 
Trayastrimsa hymn (of 33 verses). (7) From the 
Trinava and the Trayastrimsa hymns, the Sakvara 
and the Raivata Samans. (8) Visvakarman is the seer. 
(9) With you taken from the Creator Lord, I secure 
Vak (the speech) for our progeny. Repeat here the 
verses beginning with the w-ords ‘Lokarii’ (XII.54), 
‘Ta’ (XII.55) and ‘Indram’ (XII.56). (10) 



CHAPTER FOURTEEN 


1 You are firmly based, and firm is your birth-place. 
You are steadfast. May you be seated firmly in this 
house with your good manners. You are pleased to 
occupy the first ensign of fire. May both the healers 
and both the priests settle you here. ( 1 ) 

2. O delighting one, may you of nobility, bountiful and 
nc with affection, be seated at this auspicious place 
o the earth. May the adult and young sages accord 
you a warm welcome with praises. Fulfil these 
prayers for our prosperity. May both the healers and 
both the priests settle you here, (l) 

3. May you, the preserver of strength, be seated here 
with your own strengths, for the pleasure of enlight¬ 
ened ones and for the sake of great happiness. Glad¬ 
dening in all respects, may you be here just as a father 
to the son. May you enter here with your body full of 

good impulses. May both the healers and both the 
priests settle you here, (l) 

4. You are the filler of the earth, the very sap of it. May 
all the enlightened ones praise you in every respect. 
Eager for praises and liberal in offering affection, 
fettle down here and get us riches as well as children’ 
May both the healers and both the priests settle you 
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5. I set you on the back of the earth; you are support of the 
mid-space, pillar of the quarters and overlording queen 
of all the creatures. You are the wave and sap of the 
waters. The Visvakarman (the supreme Mechanic) is 
your seer. May both the healers and both the priests 
settleyouhere.fi) 

6. Sukra and suci (jyestha and asadha. i.e. May and June) 
are the two months of the summer season. You are the 
infernal cementing force of the fire. May the heaven and 
earth help, may the waters and the herbs help, may the 
fires also help individually with unity of action in estab¬ 
lishing my superiority. May all those fires, which exist 
betwen heaven and earth, one-minded and helping in this 
performance, gather around these two months of the 
summer season, just as the enlightened ones gather 
around the resplendent Lord. May both of you be seated 
firmly by that divinity shining bright, (l) 

7. Accordant with the seasons, accordant with the waters, 
accordant with the Devas (the enlightened ones), accor¬ 
dant with the health-bestowing bounties of Nature, may 
both the healers and both the priests settle you here, for 
the sake of the adorable Lord, gracious to all men. (1) 
Accordant with the seasons, accordant with the waters, 
accordant with the Vasus (the young sages), accordant 
with the health-bestowing bounties of Nature, may both 
the healers and both the priests settle you here for the 
sake of the adorable Lord, gracious to all men. (2) Accor¬ 
dant with the seasons, accordant with the waters, accor¬ 
dant with the Rudras (the adult sages), accordant with 
the health-bestowing bounties of Nature, may both the 
healers and both the priests settle you here for the sake 
of the adorable Lord, gracious to all men. (3) Accordant 
with the seasons, accordant with the waters, accordant 
with the Adityas (the mature sages), accordant with the 
health-bestowing bounties of Nature, may both the heal¬ 
ers and both the priests settle you here for the sake of the 
adorable Lord, gracious to all men. ( 4 ) Accordant with 
the seasons, accordant with the waters, accordant with 
the Visvedevas (all the bounties of Nature), accordant 
with the health-bestowing bounties of Nature, may both 
the healers and both the priests settle you here for the 
sake of the adorable Lord, gracious to all men. (5) 
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S O Lord, preserve my in-breath, (l) Preserve my out- 
breath. (2) Preserve my through-breath. (3) Illuminate 
my vision far and wide. (4) Strengthen my power of 
hearing. (5) Give us plenty of water. (6) Let our herbs 
grow well. (7) Protect our bipeds. (8) Protect our quadru¬ 
peds. (9) Send rains from the sky. (10) 

9. Head of the society, i.e. the intellectuals, is a cat¬ 
egory; sustenance of people is its nature. (1) Ruling 
power is a category; bestowing happiness is its na¬ 
ture. (2) Producing and supporting is a category; 
overlordship is its nature. (3) Doing all and sundry 
work is a category; going to extremes is its nature. (4) 
He-goat is a category; smartness is its nature. (5) The 
ram is a category; hugeness is its nature. (6) The man 
is a category; idleness is its nature. (7) The tiger is a 
category; indomitability is its nature. (8) The lion is a 
category; subordinating others is its nature. (9) The 
beast of burden is a category; brhaif the metre. (10) 
The ox is a category; kakup the metre. ( 11 ) The steer is 
a category; satobrhati the metre. (12). 

10. The bullock is a category; parikti the metre. (1) The 
milch-cow is a category; jagati the metre. (2) The 
eighteen months old calf is a category; tristup the 
metre. (3) Two years old steer is a category; viral the 
metre. (4) Thirty months old cow is a category; gayatrf 
the metre. (5) Three years old steer is a category; usnik 
the metre. (6) Four years old ox is a category; anustup 
the metre. (7) Repeat here the verses beginning with the 
words Lomm (XII.54), (8) Td (XII.55), (9) and Indram 
(XII.56). (10) 


1 i. O Lord resplendent and adorable, may you settle this 
brick-divine in this place firmly and unshakable. 0 
brick-divine, with your back you overwhelm the heaven 
and earth and the mid-space, (l) 
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12. May the supreme Mason settle you on the back of the 
mid-space; you who are capacious and extensive with 
your fame May you control the mid-space; make the 
mid-space steady; do no harm to the mid-space May 
the wind protect you for all the vital breath, for out- 
breath, for through-breath, for up-breath, for good repu¬ 
tation and good character, with great well-being and 
pleasing shelter. May you be seated firmly with that 
bounty of Nature shining bright. (1) 


13. You are the Rajhi (queen) of the eastern region. (1) You 
are the Virat (glorious sovereign) of the southern re¬ 
gion. (2) You are the Samrat, (empress) of the western 
region. (3) You are the Svarat (autocrat) of the northern 
region. (4) You are the Adhipatnf (paramount queen) of 
the upward region. (5) 


14. May the supreme Mason settle you, the luminous, on 
the back of the mid-space. May you control all the light 
for all the vital breath, for out-breath, and for through- 
breath. The wind is your lord. May you be seated firmly 
with that bounty of Nature shining bright. (1) 


15. Nabha and ncibhasya {sravanu and bhadrapcuia, i.e. 
July and August) are the two months of the rainy sea¬ 
son. You are the internal cementing force of the fire. 
May the heaven and earth help, may the waters and the 
herbs help, may the fires also help individually with 
unity of action in establishing my superiority. May all 
those fires, which exist between heaven and earth, one- 
imnded, and helping in this performance, gather around 
these two months of the rainy season, just as the en¬ 
lightened ones gather around the resplendent Lord. 
May both of you be seated firmly with that divinity 
shining bright, (l) 
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16. Isa and urja (dsvina and kartiika, i.e. September and 
October) are the two months of the autumn season. You 
are the internal cementing force of the fire. May heaven 
and earth help, may the waters and the herbs help, may 
the fires also help individually with unity of action in 
establishing my superiority. May all those fires, which 
exist between heaven and earth, one-minded and help¬ 
ing in this performance, gather around these two au¬ 
tumn months of the season, just as the enlightened ones 
gather around the resplendent Lord. May both of you be 
seated firmly with that divinity shining bright, (l) 


17. 0 Lord, preserve my life. (1) Preserve my vital breath. 
(2) Protect my out-breath. (3) Protect my through-breath. 
(4) Preserve my vision. (5) Preserve my audition. (6) 
Keep my speech strong. (7) Gladden my mind. (8) Guard 
my soul. (9) Show me the light. (10) 


18. Measured is the metre. (1) Well-measured is tne metre. 
(2) Counter-measured is the metre. (3) Pleasing and 
strengthening is the metre. (4) The Pankti is a metre. (5) 
The Usnik is a metre. (6) The Brhatf is a metre, f/j The 
Anustup is a metre. (8) The Virat is a rr;ue. (9) The 
Gayatrf is a metre. (10) The Tristup is a metre, (il) The 
Jagati is a metre, (12) 


19. The earth is joy. (l) The mid-space is joy. (2) The sky is 
joy. (3) The years are joy. (4) The constellations are joy. 
(5) The speech is joy. (6) The mind is joy. (7) The agri¬ 
culture is joy. (8) The sheep is joy. (9) The cow is joy. 
(10) The goats are joy. (1 1) The horse is joy. (12) 
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20. Fire is divinity. (1) Wind is divinity. (2) The sun is 
divinity. (3) The moon is divinity. (4) The Vasus 
(bounties) are divinity. (5) The Rudras (vital breaths) 
are divinity. (6) The Adityas (the twelve months) are 
divinity. (7) The Maruts (the cloud-bearing winds) are 
divinity. (8) The Visvedevas (all the bounties of Nature) 
are divinity. (9) Brhaspati (the Jupiter) is divinity. (10) 
Indra (the lightning) is divinity. (11) Varuna (the ocean) 
is divinity. (12) 

21. You are the apex, brilliant and bright. (1) You are set 
firm, supporting others. (2) You are sustainer like earth. 
(3) I invoke you for long life. (4) You for lustre. (5) You 
for farming. (6) You for comprehensive good. (7) 

22. You are the controller, brilliant and bright. (1) You are 
controller as well as regulator. (2) You are set firmly 
and sustain others. (3) I invoke you for food; (4) for 
vigour; (5) for riches; (6) for nourishment. (7) Repeat 
here the verses beginning with the words Lokam 
(XII. 54), (8), Ta (XII. 55) (9) and Indram (XII.56). (10) 

23. Quick is the Trivrt (three-fold) praise-song. (1) Shin¬ 
ing is the fifteen. (2) The space is the seventeen. (3) 
The supporter (i.e. the sun) is the twenty-one. (4) The 
extreme quickness is the eighteen. (5) The austerity is 
the nineteen. (6) The cycle of the year is the twenty. (7) 
The lustre is the twenty-two. (8) The maintenance is 
the twenty-three. (9) The womb is the twenty-four. (10) 
The embryos are the twenty-five. (11) The vigour is 
the twenty-seven. (12) The action is the thirty-one. (13) 
The basis of existence is the thirty-three. (14) The 
sun’s station is the thirty-four. (15) The sorrowless 
station is the thirty-six. (16) The revolving world is 
the forty-eight. (17) The sustainer world is the four¬ 
fold praise-song. ( 18 ) 
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24. You are the snare of Agni (Fire); overlordship is of 
DTksa (the consecration); Biahma (intellectual 
power) is preserved; and the praise-song is Trivrt 
(3x3= 9). (1) You are the share of Indra (lightning); 
overlordship is of Visnu (sacrifice); Ksatra (ruling 
power) is preserved; the praise-song is Pancadasa 
(fifteen). (2) You are the share of Nrcaksas (the bene¬ 
factors of men); overlordship is of Dhatr (the con¬ 
structive impulse); Janitra (producing power) is pre¬ 
served; the praise-song is Saptadasa (seventeen). (3) 
You are the share of Mitra (Sun); the overlordship is 
of Varuna (ocean); Vrsti and Vata (rain and wind) of 
the sky is preserved; the praise-song is Ekavimsa 
(twenty-one). (4) 


25. You are the share of Vasus (the bounties); overlordship 
is of Rudras (terrible punishers); quadrupeds are pre¬ 
served; the praise-song is CaturvimSa (twenty-four), (l) 
You are the share of Adityas (suns); overlordship is of 
Maruts (cloud-bearing winds); embryos are preserved; 
the praise-song is Pancavimsa (twenty-five). (2) You 
are the share of Aditi (the eternity); overlordship is of 
Pusan (the nourisher); the vigour is preserved; the 
praise-song is Trinava (3x9= 27). (3) You are the 
share of the divine Savitr (the inspirer lord); 
overlordship is of Brahaspati (Jupiter); the benign quar¬ 
ters are preserved; the praise-song is Catustoma. (4) 


26. You are the share of Yavas (the moon-lit fortnights); 
overlordship is of Ayavas (the moonless fortnights); 
progenies are preserved; the praise-song is Catus- 
catvarimsa (forty-four). (1) You are the share of Rbhus 
(the wise men); overlordship is of Visvedevas (all the 
enlightened ones); all the beings are preserved; the 
praise-song is Trayastrimsa (thirty-three). (2) 
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27. Sahas and sahasya (margasirsa and pausa i e Novem¬ 
ber and December) are the two months of the winter 
season. You are the internal cementing force of the fire. 
May the heaven and earth help, may the waters and the 
herbs help, may the fires also help individually with 
unity of action in establishing my superiority. May all 
those fires, which exist between heaven and earth, one- 
minded and helping in this performance, gather around 
these two months of the winter season, just as the en¬ 
lightened ones gather around the respledent Lord. May 
both of you be seated firmly by that divinity shining 
bright, (l) 


28. He is praised with one; the creatures are created; the 
creator Lord is their sovereign. (1) He is praised with 
three; the intellectual power is created; the Lord of the 
intellectual power is its sovereign. (2) He is praised 
with five; the cosmic elements are created; Lord of the 
elements is their sovereign. (3) He is praised with 
seven; the seven seers are created; the creator of the 
universe is their sovereign. ( 4 ) 


29. He is praised with nine; the elders are created; the 
eternity is their sovereign (I) He is praised with eleven; 
the seasons are created; Lords of the seasons are their 
sovereigns. (2) He is praised with thirteen; the months 
are created; the year is their sovereign. (3) He is praised 
with fifteen; the ruling power is created; the king is its 
sovereign. (4) He is praised with seventeen; the 
domestic animals are created; the Lord Supreme is 
their sovereign. (5) 
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30, He is praised with nineteen; the sudras (labourers) and 
the dryas (employers) are created; Ahoratras (the pair 
ol day and night) are their sovereigns, (l) He is praised 
with twenty-one; animals with solid hoofs are created; 
Varuna (the ocean) is their sovereign. (2) He is praised 
with twenty-three; the small animals are created; the 
Pusan (nourisher) is their sovereign. ( 3 ) He is praised 
with twenty-five; the wild animals are created; Vayu 
(the wind) is their sovereign. ( 4 ; He is praised with 
twenty-seven; the sky and earth are separated and 
thereafter Vasus (the elements), Rudras (vital breaths) 
and Adityas (luminary bodies) follow and they 
themselves are sovereigns. ( 5 ) 


31. He is praised with twenty-nine; the plants are created; 
Soma (medicinal herb) is their sovereign. (]) He is 
praised with thirty-one; the progeny is created; cereals 
and non-cereals are its sovereigns. ( 2 ) He is praised 
with thirty-three and cosmic elements calm down; the 
divine Supreme is sovereign then. ( 3 ) Repeat here’ the 
verses beginning with the words Lokam (XII.54) (41 Ta 
(XII.55), (5) and ‘Indram’ (XII.56). ( 6 ) 



CHAPTER FIFTEEN 


1. O adorable Lord, drive away our rivals, who are bom; 
and prevent those, who are yet to be born, O omni¬ 
scient. Grace us with your friendly words free from an¬ 
ger. May we have happiness under your thrice-guarding 
and prosperous shelter. (1) 


2. O omniscient Lord, drive away our rivals, who are 
born, with your tremendous force; and prevent those, 
who are yet to be bom. Grace us with your words full of 
friendship. May you drive our rivals away, so that we 
remain unchallenged.(1) 


3. The sixteen times repeated praise verse; vigour the 
wealth. (1) The forty-four times repeated praise-verse; 
lustre the wealth. (2) You, O lady, are the best content 
of the fire divine, the very sap of it. May all the enlight¬ 
ened ones praise you in every respect. Eager for praises 
and liberal in offering melted butter, settle down here in 
the house and get us riches as well as children. (3) 
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4. Eva (this earth) is a chanda, (life-giving). (1) Varivas 
(the mid-space) is life-giving; (2) Sambhu (the sky) is 
life-giving. (3) Paribhu (the quarters) is life-giving. 
(4) Acchat (the food) is life-giving. (5) Manas (the 
creator Lord) is life-giving. (6) Vyacas (the sun) is 
life-giving. (7) Sindhu (the in-breath) is life-giving. (8) 
Samudra (the mind) is life-giving. (9) Sarira (the 
speech) is life-giving. (JO) Kakup (the oat-breath) is 
life-giving, (ll) Trikakup (the up-breath) is life-giving 
(12) Kavya (the Veda) is life-giving. (13) Ankupa 
(Water) is life-giving. (14) Aksarapahkti (the yonder 
world) is life-giving. (15) Padapahkti (this world) is 
life-giving (16) Vi starpahkti (the intermediate 
quarters) is life-giving. (17) Ksuro-bhrajah (brigtly 
shining sun) is life-giving r18) 


5. Acchat (the food) is life-giving, (l) Pracchat (the 
clothing) is life-giving. (2) Samyat (the night) is life- 
giving. (3) Viyat (the day) is life-giving. (4) Brhat (the 
yonder world) is life-giving. (5) Rathantara (this 
world) is life-giving. (6) Nikaya (the wind) is life- 
giving. (7) Vivadha (the air) is life-giving. (8) Gira (the 
edibles) is life-giving. (9) Bhraja (the fire) is life- 
giving. (10) Samslup (the speech) is life-giving, (ll) 
Anustup (the verse) is life-giving. (12) Eva (this earth) 
is life-giving. (13) Varivas (the mid-space) is life- 
giving. (14) Vayah (the age) is life-giving. (15) 
\ayaskrt (the digestive fire) is life-giving. (16) 
Vispardha (the celestial world) is life-giving. (17) 
Visdla (the spacious earth) is life-giving. (18) Chadi 
(the air) is life-giving. (19) Durohana (the 
inaccessible sun) is life-giving. (20) Tandra (the 
sleep) is life-giving. ( 21 ) and ahkdnka (the water) is 
life-giving. (22). 
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6. With the truth flooded with light, seek the truth. (1) With 
well-considered duty, seek your duty. (2) With continu¬ 
ous search for the heavenly light, seek that light. (3) 
With the research in mid-space, seek the mid-space. (4) 
With the earth supporting all, seek this earth. (5) With 
the ram sustaining the life, seek the rain. (6) With the 
brilliant day, seek the day. (7) With the night following 
the day, seek the night. (8) With the desire for riches, 
seek riches. (9) With the knowledge of the months, seek 
the months. (10) 

7. By increment, promote riches and nourishment with 
riches and nourishment. (!) By imparting, promote 
knowledge for the sake of knowledge. (2) By cultivation 
of earth, promote plants with plants. (3) By excellence, 
promote physique with physique. (4) By long age, pro¬ 
mote studies with studies. (5) By conquest, promote 
lustre with lustre. (6) 

8. You are pratipad (wealth covetable); for covetable 
wealth I invoke you. (1) You are anupad (wealth to be 
followed); to follow I invoke you. (2) You are sampad 
(wealth acquired); for acquisition, 1 invoke you. (3) You 
are tejas (lustre); for lustre, I invoke you. ( 4 ) 

9. O desirable lady, you are trivrt (endowed with three 
.qualities - Satva, Rajas and Tamas); for the three quali¬ 
ties I invoke you. (1) You are pravrt (exhorter for activi¬ 
ties); for exhortation I invoke you. (2) You are vivrt (ex¬ 
pander of activities); for expansion I invoke you. (3) 
Your are savn (harmonizer of activities); for harmoni¬ 
zation I invoke you. (4) You are dkrama (aggiessive); 
for aggression’s sake, I invoke you. (5) You are 
samkrama (unifier); for unification’s sake, I invoke 
you. (6) You are utkrama (ascending); for ascendance’s 
sake I invoke you, (7) You utkranti (radical revolution); 
for revolution's sake I invoke you. (8) With energy as 
the lord, promote energy. (9) 
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10. You are rajm (queen); the region is eastern; Vasus 
(planetary abodes) are your overlord Nature’s bounties. 
Agni (adorable Lord) is your warder off of the hostile 
weapons. May the trivrt (of three verses) praise-song 
help to establish you on the earth. May the ajya (early 
morning) litany keep you firm against slipping. May the 
rathantara saman (chant) establish you securely in the 
mid-space. May the seers, foremost among the enlight¬ 
ened ones, extol you to the greatness of the heaven. 
May this sustainer and overlord of yours and all the 
others, with one mind, place you as well as the 
sacrificer on the top of the sorrowless abode in the 
world of light. (1) 

11. You are virat (great ruler); the region is southern; 
Rudras (winds of mid-space) are your overlord 
Nature’s bounties. Indra (resplendent Lord) is your 
w'arder off of the hostile weapons. May the pancadasa 
(of fifteen verses) praise-song help to establish you on 
the earth. May the pra uga (second morning) litany 
keep you firm against slipping. May the brhat saman 
(chant) establish you securely in the mid-space. May 
the seers, foremost among the enlightened ones, extol 
you to the greatness of the heaven. May this sustainer 
and overlord of yours and all the others, with one mind, 
place you as well as the sacrificer on the top of the 
sorrowiess abode in the world of light. (1) 

12. You are samrat (sovereign ruler); region is western; 
Adityas (the suns) are your overlord Nature’s bounties. 
Varuna (venerable Lord) is your warder off of the hos¬ 
tile weapons. May the saptadasa (of seventeen verses) 
praise-song help to establish you on the earth. May the 
marutvatiya (midday) litany keep you firm against slip¬ 
ping. May the vairupa saman establish you securely, in 
the mid-space. May the seers, foremost among the en¬ 
lightened ones, extol you to the greatness of the heaven. 
May this sustainer and overlord of yours and all thy 
others, with one mind, place you as well as the 
sacrificer on the top of the sorrowless abode in the 
world of light. ( 1 ) 
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13. You are svarat (independent ruler); the region is north¬ 
ern; Maruts (cloud-bearing winds) are your overlord 
Nature’s bounties. Soma (blissful Lord) is your warder 
off of the hostile weapons. May the ekavimsa (of 
twenty-one verses) praise-song help to establish you on 
the earth. May the niskaivalya (afternoon) litany keep 
you firm against slipping. May the vairaja satnan 
(chant) establish you securely in the mid-space. May 
the seers, foremost among the enlightened ones, extol 
you to the greatness of the heaven. May this sustainer 
and overlord of yours and all the others, with one mind, 
place you as well as the sacrificer on the top of the 
sorrowless abode in the world of light. (1) 

14. You are adhipatni (paramount ruler): the region is up¬ 
ward; Visvedevas (all Nature’s Bounties) are your 
w'arder off of the hostile weapons, May the trinava (of 
twenty-seven verses) and the trayastrimsa (of thirty- 
three verses) praise-song help to establish you on the 
earth. May the vaisvadeva and the agnimdruta 
(evening) litanies keep you firm against slipping. May 
the sdkvara and raivata sdrnans (chants) establish you 
securely in the mid-space. May the seers, foremost 
among the enlightned ones, extol you to the greatness 
of the heaven. May this sustainer and overlord of yours 
and all the others, with one mind, place you as well as 
the sacrificer on the top of the sorrowdess a^ode in the 
world of light. (1) 

15. This, in front, is the golden-tressed (fire) beaming like 
sun. His army commander is rathagrtsa (skilled in 
chariot-warfare) and his civil administrator is rathaujas 
(powerful with chariot). Punjikasthald (well-organi¬ 
sed) and kratusthald (efficient in working) are his ex¬ 
ecutives ( apsaras ). Stinging creatures are his weapon 
(heti), execution of men is his extraordinary weapon 
(praheti). Our reverence be to them all. May they pro¬ 
tect us. May they give us comfort. We place in their 
jaws the man, whom we hate and who hates us. (1) 
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16. This, on the right hand, is the performer of all the ac¬ 
tions (wind). His army commander is rathasvana 
(owner of the roaring chariot) and his civil administra¬ 
tor is rathecitra (owner of painted chariot). Menaka (re¬ 
vered by people) and sahajanya (popular with people) 
are his executives. Germs are his weapon; viruses are 
■his extra-ordinary weapon. Our reverence be to them 
all. May they protect us. May they give us comfort. We 
place in their jaws the man, whom we hate and who 
hates us.(l) 

17. This, behind, is the all-illuminator (sun). His army 
commander is rathaprota (firmly set in the chariot) and 
his civil administrator is asamaratha (owning a match¬ 
less chariot). Pramlocanlf (approachable by people) 
and anumlocanti (visiting people frequently) are his ex¬ 
ecutives. Tigers are his weapon; serpents are his extra¬ 
ordinary weapon. Our reverence be to them all. May 
they protect us. May they give us comfort. We place in 
their jaws the man, whom we hate and who hates us. (]) 

18. This on the left, is the lord, who is approached for 
riches (the sacrifice). His army commander is larksya 
(fast moving in the mid-space) and his civil administra¬ 
tor is aristanemi (one whose fellies are unbreakable). 
Visvacf (enjoying all the comforts) and ghrtdci (enjoy¬ 
ing plenty of butter) are his executives. Waters are his 
weapon; the gales are his extraordinary' weapon. Our 
reverence be to them all. May they protect us; May they 
give us comfort. We place in their jaw's the man, whom 
we hate and who hates us.(l) 

19. This, above is the pourer of wealth (the cloud). His 
army commander is senajit (conqueror of army) and his 
civil administrator is susena (one w'ith well-equipped 
force). Ur\'asi (aspiring) and purvacitti (pleasing to 
people) are his executives. Thunder is his weapon; 
lightning is his extraordinary' weapon. Our reverence be 
to them all. May they protect us. May they give us com¬ 
fort. We place in their jaws the man, whom we hate and 
who hates us.(l) 
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20. The fire divine is the head (of Nature’s bounties), the 
summit of the heaven, the lord < l the earth; it sustains 
the seed of aquatic life. (1) 


21. This fire divine is the master of hundreds of strengths, 
nay master of thousands of strengths. This 
omnivisoned one is the apex of all the riches. (1) 


22 O fire, the fire-technician produces you by attrition out 
of water, the head ot the sustainer of the universe. (1) 


23. O lire divine, you are the leader of this world, of this 
sacrifice, and ot the mid-space, which you look after 
with your auspicious teams. You hold your head high in 
the sky and make your pleasure-seeking tongue the 
bearer of oblations. ( 1 ) 


-4. At the approach of dawns, who come like cows, the sa¬ 
cred fire is kindled with fuel offered by men Its radiant 
mighty fiames rise up like stately trees throwing aloft 
their branches towards heaven.(l) 


25. To him the wise, the adorable, strong and the showerer 
of benefits, we sing forth our song of praise, and 
present our homage. Steady and disciplined sages offer 
with reverence this praise to the fire divine, like the 
gold-like shining sun. raised high to the sky. (!) 
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26 . This invoker of Nature’s bount.es, adored in worship, 
has been assigned a foremost place by the performers 
of noble deeds. This is the cosmic fire, marvellous in 
action and sovereign over all, whom the wise sages 
and their descendants harness for domestic purposes 
and for the benefit of mankind, (l) 


27. The glory of the powerful adorable Lord, the protector 
of men, ever vigilant, is revealed again and again for 
the fresh prosperity of the world. Whilst pleased with 
devotion, His intense radiance appears to the devotee 
as if touching lofty heavens and His glory shines bril- 
lxantly for the liberal benefactors. (i) 


28. O adorable Lord, earnest seekers discover your knowl¬ 
edge, which remains hidden in mystery, like flames 
taking refuge from wood to wood. Similar to fire pro¬ 
duced by attrition, your glory is manifested by hard toil 
and great endurance. Therefore, devotees cal] you, 0 
dearest Lord, the source of strength, (l) 


29. Friends, offer best homage and praise to the fire divine 
the most liberal benefactor of men, and the powerful’ 
son of strength. (i) 


30. O fire-divine, showerer of wealth, being the lord, you 
bring each and every one to a concord. You are kindled 
at the place of praiseworthy actions. As such, may vou 
bring riches to us. (g) 
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31. O adorable God with splendours, loved by all and giver 
of wonderous wealth and sustenance, everyone in 
creation invokes you on all sides to obtain your 
blessings, (l) 


32, I invoke you with this hymn, O adorable Lord, 
imperishable in energy, loving, wisest, unobsrtructed, 
served with sacrifices, free from violence and the 
immortal messenger of all. (l) 


33, The immortal messenger of all, the immortal messen¬ 
ger of all. May He harness His brilliant, all-supporting 
elements to His cosmic chariot. When earnestly in¬ 
voked, He is attained quickly. (!) 


34. When earnestly invoked, He is attained quickly. When 
earnestly invoked. He is attained quickly. May the 
dedicated offerings of the people proceed to Him, who 
is the bestower of abundant food, adorable and 
accomplisher of great deeds. ( 1 ) 


35. O the divine, lord of food and cattle, source of strength, 

cognizant of all that exists, give us abundant suste¬ 
nance. (l) 


36. He, the fire divine, who is wise and who grants dwell¬ 
ings, must be exalted by our hymns. O fire, glowing 
"'3 ith many flames, shine radiantly on us for providing 
food and wealth, (lj 


37. O shining fire divine, may you drive off at night and at 
dawn the pollutants with your sharp flames.(l) 
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38. May the fire, to whom all our offerings are surrendered, 
be propitious to us. 0 blessed Lord, may your gifts be 
beneficial to us; may the worship, we offer, be fruitful 
and may our praises bring us bliss, (l) 


39. May our praises bring us bliss. For the struggle against 
the devilish tendencies, make up your benevolent mind, 
by which you win those battles.(l) 


40. By which you win those battles. Disarm those, who try 
to use force against us. May we win with your encour¬ 
agements. (l) 


41. I glorify that adorable Lord, who provides habitations, 
gives shelter to milch-kine and the fleet-footed cours¬ 
ers. The constant offerers of homage also seek him. 

May you, O Lord, grant nourishment to those, who 
adore you. (1) 


42. He is the adorable Lord, praised as the giver of 
dwellings, to whom the milch-kine, the swift-paced 
horses and devout worshippers of high descent come. 
May you, O Lord, grant nourishment to those, who 
adore you. (1) 


43. O adorable, Lord of strength, and bestower of bliss, in 
order that you fulfil our aspirations, may you accept our 
devotion as the fire receiving in its mouth the oblations 
of butter, two ladlefuls at our solemn rites. May you, O 
Lord, grant nourishment to those, who adore you. (l) 
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44. We exalt and glorify you this day, O adorable Lord, 
with hymns and benevolent acts. You are swift as a 
horse, and propitious like a benefactor and full of 
touching affection. (I) 


45. O adorable Lord, you are the chanot-master to guide us 
along our auspicious, vigorous, efficacious, truthful 
and benevolent paths. (!) 


46. O adorable Lord, you are bright as the sun, and well 
disposed. May you, propitiated by these our hymns, 
come to meet us with all your hosts of radiance, (l) 


47. I venerate the divine fire, the mspirer of pious works, 
the munificent, the giver of dwellings, the source of 
strength. He is aware of all that exists; like a sage he is 
endowed with knowledge; He is the divine regenerator 
of worship. Through his lofty blaze, produced by the 
burning of liquified butter, which is offered in obla¬ 
tions, with his flames, he invokes the Nature’s boun¬ 
ties. (1) 


48. 0 adorable Lord, you are closest to us, as well as our 
protector. Be gracious and kind to our kins. (!) 

Adored for riches and famous for wealth, come and be¬ 
stow most effulgent affluence on us. (2) 

We do pray to you, O most radiant and illuminating 
Lord, tor happiness of our friends. 15 ) 
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49. By that austerity, with which the seers come to the ses¬ 
sion of the sacrifice, kindling fire divine and obtaining 
the world ot light, I place the fire in the sorrowless 
world, which the discerning sages describe as full of all 
provisions required for the sacrifice. ( 1 ) 


50. 0 bounties of Nature, may we follow that fire divine 
along with our wives, with sons, with brothers as well 
as with our treasures of gold, reaching that sorrowless 
world, which is earned by virtuous deeds, is situated, as 
if, on the third plane and is full of celestial glow, (l) 


51. This tire divine, sustainer ot the universe, protector of 
the virtuous and awakener of all, ascends to the heart of 
the prayer. Having been placed on the surface of the 
earth, he shines brightly. May he subjugate those, who 
plan to assemble armies to fight against us. (1) 


52. This tire divine is the bravest among brave; he is 
bestower of strength; he is able to face a thousand op¬ 
ponents at a time. May he shine all around, without neg¬ 
ligence. May he, move gloriously over these worlds as 
well as the divine abodes. (1) 


53. 0 men, move forward to welcome. Come from all sides 
to meet him. O fire divine, make the paths of the en¬ 
lightened ones secure. May the parents, rejuvenated 
with new vigour, spin out this thread of offsprings un¬ 
der your protection. ( 1 ) 






Yajurveda Sarhhita XV.59 


647 


54, O fire divine, wake up. Keep the sacrificer ever alert 
and watchful. Let him be engaged in sacrifices and in 
benevolent deeds. May in this place of sacrifice, and in 
higher realms, all the enlightened ones and the 
sacrificer occupy good positions. (1) 


55. Wherewith you carry the thousands and wherewith all 
the wealth you carry, O fire divine, with that grace of 
yours, may you carry this our sacrifice to the bounties 
of Nature, so that we may reach the world of bliss (l) 

56. Ofire divine,this is your right place of birth, in all sea¬ 
sons, whence, as soon as you spring to life, you ever 
shine. Knowing this, may you stay here and make our 
riches grow. (I) 


57. 


58. 


lavas and tapasya (magha and phalguna , i.e January 
and February) are the two months of the intense cold 
season. You are the internal cementing force of the fire. 
May the heaven and earth help, may the waters and the 
herbs help, may the fires also help individually with 
unity of action in establising my superiority. May all 
those fires, which exist between heaven and earth, one- 
minded and helping in this performance, gather around 
these two months of intense cold, just as the enlight¬ 


ened ones gather around the 
both of you be seated finnlv 
bright, ns 


resplendent Lord. May 
oy that divinity shining 


May the Lord of the highest realm settle you, the 
luminous, on the back of heaven May you control all 
the light tor all the vital breath, for out-breath, and for 
through-bream. The sun is your Lord. May you be 


seated nrmly by that bounty of Nature shining bright 


SO 


O brick, may you fill the spa 
May you be seated here firm] 
:md the adorable Lora as well 
set you m this abode .< u 


ce. May you fill the gap. 
y. The resplendent Lord, 
as the Lord supreme has 
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60. The multicoloured rays, coming from the three lumi¬ 
nous regions of space, along with water and nutrients 
enrich the vital sap every year for people. (i) 

61. All our praises magnify God, who is as vast as the 

ocean, and the most valiant leader of warriors to 

conquer evil forces and who is the protector of the 
virtuous. (]) 


62. When the common fire, like a neighing steed about to 
teed upon the forage, springs up from the vast 
enclosing torest, then the wind fans its flame; and the 

route through which it passes, gets scorched, and is 
turned black, (l) 

63. I settle you in the home of a man destined to live lone 

under the shelter of a protector and in the heart of de- 
lghtful surroundings—you, who are luminous, illumi¬ 
nating the whole sky, the earth and the vast mid-space 
with your brightness, (l) P 


’ , h f e I Lord ot the highest realm settle you on the 

ack of heaven— you who are capacious and extended 
far and wide. May you control the heaven, make the 
maven steady, and do no injury to heaven. For the sake 
of all the vital breath, out-breath, through-breath, up¬ 
ward-breath, for good repuation, for good character 
may the sun protect you with fullest well-being good 
shelter and happiness. May both of you be seated 
tirmly by that bounty of Nature shining bright (l) 


65 . 


0 adorable Lord, you are the measure of thousands. ( 1 ) 

i °!\ are , the symbo1 of thousands. ( 2 ) You are equiva- 
ent to thousands. (3) You are having thousands, ( 4 ) 

I invoke you for the sake of thousands (5) 



CHAPTER SIXTEEN 


1. 0 terrible Lord, we bow in humble reverence to your 
righteous wrath; we bow in reverence to your arrow as 
well; we bow in reverence to your both the arms also. (1) 

2. O terrible Lord, with that one of your forms, which is 
auspicious, not dreadful, and is benign in appearance, O 
lover of mountains, with that most pleasing form, be kind 
enough to look at us. (l) 

3. O lover of mountains, the arrow you hold in your hand to 
shoot, O protector in the mountains, make that arrow 
auspicious, so that it may not kill man or other living 
beings. (1) 

4. O Lord of mountains, we salute you with auspicious 
hymns, so that all our living beings may be free from 
diseases and be hail and hearty. (1) 

5. As the first ordainer and the divine physician, you have 
instructed us. Destroying all the serpents, may you drive 
away all the penetrating germs. (1) 
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We wish to avoid the displeasure of the terrible torment- 
er, who is of coppery hue, a bit red or brownish, and very 
auspicious, as well as of those thousands of tormenters, 
who are assembled around him in all the directions, (1) 


Whose neck is dark and the body is red, who glides fast, 
whom the cowherds have seen and whom the water¬ 
carrying women have also seen, may he (the snake) be 
kind, when he comes to be seen by us. (1) 


Our obeisance be to the dark-necked, thousand-eyed and 
the showerer Lord and I pay my homage to those also, 
who hold powers under Him. (1) 


0 powerful chief, loosen the string of your bow at both its 
ends and throw away the arrow, which you hold in your 
hand. (I) 


10. May the bow of the terrible punisher, having braided hair, 

become stringless; may his quiver hold no arrow with 
pointed head; may all his shafts disappear and may his 
cabbard, that holds the sword, be emptv, (1) 


(11) O terrible punisher, your bow in your hand is th£ most 
praiseworthy weapon. With that protect us from all sides, 
so that it causes no harm to us. (l) 
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12. 0 terrible punisher, may your weapon, the bow, remain 
far away from us all around. And kindly keep the quiver, 
which you have got, away from us. (l) 

13. O terrible punisher having thousands of eyes and hun¬ 
dreds of quivers, loosening the string of your bow and 
blunting the pointed heads of your arrows, may you 
become benign and friendly to us. (l) 

14. We bow in reverence to your weapon, which is now 
unstrung and which is the conquerer of enemies. We bow 
in reverence to both your arms as well as to your bow. (l) 

15. O terrible punisher, may you not kill any of us whether 
grown up or young child, married adult or the embryo in 
the womb. May you not kill our father, nor our mother. 
Please do no injury to our own dear bodies. (1) 

16. O terrible punisher, may you not cause injury to our son; 
nor to grand-son, nor to our own life, nor to our cows and 
nor to our horses. May you not kill our enraged young 
warriors. Bringing abundant tributes, we always invoke 
you alone. (1) 

17. Our homage be to the army’s commander, whose arms 
are decorated with gold. (1) And to the lord of the regions 
our homage be. (2) Our homage be to the trees having 
green hair. (3) To the lord of animals our homage be. (4) 
Our homage be to him, whose skin is yellow like straw. 

(5) To the lustrous lord of the highways our homage be. 

(6) Our homage be to the golden-haired, wearing the 
sacred thread. (7) To the lord of the strong and stout our 
homage be. (8) 
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18. Our homage be to the brown-tanned shooter. (1) To the 
lord of foodgrains our homage be. (2) Our homage be 
to the weapon of life. (3) To the lord of moving beings 
our homage be. (4) Our homage be to the terrible 
punisher, whose bow is well-stretched. (5) To the lord 
of the fields our homage be. (6) Our homage be to the 
charioteer, who does not kill. (7) To the lord of the 
forests our homage be. (8) 

19. Our homage be to the red-skinned mason. (1) To the lord 
of trees our homage be. (2) Our homage be to the granter 
of riches, who spreads out this world. (3) To the lord of 
plants our homage be. (4) Our homage be to the prudent 
merchant. (5) To the lord of bushes our homage be. (6) Our 
homage be to the loud roarer. (7) To the foot-soldiers’lord, 
who makes his enemies weep, our homage be. (8) 

20. Our homage to him, who dashes forward with his bow 
full-stretched. (1) To the protector of harmless animals 
our homage be. (2) Our homage be to the vanquishing and 
piercing lord. (3) To the commander of the sharpshooters 
our homage be. (4) Our homage to the tall sword-wearer. 
(5) To the lord of theives our homage be. (6) Our homage 
be to the fast-moving robber, the loafer. (7) To the lord of 
forests our homage.be. (8) 

21. Our homage be to him, who cheats and is an arch¬ 
deceiver. (1) To the leader of thieves our homage be. (2) 
Our homage be to him, who wears sword and the quiver. 
(3) To the leader of robbers our homage be. (4) Our 
homage be to those, who carry lances and plan homicide. 
(5) To the leader of snatchers our homage be. (6) Our 
homage be to those, who wear swords and roam at night. 
(7) To the lord of plunderers our homage be. (8) 

22. Our homage be to him, who wearing a turban roams in the 
mountains. (1) To the leader of grabbers our homage be. 
(2) Our homage be to you, who carry arrows; (3) and to 
those, who carry bows, our homage be. (4) Our homage to 
you, who bend your bows; (5) and to you, who aim your 
arrows,pur homage be. (6) Our homage to you, who draw 
the string of your bow; (7) and to those, who shoot arrows, 
our homage be. (8) 
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23. Our homage be to you, who hurl missiles; (1) arid to you, 
who pierce, our homage be. (2) Our homage be to you, 
while you sleep; (3) and to you, when you are awake, our 
homage be. (4) Our homage be to you, when you lie down; 
(5) and to you, when you sit, our homage be, (6) Our 
homage be to you, when you stand; (7) and to you, when 
you run forward, our homage be. (8) 

24. Our homage be to your assemblies; (1) and to you, the 
presiders of the assemblies, our homage be. (2) Our 
homage be to your horses; (3) and to you, the masters of 
the horses, our homage be. (4) Our homage be to your 
hordes, who pierce from all around; (5) and to your 
armies, who pierce painfuly, our homage be. (6) Our 
homage be to your hordes of bandits; (7) and to your 
hordes, that are slaughterers, our homage be. (8) 

25. Our homage be to your units; (1) and to you, the com¬ 
manders of the units, our homage be. (2) Our homage be 
to your multiracial legions; (3) and to you the command¬ 
ers of the multiracial legions, our homage be. (4) Our 
homage be to your greedy hordes; (5) and to you, the 
commanders of the greedy hordes, our homage be. (6) Our 
homage be to your uncouth soldiers; (7) and to you, 
having all sorts of forms, our homage be. (8) 

26. Our homage be to the armies; (1) and to you, the army 
commanders, our homage be. (2) Our homage be to you, 
who ride the chariots; (3) and to you, who have no 
chaiiots, our homage be. (4) Our homage be to the 
warriors fighting from the chariots; (5) and to you the 
drivers of the chariots, our homage be. (6) Our homage be 
to you, the grown ups; (7) and to you, the young boys, our 
homage be. (8) 

27. Our homage be to you, the carpenters; (1) and to you, the 
chariot-makers, our homage be. (2) Our homage be to 
you, the potters; (3) and to you, the blacksmiths, our 
homage be. (4) Our homage be to you, the fishermen; (5) 
and to you, the bird-catchers, our homage be. (6) Our 
homage be to you, the dog-leaders; (7) and to you, the 
hunters of deer, our homage be. (8) 
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28. Our homage be to dogs; (l) and to you, the masters of 
dogs, our homage be. (2) Our homage be to him, from 
whom all the beings are bom; (3) and to the terrible 
punisher. (4) Our homage be to the killer of sin; (5) and to 
the lord of animals.(6) Our homage be to the dark-necked; 

(7) and to the sharp-voiced. (8) 

29. Our homage be to one with braided hair; (1) and to the 
shaven-headed. (2) Our homage be to the thousand- eyed 
Lord; (3) and to the hundred-bowed Lord. (4) Our homage 
be to Him, who sleeps on the mountain; (5) and to Him, 
who resides in all the creatures. (6) Our homage be to the 
most bountiful; (7) and to the one armed with arrows. (8) 

30 . Our homage be to the tiny; (1) and to the dwarf. (2) Our 
homage be to the tall; (3) and to the grown up. (4) Our 
homage be to the old; (5) and to one having company of the 
old. (6) Our homage be to the foremost; (7) and to the first. 

( 8 ) 

31. Our homage be to the quick-moving; (1) and to the 
quick-acting. (2) Our homage be to the swift-going; (3) 
and to the swift-flowing. (4) Our homage be to the full 
of waves; (5) and to the flowing down with a roar. (6) 
Our homage be to the dweller by a river; (7) and to the 
dweller of an island. (8) 

32. Our homage be to the eldest; (l) and to the youngest. (2) 
Our homage be to the earlier-bom; (3) and to the later 
bom. (4) Our homage be to the middle-bom; (5) and to the 
immature-bom. (6) Our homage be to the lowest; (7) and 
to the one in depth below. (8) 
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33. Our homage be to the Lord, who pervades this world, 
full of virtues and sins; (1) and to Him, who cures 
wounds. (2) Our homage be to Him, who controls evil; 
(3) and to Him, who preserves good. (4) Our homage be 
to Him, who is pariseworthy; (5) and to Him, who leads 
all actions to completion. (6) Our homage be to Him, 
who makes earth fertile; (7) and to Him who lords it 
over threshing-floor. (8) 

34. Our homage be to Him, who pervades the woods; (l) and 
pervades the valleys. (2) Our homage be to Him, who is 
the sound; (3) and is the echo. (4) Our homage be to Him, 
who makes the armies quick-moving; (5) and makes the 
chariots fast-running. (6) Our homage be to Him, who is 
chivalry personified; (7) and who rends asunder. (8) 

35. Our homage be to the wearer of the helmet; (1) and to the 
wearer of the cuirass. (2) Our homage be to the wearer of 
the mail; (3) and to the wearer of the protective armour. (4) 
Our homage be to the warrior, who is famous; (5) and to 
him, whose army is much renowned. (6) Our homage be 
to him, who has drums; (7) and to him, who marches with 
the beating drums. (8) 

36. Our homage be to him, who is bold; (l) and to him, who 
is prudent. (2) Our homage be to him, who carries a sword; 
(3) and to him, who carries quivers. (4) Our homage be to 
him, who has sharp arrows; (5) and to him who has 
weapons. (6) Our homage be to him, who has good 
weapons; (7) and to him, who has fine bows. (8) 

37. Our homage be to him, who rules over pathways; (1) and 
rules over highways. (2) Our homage be to him, who rules 
over wells; (3) and rules over springs. (4) Our homage be 
to him, who rules over canals; (5) and rules over lakes. (6) 
Our homage be to him, who rules over rivers; (7) and rules 
over ponds. (8) 
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38. Our homage be to him, who rules over wells; (1) and rules 
over water-holes. (2) Our homage be to him, who rules 
over cloudy weather; (3) and rules over sunshine. (4) Our 
homage be to him, who rules over clouds; (5) and rules 
over lightning. (6) Our homage be to Him, who rules oyer 
rain; (7) and rules over draught. (8) 

39. Our homage be to Him, who rules over winds; (1) and 
rules over tornadoes. (2) Our homage be to Him, who 
rules over buildings; (3) and is the protector of buildings. 
(4) Our homage be to the blissful Lord; (5) and to terrible 
punisher. (6) Our homage be to the scarlet-coloured; (7) 
and to the reddish one (8) 

40. Our homage be to the bestower of weal; (1) and to the Lord 
of animals. (2) Our homage be to the wrathful Lord; (3) and 
to the Lord terrible. (4) Our homage be to Him, who kills 
the near ones; (5) and to Him, who kills the distant ones. 
(6) Our homage be to Him, who is the killer; (7) and to Him 
the slaughterer. (8) Our homage be to the trees, green with 
leaves. (9) Our homage be to the Lord, the deliverer. (10) 

41. Our homage be to Him, who is joy personified; (1) and to 
Him, who is bliss personified. (2) Our homage be to Him, 
who is the granter of joy; (3) and to Him, who is the granter 
of Bliss. (4) Our homage be to Him, who is benevolent; (5) 
and to Him, who is exceedingly benevolent. (6) 

42. Our homage be to Him, who is on the other side of this 
world; (1) and to Him, who is on this side of the world. (2) 
Our homage be to Him, who helps us to swim across; (3) 
and to Him, who carries across. (4) Our homage be to 
Him, who rules over the fords; (5) and to Him, who rules 
over the banks. (6) Our homage be to Him, who pervades 
the weeds; (7) and to Him who pervades the foam (8) 
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43. Our homage be to Him, who rules over the sands; (1) and 
to Him who rules over the flow. (2) Our homage be to Him, 
who rules over pebbles; (3) and to Him who rules over 
pools. (4) Our homage be to Him, who rules over shells 
and conches; (5) and to Him, who rules over sand banks. 

(6) Our homage be to Him, who rules over barren lands; 

(7) and to Him, who rules over crowded highways. (8) 

44. Our homage be to Him, who is the master of cattle-farms; 
(I) and to Him, who is the master of cow-stalls. (21 Our 
homage be to Him, who is the master of beds; (3) and to 
Him, who is the master of homes. (4) Our homage be to 
Him, who rules over pools; (5) and to Him, who rules over 
whirlpools. (6) Our homage be to Him, who rules over 
wells; (7) and to Him, who rules over abysses. (8) 

45. Our homage be to Him, who pervades the dry; (1) and to 
Him who pervades loose earth. (2) Our homage be to Him, 
who pervades the dust; (3) and to Him who pervades the 
pollen-dust. (4) Our homage be to Him. who is in inacces¬ 
sible places; (5) and to Him, who is in shrub-tracts. (6) Our 
homage be to Him, who is in earth; (7) and to Him, who 
is in fertile earth. (8) 

46. Our homage be to Him, who is in leaves; (1) and to Him, 
who is in the falling leaves. (2) Our homage be to Him, 
who threatens; (3) and to Him, who kills. (4) Our homage 
be to Him, who tortures from every quarter; (5) and to 
Him, who tortures much. (6) Our homage be to you, the 
makers of arrows; (7) and to you, the makers of bows. (8) 
Our homage be to you, the creators of the world, and the 
most important of Nature’s bounties. (9) Our homage be 
to the differentiators between virtue and vice. (10) Our 
homage be to the destroyers of evil. (11) Our homage be 
to those, who themselves are indestructible. (12) 

47. O torturer of wicked, Lord of food, devoid of all sorts of 
possessions, O Lord with azure and red hue, may you 
never frighten our people and our animals. May you never 
cause any injury to them and nothing whatsoever of ours 
be ever sick. (1) 
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48. We offer these thoughtful praises to the terrible Lord, 
immensely strong, wearing braided hair and surrounded 
by warriors, so that there be happiness for our bipeds and 
quadrupeds, and all in this village be well-nourished and 
free from illness. (1) 


49. 0 terrible Lord, with that form of yours, which is pleasing 
and auspicious, a perpetual remedy, and pleasing remedy 
for all the ills, may you favour us, so that we may live. (1) 


50. May the weapon of the terribe Lord spare us; may the ill- 
feeling of the wrathful malevolent leave us aside. O 
showerer of benefits, do not aim your bow towards the 
sacrifices, who offer oblations, and bless our sons and 
the grandsons with your grace. (!) 


51. O most bountiful, O most gracious, be gracious and 
friendly to us. Leave your weapon on the distant tree and 
then, clad in your robes ol skin, approach us. Come here 
carrying your bow' (without arrow), (l) 


52. 0 averter of injuries, 0 free from every' blemish, our 

homage be to you, O glorious Lord. Thousands of weap¬ 
ons, which you have, may kill others and not us. (i) 


53. There aie thousands and thousands of weapons in vour 
hands. O glorious Lord, being master of those weapons, 
keep their points turned away from us. (i) 
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54. There are innumerable, thousands of terrible punishers 
on this earth. May we get their bows unbent even a 
thousands leagues away. (1) 

55. There are many terrible punishers in this vast mid-space, 
which is full of water. May we get their bows unbent even 
a thousand leagues away. (1) 

56. There are many terrible punishers with dark necks and 
sharp voices, inhabiting the sky. May we get their bows 
unbent even a thousand leagues away. (1) 


57. There are many terrible punihsers with dark necks and 
sharp voices, who stay underground. May we get their 
bows unbent even a thousand leagues away. (1) 


58. There are many straw-coloured, dark-necked, red-hued 
terrible punishers, who hide themselves on trees. May we 
get their bows unbent even a thousand leagues away. (1) 


59. There are many terrible punishers, either shaven¬ 
headed or having braided hair, who are lords of all 
creatures. May we get their bows unbent even a thou¬ 
sand leagues away. (1) 


There are some terrible punishers, who are lords of 
highways and who protect travellers. They supply food 
and fight throughout their iife. May we get their bows 
unbent even a thousand leagues away. (1) 


60 , 



Yajurveda Samhila XVI.66 


673 


61. There are many terrible punishers, who, armed with 
daggers and swords, frequent the fords of river. May we 
get their bows unbent even a thousand leagues aw'ay. (1) 

62. There are some terrible punishers, who slash down men, 
when they are taking food or when they are drinking from 
their mugs. May we get their bows unbent even a thou¬ 
sand leagues away. (I) 

63. The terrible punishers, who are so many and more than 
even these, occupy all the regions. May we get their bows 
unbent even a thousand leagues away, (l) 

64. Our obeisance be to the terrible punishers, who are in the 
sky and whose arrows are the rain-waters. For them ten 
to the east, ten to the south, ten to the west, ten to the north, 
and ten upwards. Our obeisance be to them. May they 
protect us. May they give us comfort. We put in their jaws 
the man, whom we hate and who hates us. (1) 

65. Our obeisance be to the terrible punishers, who are in the 
mid-space and whose arrow's are the winds. For them ten 
to the east, ten to the south, ten to the west, ten to the north 
and ten upwards. Our obeisance be to them. May they 
protect us. May they give us comfort. We put in their jaws 
the man, whom w 7 e hate and who hates us. (1) 

66. Our obeisance be to the terrible punishers, who are here 
on the earth and whose arrows are the food. For them ten 
to the east, ten to the south, ten to the w'est, ten to the north 
and ten upwards. Our obeisance be to them. May they 
protectus. May they give us comfort. Weput intheirjaws 
the man, w'hom we hate and who hates us. (I) 



CHAPTER SEVENTEEN 


1. O cloud-bearing winds, energy lies hidden in rocks and 
mountains. It is gathered like milkfrom waters, herbs and 
plants. May you grant that food and vigour to me, O 
bounteous ones. (l)May your hunger be in rocks. (2)May 
your vigour be in me. (3) May your burning pain go to the 
man, we hate. (4) 

2. O adorable Lord, these are my coveted milch cows; may, 
these become ten ( dasa ) from one ( eka)\ from ten these 
may become hundred ( sata ); from hundred a thousand 
( sahasra); from a thousnd ten thousand ( ayuta)\ from ten 
thousand a hundred thousand (niyuta); from a hundred 
thousand a million ( prayuta ); and ten millions (arbuda) 
and hundred millions ( nyarbuda ) and a billion ( samudra ) 
and ten billions (madhya ); and a hundred billions ( anta), 
and a trillion (parardha)', these may be my coveted milch- 
cows in the next world as well as in the present one, O 
adorable Lord. (1) 

3. (O my desirable cows), you are (like) seasons helping the 
sacrifice; you are fixed in your seasons and help in the 
sacrifice. Dripping butter and dnpping honey, you look 
fine. You grant whatever is desired and your stock never 
exhausts. (1) 

4. O fire divine, we encircle you with the vastness of water. 
May you be purifier and gracious to us. (1) 

5. O fire divine, we girdle you with the chorion of ice. May 
you be purifier and gracious to us. (1) 
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6 - 0 fire - descend on the earth, in the reeds and on the rivers. 

You are the gall of waters. With them, O bright shining 
damsel, come here. May you make this sacrifice of ours 
bright-hued and auspicious. ( 1 ) 


7. This is confluence of waters and the abode of the ocean. 
May your weapons torment others than us. May you be 
purifer and gracious to us. (1) 


8. O fire divine, holy and illustrious, may you, with your 
radiant and pleasing tongue-like flames bring here to us 
the benefits of Nature’s bounties, and honour them. ( 1 ) 


9. Adorable God, may you inspire enlightened devotees, 
who have assembled for work and worship, and impel 
them to make united efforts for good of the mankind. ( 1 ) 


10. We adore the adorable Lord, who shines on earth with His 
brilliance just like dawns, illuminated by the sun; and 
who is like a war-horse destroying enemy-forces in the 
battle; who is thirsty for bright glow, and who is never 
enfeebled by age. ( 1 ) 


' 1 Our homage be to your desiccation and to your glow'. Our 
obeisance be to your illuminating light. May your weap¬ 
ons torment others than us. May you be purifier and 
gracious to us. (l) 
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12. Dedication (ve/1 to Him, who resides in men (1) Dedica¬ 
tion (vet) to Him, who resides in waters. (2) Dedication 
(vet) to Him, who resides in the sacrifice. (3) Dedication 
(vet) to Him, who resides in forests. (4) Dedication (vet) 
to Him, who bestows light. (5) 


13. May the persons, learned among the learned, and dutiful 
among the dutiful, who enjoy their annual share, and who 
do not consume offerings, drink of their own honey and 
melted butter at this sacrifice. (1) 


14. The enlightened persons, who have become foremost 
among the learned by their learning, who are heralds of 
the sacred knowledge, and without whom no place can be 
holy, are not found on the summits of heaven, nor of earth 
(i.e., they may be found anywhere). (1) 


15. You are bestower of in-breafh, bestower of out-breath, 
bestower of diffused breath, bestower of lustre, bestower 
of riches; may your flames torment others than us. May 
you be purifier and gracious to us. (1) 


16. May the Lord, with His sharp flame, cast down each 
destructive devourer; may He grant us precious trea¬ 
sures. (1) 


17. The Lord, our father, the seer and the sacrificer of this 
universe, who sits calm and quiet, performing sacrifice 
of all these worlds, desiring possession with His own 
wish, being the archetypal of all, enters all the things 
created later. (1) 
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18. What was the place to stand upon; what was the material 
with which to work; and what was the process, by which 
the Universal Architect, seeing all, created the earth and 
covered the heaven with His might? (1) 


19. Having eyes all around, mouths all around, arms all 
around and feet all around, that Lord alone, while creating 
this heaven and earth, forges them in proper order with 
His both the arms and with numerous wings. (1) 


20. Which was that forest and which was the tree, from which 
the heaven and the earth were carved out? O thinkers, 
inquire within your mind, what is the pedestal on which 
He stands while holding these worlds? (1) 


21. 0 Universal Architect, O Lord of material prosperity, 

whichever your these highest, lowest and even the 
middlemost abodes are, may you grant these to our 
fnends, who offer oblations. May you yourself perform 
the sacrifice for the growth of your body (i.e., this 
universe). (1) 


22. 0 Universal Architect, exalted by offerings, may you 

yourself perform sacrifice for earth as well as for heaven. 
May our enemies all around be stupefied and may the 
bounteous Lord be our guide here. (!) 


Today we invoke the resplendent Lord, the lordof speech, 
the Universal Architect, quick as mind, for protection. 
May He hear our all the calls for protection; He bestows 
bliss on all and is the best mechanic. (1) 


23. 
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14. O Universal Architect, with strengthening libation you 
have made the. resplendent one (indra) protector of people 
and inviolable. The people from the earliest bow to him 
so that he may become strong and worthy of adoration. (1) 


25. The protector of vision and stabilizer of mind created 
these two (heaven and earth), submerged in water. Then 
first He fastened their ends firmly and later on heaven and 
earth were extended. (1) 


26. Those, who are looked after by the Universal Architect, 
mighty of mind, the destroyer, the sustainer, the creator, 
and the supreme observer, obtain all their desired objects 
along with food in the world, where the seven seers enjov. 
He is one, beyond all, they say. (i) 


27. He, who is our father, our begetter, our creator, and who 
knows all the places and all the beings thoroughly, is the 
one only, though He is known by names of various 
divinities; all other beings seek Him for answering their 
queries. ( 1 ) 


28. The seers of old were as if praise-singers and created all 
the bemgs, visible and invisible, existing in the world. 
They have provided plenty of riches also for them, (l) 


29. Beyond the sky, beyond this earth and beyond good and 
evil, what was that germ, which the waters received in the 
beginning, wherein the ancient enlightened ones saw this 
universe in the form of an embryo? (l) 
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30. If was the water that received the primeval germ, wherein 
all the bounties of Nature had assembled together. This 
one was placed on the navel of that one, who is never bom 
and tn whom all the beings abide. (1) 


31. You do not know Him, who created all these beings; He 
is different from you and resides in you. Enwrapped in the 
mist (he. ignorance), stammering nonsense, the propaga¬ 
tors ot the holy texts wander satisfying their earthly 
desires. (1) 


32. First of all, the energizer of all (i.e. the wind) came into 
being; second to him was the sustainer of the earth (i.e. 
the fire), the third was the begetter and nourisher of the 
plants (i.e. the cloud); and He, the protector of all, laid the 
germ (ot the would-be beings) in waters. (1) 


33. Quick, striking with sharpened bolt, terrible like a bull, 
destroyer of enemies on a large scale, arouser of people,’ 
making the sinful persons cry, nevernegligent, the unique 
hero, the resplendent one (the army-chief) conquers a 
hundred invading armies at a time. (!) 


4. With him. the army-chief, who makes the enemies weep, 
w ^° ' s ever "watchful, victorious, spoiling for battle, 
unconquerable, fearless and strong, and who hears mis- 

. sues m his hand, O soldiers, may you gain victories and 
win battles. < j ) 
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35. That army-chief, commanding the soliders who carry 
arrows and quivers, organizes them into battalions and 
with them he captures enemies. He, the enjoyer of the 
herbal drinks, depending on the strength of his arms only, 
carrying a mighty bow, scatters the hosts of united 
enemies with his well-shot arrows. (1) 


36. O lord of the large army, slayer of evil forces, harassing 
the enemies, may you go around far and wide with your 
chariot. Routing the opponent armies and conquering the 
violent foes in battles, may you become protector of our 
chariots. (1) 

37. O resplendent one (army-chief), having full information 
of the opposing army, senior-most, valiant, full of strength, 
agile, overwhelming the foes, formidable, ready to en¬ 
gage every warrior, surrounded by servants, bom out of 
strength as if, appreciator of praises, may you mount your 
conquering chariot now. (1) 


38. O warriors, related to him by birth, follow the resplen¬ 
dent one (army-chief) in his valiant adventure. Friends, 
put in your best effort fighting under him, the destroyer of 
enemy clans, winner of cows, bearer of the terrible bolt, 
victorious in battles, and mower of foes with terrific 
force. (1) 


39 May the resplendent one (army-chief), crushing the en¬ 
emy clans with tremendous force, pitiless, valiant, quick 
to take offence, difficult to dislodge, vanquisher of armies, 
the matchless here, protect our armies in battles. (1) 
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40. Let the resplendent one, the commander of the large 
army, be their leader; let the self-sacrificing squad be on 
theii right, let the units intoxicated with herbal drinks 
move to the fore. Let the storm-troops march in the 
forefront of the conquering and overwhelming armies of 
godly people, (l) 


41. Fierce strength of the powerful army-chief, of the 
venerable king, and of the infantry glittering like suns has 
come up. And up goes the victory-shout of the winning 
godly people, big-hearted and capable of overturning the 
worlds. (1) 


42. O bounteous Lord, let our weapons be raised with |oy; let 
the spirits of our warriors rise high. O slayer of evils, may 
the .speed ot our horses and the din of our winning 
chariots go up. (]) 


43. When the flags assemblein the battlefield, mayourarmy- 
chief win; may those shafts win that are ours. May our 
warriors have an edge over the enemy; may die bounties 
of Nature protect us in battles. (1) 


4-r O epidemic (or fear), confounding the minds of our 
enemies, seize their bodies and go away. Go again 
towards them. Bum theii hearts with sorrows. May our 
foes be shrouded in blinding darkness. (1; 
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45. O arrow, whetted by prayers, fly when discharged force¬ 
fully; come down on the adversaries, strike them true, 
and spare not one of the enemy. (1) 


46. Move forward, men, and win. May the resplendent one 
(the ariny-chiel) give joy to you. Let your arms be fierce 
and mighty, so that you remain always indomitable. (1) 


47. There comes the army of enemies challenging our might. 
O brave soldiers, cover it with foul darkness so that none 
of them may recognize the other. (1) 


48. Where arrows fall together like long-haired slaughterers, 
may the Lord of treasury {Indra), may the great strategist 
( Brhaspati ), may the mother infinity ( Aditi ) grant us 
happiness; grant us happiness every day. (1) 


49. I cover your vital parts with armour; may the royal Lord 
of bliss invest you with ambrosia; may the venerable 
Lord give you what is more than ample; may the divini¬ 
ties rejoice in your victory.(l) 


50. O fire-divine, to whom butter has been offered, may you 
promote this sacrificer to a higher position. Grant him 
riches and nourishment. Bless him with numerous off¬ 
springs. Cl) 
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51. O resplendent Lord, may you bring this man to greater 
eminence. May he be controller of his own clan. Bestow 
lustre on him; may he give to the enlightened ones their 
share. (1) 

52. O adorable Lord, may you make rum prosper in whose 
house we perform sacrifice. May the bounties of Nature 
bless him with comforts, and so may this Lord of knowl- 
edge.(l) 

53. O fire-divine, may all the enlightened ones uphold you 
with their sincere thoughts. O beautiful to look at, rich in 
brilliance, may you be gracious to us.(i) 

54. May the five divine regions protect the sacrifice; may the 
godly impulses destroy thoughtlessness and evil thoughts; 
may they grant riches and nourishment to the saerificer; 
and may the sacrifice flourish in the midst of riches and 
nourishment.(l) 

55. After the fire-divine has been enkindled, the mighty, 
praiseworthy and the laudable sacrifice is comprehend¬ 
ed. When the enlightened ones perform the sacrifice, in 
fact they worship the great energy, that is obtained from 
the heated cauldron.(1) 

56. The sacrifice, which is of godly lustre, bestower of lustre, 
and granter of a hundred blessings, is meant for the fire 
divine, sustainer and pleasing. The enlightened ones 
come to the sacrifice holding (the fire-divine). The en¬ 
lightened ones are always desirous of sacrificing for the 
enlightened ores.fij 
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57. That is the fourth type of sacrifice, where the coveted 
oblations, refined by the refiner, and made suitable for 
sacrifice are brought for being offered. May we enjoy the 
blessings and recitations of holy hymns thereafter.(l) 

58. The impeller Lord, the lustrous light, blazing as sun¬ 
beams, golden-coloured, rises in front of us unabated. At 
His impulsion, the nourisher (the sun), preserver of earth, 
goes around knowing and seeing all the beings (of this 
universe). (1) 

59. There stays in the midst of the sky the moulder of the 
universe, filling up the heaven and earth and the mid¬ 
space (with His might). He oversees the rich grounds 
extending in all the directions between the points of sun¬ 
rise and sun-set.(l) 

60. The showerer of rain, the shedder of dew, the radiant and 
the one of splendid wings—such as the sun, has entered 
the region of the paternal East. The many-tinted and 
pervading luminary proceeds to both extremities of the 
firmament, and guards the two limits. (1) 

61. All our praises magnify God, who is as vast as the ocean, 
and the most valiant leader of warriors to conquer evil 
forces and who is the protector of the virtuous.(l) 

62. May the sacrifice, wherein Nature’s bounties are in¬ 
voked, bring the bounties here; may the joy-giving sacri¬ 
fice bring the bounties of Nature here; may the adorable 
Lord bring tire bounties of Nature here and get the 
s-'rifice performed.(1) 
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63. With the gaining of strength, may the resplendent Lord 
raise me high by His power of lifting up. And then may 
He put. my rivals under my subjugation by His power of 
putting down.(l) 


64. May the bounties of Nature encourage (my) uplift, and 
suppression (of my enemies) and performance of sacri¬ 
fice. May the Lord, resplendent and adorable, scatter my 
enemies away.(l) 

65. Guided by the adorable Lord, may you proceed to 
sorrowless world carrying the spiritual fire in your hands. 
Having reached the world of bliss on the top of heaven, 
may you stay and mix with the divinities. (1) 


66. O fire, knowing your true form, may you proceed to the 
eastern region (in the form of the sun). 0 fire, remain here 
before us in the form of terrestrial fire. Illuminating all the 
regions, shine bright. Bestow' strength on our bepeds and 
quadrupeds. (!) 


6 /. From the earth 1 climb up to the mid-space; from the mid¬ 
space I climb up to heaven. From the high top of heaven 
I reach the world of bliss. (!) 


68. Well-learned ones, who span ihe sacrifice, streaming out 
in all directions, while proceeding towards their world of 
oliss, are not distracted; they nse up to the heaven that 
admits no miser/ and sorrow.(1) 
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69. O adorable Lord, the vision of immortals as well as 
mortals, may you come before the people desirous of 
sacrifice. May the sacrifices, willing to perform sacri¬ 
fices in accord with the fire-producers ( bhrgus ), reach the 
auspoicious world of bliss.(1) 


70. Night and dawn, different in form and of one mind, suckle 
one child together. He shines beautiful between the 
heaven and the earth. Wealth-bestowing bounties of 
Nature support him, the fire divine. (1) 


71. O adorable Lord, having thousands of eyes and hundreds 
of heads, hundreds are your in-breaths and thousands you 
through-breaths. You rule over thousands of riches. To 
you we offer our oblations for gaining strength.! 1) 


72. O adorable Lord, you are like a mighty-winged eagle. Be 
seated on the surface of this earth. Fill the mid-space with 
your radiance. Support the sky aloft with your light. 
Illumine the regions with your brilliance.! 1) 


73. 0 adorable leader, having been invited, may you be 

seated comfortably on your seat in the forefront. May in 
this place of sacrifice, and in higher realms all the 
enlightened ones and the sacrificer occupy good posi¬ 
tions. (1) 


74. I hereby solicit that fovour of the inspirer Lord, which is 
wondrous and beneficial to all and receiving which the 
wise one milks out from the well-cultivated earth a 
thousand streams of milk.(t) 
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75. 0 supreme Lord, may we worship your glory, manifested 

in the suns and stars of the highest celestial regions, and 
may we also worship you with our chants for your glory 
pervading in the middle region. I adore again the same 
glory of yours which is manifested in the fire on the earth, 
to which our offerings are poured when kindled and 
ablaze.(1) 


76. Well-kindled, ever-youthful, the glory of the adorable 
Lord shines before us with undecaying and life-bestow¬ 
ing radiance. To it proceeds our abundant ever-flowing 
homage, like viands to a sacrifical fire.(l) 

77. We exalt and glorify you this day, 0 adorable Lord, with 
hymns and benevolent acts. You are swift as a horse and 
propitious like a benefactor and full of touching 
affection.(l) 

78. With my mind as purified butter, I offer oblations to the 
fire of thought, so that the learned ones, lovers of sacri¬ 
fice and supporters of right, may assemble here. And to 
the Lord of the vast world, the Universal Architect, I 
offer the inviolable oblations each and every day.(l) 

7b. O tire-divine, seven are your kindling woods; seven are 
your tongues; seven are your seers; seven are your 
pleasing abodes; seven are your priests; they worship 
you in seven different manners. May you fill the seven 
wombs with fertilizing water. Svchd.(l) 


80 ! ire bright- lighted ( sukrajyotih), wonderful-lighted ( citra - 

jyotiii). true-lighted (, satyajyonh ), glowing with light 
(jyotismdn ), brightness incarnate ( sukra ), protector of 
the right ( rtapah) and the one far above the sin 
0 atyamhdh ); ( 1 ) 
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81. Of this type (fdrn), of the other type ( anyadni ), of the 
same type ( sadni ), of the anti-type (prati-sadni ), mea¬ 
sured ( mitah ), symmetrical ( sammitah ), and of equal 
weight ( sabharah ); (1) 


82. The right ( rta), the true ( satya ), the steady (dhruva), the 

sustainer ( dharaunah ), the supporter ( dharta ), the dis¬ 
poser (vidharta) and the maintainer ( vidharayah ); (1) 


83. Winning with right (rtajit), winning with truth (satyajit), 
conquering with the army ( senajit ), the commander of a 
good army ( susena ), the one with friends near him 
(antimitrah ), the one with enemies far away (dure- 
amitrah), and the one, who takes into account every one 
(ganah)\ (1)' 


84. May the soldiers of these characteristics (fdrksasah), of 
the other characteristics ( etadrksdsah ), of the same char¬ 
acteristics ( sadrksasah), and of the anti-characteristics 
(pratidrksasah ), of measured dimensions ( mitasah ), of 
symmetrical dimensions ( sammitasah ), and of the same 
decorations (sabharasah ) come to attend this sacrifice of 
ours today. (1) 


85. Confident of his strength (svatavan), voracious (praghasi ), 
harasser of enemies ( santapana ), the householder 
(grhamedhi). sports-lover ( krfdi ), competent ( saki ), and 
ambitious for victories (ujjesi ); Cl) 
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86. The fierce ( ugra ), the terrible ( bhfmah ), the roarer 
(dhvantah), the shaker (dhunih), the humbler of enemies 
(sasahvan), the assailant (abhiyugva) and the scattererof 
foes ( viksipah ); (YV. XXXIX.7 added here). 

Such brave soldiers, and people of divine qualities, 
become the followers of the resplendent one. As the 
brave soldiers and people of divine qualities become the 
followers of the resplendent one, so may the people of 
divine qualities as well as the people of human qualities 
become followers of this sacrificer. (1) 

87. O fire-divine, in the middle of flood, suck this breast, full 
of vigour and swelling with butter. O quick-moving, 
enjoy this spring of sweetness and thereafter enter your 
ocean-abode.(l) 


88. We pour out our constant love, for it is bom of love. It is 
lodged in love and verily, love is its source of strength. 0 
mighty Lord, may you convey to Nature’s bounties our 
offerings, blessed with auspicious word svaha, and fill 
them with rapture.(I) 

89. The waves of sweet water spring forth from the ocean; by 
the solar rays, the water is carried to celestial region. 
That, which is the secret name of mystic butter, is the 
tongue of Nature and the navel of ambrosia.(1) 

90. We celebrate the name of this mystic butter at our 
worship. We offer it with adoration. May the supreme 
preceptor, the knower of the four-homed vedas, the 
Divine Word, listen to this adoration. (I) 
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91. Four are his horns; three are his feet; his heads are two; 
his hands are seven; this triple-bound showerer of ben¬ 
efits roars aloud. That mighty divine is enshrined in the 
hearts of all mortals. (1) 


92. The enlightened ones discover the mystic butler, con¬ 
cealed by rivals in three-fold forms, as if in the mystic 
cow. The resplendent self generates one portion out of it, 
radiant mental faculty sets free the second one, and the 
vital breathing system fabricates out the third one, each 
with his own genius.(l) 


93. In countless channels these showers flow down from the 
heart of calestial interspace, unrestricted by the dark 
clouds. I look upon these showers of mystic spiritual rays - 
descending, and behold the mystic golden reed in the mid 
of them. (1) 


94. The verses of praise flow uninterrupted like pleasing 
rivers, purified by the mind, seated in the heart; these 
streams of mystic butter descend upon the fire, like wild 
beasts that fly from the hunter.(l) 

95. The streams of this mystic butter, swifter than the wind, 
and rapid as the waters of a river, flow down a declivity. 
Bursting through the fences, and hurrying on with their 
waves, they flow down like a high spirited steed.(1) 

96. The streams of this mystic butter incline to spiritual fire, 
as devoted wives loving and smiling to their husbands. 
They feed the flame of the mystic fire like fuel and the 
omniscient Lord joyfully receives them.(l) 
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97. I contemplate these streams of mystic butler, as they flow 
from where the exhilarating experiences come forth, and 
where the noble works are solemnised. They flow, as a 
bride decorates herself with ornaments whilst going to 
the bridegroom.(l) 


98. May the priest address sacred prayers in the well-known 
divine language. May they convey our worship to the 
divine powers, whereat the streams of mystic butter 
descend with sweetness.(1) 


99. 0 adorable Lord, the whole world finds an asylum in your 
effulgence, whether it be in the interspace, in the emo¬ 
tional heart, in the vital breath, in ocean, or in the warfare. 
May we receive those sweetly flavoured waves of bliss 
which proceed from you and end in you. (1) 



CHAPTER EIGHTEEN 


1. May my strength and my aspiration, my effort and 
my achievement, my planning and implementation, 
my praise and my fame, my knowledge acquired and 
knowledge inspired, my light and my bliss be se¬ 
cured by means of sacrifice. (1) 


2. May my in-breath and my out-breath, my through- 
breath and my vital breath, my thought and my recol¬ 
lection, my speech and my mind, my vision and my 
hearing, my skill and my power be secured by means 
of sacrifice.! 1) 


3. May my vigour and my endurance, my spirit and my 
body, my shelter and my armour, my limbs and my 
bones, my joints and my extremities, my life and my 
old age be secured by means of sacrifice. (1) 


4. May my supremacy and my overlordship, my righ¬ 
teous wrath and my anger, my indomitability and my 
impetuousness, my capacity to win and my grandeur, 
my sublimity and my prosperity, my long life and my 
large family, my abundance of wealth and my intel¬ 
lectual growth be secured by means of sacrifice. (1) 
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5. May my truthfulness and my faith, my cattle and my 
wealth, my entirety and my greatness, my sports and 
my enjoyment, my offsprings and my would-be off¬ 
springs, my pleasent talk and my pious actions be 
secured by means of sacrifice.(1) 

6. May my righteous actions and my immortality, my 
freedom from consumption and my diseaseless 
health, my cure and my longevity, my foelessness 
and my freedom from fear, my happiness and my 
restful sleep, my good dawns and my good days be 
secured by means of sacrifice.(1) 


7. May my controlling and sustaining power, my capac¬ 
ity to retain and my firmness, my entirety and my 
greatness, my knowledge and capacity to under¬ 
stand, my control over my family and my power to 
beget, my plough and my harrow be secured by 
means of sacrifice.(l) 


8, May my happiness here and happiness hereafter, the 
things dear to me and the things that I desire, my 
love and my friendships, my respectability and my 
wealth, my well-being here and well-being hereafter, 
my comfortable residence and my fame be secured 
by means of sacrifice.fi) 


9 May my vigour and my pleasing truthful speech, my 
milk and my sap, my purified buttet and my honey, 
my feast with friends and my drinks in company, my 
farming and my favourable rains, my longing for 
victory and my conquest be secured by means of 
sacrifice.fi) 
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10. May my riches and my wealth, my growth and my 
development, my fame and my power, my fullness 
and my overflow, my coarse foodgrains and my 
unexhausting sotck, my food and my freedom from 
hunger be secured by means of sacrifice.(l) 

11. May my wealth obtained and wealth to be obtained, 
my past and my future, my easy travel and my 
pleasant journey, my thriving and my thrift, my 
accomplishing and my accomplishment, my thinking 
and my good thought be secured by means of 
sacrifice.(1) 

12. May my paddy and my barley, my beans ( masah ) 
and my sesame, my kidney-beans ( mudgah ) and my 
grams, my pandicum Italicum(/>r/ya»gw) and Pani- 
cum MiUianceus ( anavah ), my small rice 
( syamakah ) and my wild rice (n war ah ) my wheat 
and my lentils be secured by means of sacrifice.(1) 

13. May my stone and my clay, my hills and my moun¬ 
tains, my sands and my forest trees, my gold and my 
bronze, my copper and my iron, my lead and my tin 
be secured by means of sacrifice.(1) 

14. May my fire and my waters, my shrubs and my 
plants, my cultivated crops and my uncultivated 
crops, my domestic animals and the wild ones, my 
wealth and income, my offsprings and plenty of 
wealth be secured by means of sacrifice.! 1) 


May my riches and my dwelling, my actions and my 
capacity to act, my objects and my aims to be ob¬ 
tained, and my ends and my approach be secured by 
means of sacrifice.(1) 


15 
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16. May my adorable Lord (Agni) and my resplendent 
Lord (Indra), my blissful Lord (Soma) and my re¬ 
splendent, my Creator Lord (Savitr) and my re¬ 
splendent, my Speech (Sarasvatf) and my resplen¬ 
dent, my nourisher Lord (Pusan) and my resplen¬ 
dent, my Lord supreme (Brhaspati) and my resplen¬ 
dent Lord be secured by means of sacrifice. (Differ¬ 
ent attributive names of the same Indra).(1) 


17. May my friendly Lord (Mitra)and my resplendent 
Lord (Indra), my venerable Lord (Varuna) and my 
resplendent, my sustainer Lord (Dhatr) and my re¬ 
splendent, my supreme Mechanic (Tvastr) and my 
resplendent, my cloud-bearing winds (Maruts) and 
my resplendent, my all the bounties of Nature 
(Visvedevah) and my resplendent Lord be secured 
by means of sacrifice.(1) 


18. May my earth and my resplendent Lord, my mid¬ 
space and my resplendent, my sky and my resplen¬ 
dent, my years and my resplendent, my lunar man¬ 
sions and my resplendent, my regions and my re¬ 
splendent Lord be secured by means of sacrifice.(l) 


19. May my rays ( amsu) and my beams of light ( rasmi) 
my unconquerableness ( adabhyah ) and my 
overlordship (. adhipatih ), my vital breath ( upathsu) 
and my out-breath (antary ama), my speech and my 
m-breath ( amdravayava ), my vision and my thought 
(maitravaruna), my hearing ( asvinah ) and my mobil¬ 
ity ( pratiprasthana ), my sun (sukra) and my moon 
(manthi) be secured by means of sacrifice.( 1 ) 
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20. May my foremost one ( agrayanah ) and my all the 
Nature’s bounties ( vaisvadevah ), my steadfastness 
( dhruvah ) and my benevolence towards all men 
(vaisvanarah), my intimacy with the army-chief and 
the king ( aindragnah ) and my great offerings to all 
the bounties of Nature ( mahavaisvadevah ), my 
hospitality to brave soldiers ( marutvatfyah ) and my 
absolute bliss ( niskevalyah ), my inspiration 
(savitrah ) and refined speech ( sarasvatah ), my 
delight from a good wife (patnivatah ), and my 
yoking of swift horses ( hariyojanah ) be secured by 
means of sacrifice.(1) 


21. May my ladles ( srucah ) and my bowls ( camasah ), 
my jars ( vayavyani ) and my wooden pitcher ( drona 
kalasa), my pressing stones ( gravanah ) and my two 
wooden press-boards ( adhisavane ), my jar of filtrate 
(putabhrt) and my washing mug ( adhavaniyah), my 
altar ( vedih) and my sacred kusa grass ( barhih), my 
holy bath ( avabhrtha ) and my auspicious recitation 
(svagakarah ) be secured by means of sacrifice.(1) 


22. May my fire and my heat, my vigour and my sun, and 
my breath and my strength ( asvamedha ), my earth 
and my infinity ( aditi ) and my finiteness (diti), and 
my sky, my fingers, and my arms and my regions be 
secured by means of sacrifice.(1) 


23. May my vow and my seasons, my austerity and my 
year, my days and nights, my thighs and knees, and 
my both the feet { brhadrathantare) be secured 
through sacrifice.(1) 
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24. May my one (feminine) and my three (feminine), and 
mv three and my five, and my five and my seven, and 
my seven and my nine, and my nine and my eleven, 
and my eleven and my thirteen, and my thirteen and 
my fifteen, and my fifteen and my seventeen, and my 
seventeen and my nineteen, and mv nineteen and mv 
twenty-one, and my twenty-one and my twenty- 
three, and my twenty-three and my twenty-five, and 
my tewenty-five and my twenty-seven, and my 
twenty-seven and my twenty-nine, and my twenty- 
nine and my thirty-one, and my thirty-one and my 
thirty-three be secured by means of sacrifice.(1) 


25. May my four (feminine) and my eight, and my eight 
and my twelve, and my twelve and my sixteen, and 
my sixteen and my twenty, and my twenty and my 
twenty-four, and my tw r enty-four and my twenty- 
eight, and my twenty-eight and my thirty-two, and 
my thirty-two and my thirty-six, and my thirty-six 
and my forty, and my forty and my forty-four, and 
my forty-four and my forty-eight be secured by 
means of sacrifice.! 1) 


26. May my one and a half year old steer ( tryavih ) and 
my one and a naif year old heifer, and my two years 
old bull ( dityavdi ) and two years old cow, and my 
thirty months old bull ( pancavih ) and thirty months 
old cow, ana my three years old bull ( trivatscih ) and 
three years old cow. and my four years old bull 
dutyavat) and my ,our years old cow be secured by 
means of sacrifice.(1) 
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27. May my six years old bull (pasthavat) and my six 
years old cow, and my impregnator bull ( uksan) and 
my barren cow ( vasa) and my very young bull 
( rsabha ) and my aborting cow ( vehat ), and my cart- 
bullock ( anadvan ) and milch-cow ( dhenu ) be se¬ 
cured by means of sacrifice. (1) 


28. I dedicate it for strength; I dedicate it for impulse; I 
dedicate it for victory; I dedicate it for action; I dedi¬ 
cate it for accommodation; I dedicate it to the Lord 
of the day; I dedicate it to the pleasing day; I dedi¬ 
cate it to the pleasing perishable objects; I dedicate it 
to the perishable objects leading to the end; 1 dedi¬ 
cate it to the last of the worldly things; I dedicate it 
to the Lord of the worlds; I dedicate it to the overlord 
of all; I dedicate it to the Lord of creatures. This is 
your empire. You are a controlling guide for a friend. 
I invoke you for vigour, for rain, and for ruling 
power over all the people. (1) 


29. May the life be regulated by sacrifice; may the 
breath be regulated by sacrifice; may the vision be 
regulated by sacrifice; may the hearing be regulated 
by sacrifice; may the mind be regulated by sacrifice; 
may the conscience be regulated by sacrifice; may 
the intellect be regulated by sacrifice; may the light 
be attained through sacrifice; may the bliss be se¬ 
cured through sacrifice; may the altar be put in order 
through sacrifice; may the sacrifice itself be secured 
through sacrifice; also the praise-songs, the sacrifi¬ 
cial hymns, RK hymns and Saman hymns, Brhat and 
Rathantara hymns. O, enlightened ones, we have 
reached the world of bliss. We have become immor¬ 
tal. We have become the children of the creator Lord. 
Vet Svaha. (1) 
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30. At the impulsion of power, we praise the mother 
Earth, Aditi (indivisible) by name. On this Earth, 
where all this lite has been accommodated, may the 
creator God provide shelter to us. (!) 


31. May all the cloud-bearing winds come here today 
with all their help. May all the fires be kindled well. 
May all the bounties of Nature come here with their 
protection to us. May we gain all sorts of riches and 
power, (i) 


32. May our power spread over the seven (worlds) and 
the four mid-regions and even beyond them. May our 
strength protect us here in the process of gaining 
wealth along with all the enlightened ones. (l> 


33. Our strength today procures donations to us. 
Strength enables the learned people to enjoy the sea¬ 
sons. Strength has made me the master of all the 
brave sons. May I, the lord of strength, win all the 
quarters.( 1 ) 


34. May strength be in front of us: may strength be in the 
middle of us; may strength make the learned people 
prosper with offerings. Strength has made, m? the 
master of all the brave sons. May I, the Lord of 
strength, possess all the quarters. (j; 


O adorable Lord, hei 
os the Earth: i unite 
the medicinal herbs. 


reby j unite myself with the milk 
myseif with tee waters and with 
So may I gain strength. ; n 
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36. O adorable Lord, for me provide milk on the earth, 
milk in the herbs, milk in the sky and milk in the mid¬ 
space. May all the regions be full of milk for me.(l) 


37. At the impulsion of the creator Lord, with arms of 
the healers and with hands of the nourisher, with the 
auspicious utterances from the sacred texts and with 
the rituals prescribed under law, I crown you with 
the empire of the adorable Lord. (1) 


38. The fire-divine, sustainer of eternal law and dwell¬ 
ing in eternal law is the gandharva (sustainer of the 
earth). (1) Herbs and plants are called his apsaras 
(powers) bestowing delight. (2) May he protect our 
intellectuals and warriors. I dedicate it to him. (3) I 
dedicate to his apsaras as well. (4) 


39. The conjoiner (of days and nights) and harmonizer of 
all, the sun-divine is the gandharva. (1) Rays are 
called his apsaras, which are fast-moving. (2) May 
he protect our intellectuals and warriors. I dedicate it 
to him. (3) I dedicate to his apsaras as well.(4) 


40. The bliss-bestower and lighted by sun’s rays, the 
moon divine is the gandharva. (1) Asterisms are 
called his apsaras, that produce glow. (2) May he 
protect our intellectuals and warriors. I dedicate it to 
him. (3) I dedicate to his apsaras as well. (4) 
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41. Quick-moving and all-pervading, the wind divine is 
the gandharva. ( 1 ) Waters are called his apsaras, 
who produce energy. (2) May he protect our intellec¬ 
tuals and warriors. I dedicate it to him. (3) I dedicate 
to his apasaras as well.( 4 ) 


42. Provider of all enjoyments and spreading his wings 
all over, the sacrifice is the gandharva. ( 1 ) Charities 
are called his apsaras, who bring praise. (2) May he 
protect our intellectuals and warriors. I dedicate it to 
him.(3) I dedicate to his apsaras as well. ( 4 ) 


43. Lord of all beings, the supreme architect, the mind, 
is the gandharva. (l) Rks and samans are called his 
apsaras, which are prayers for desired things. (2) 
May he protect our intellectuals and warriors. I dedi¬ 
cate it to him. (3) I dedicate to his apsaras as well. ( 4 ) 


44. O Lord of the world and Lord of all creatures may 
you, whose homes are above and here also, bestow 
great happiness on our intellectuals and warriors 
Svahd. ( 1 ) 


45. 


O Lord of creatures, you are an ocean (in the sky), 
full of vapour, giving moisture. You are bestower of 
joy here and happiness hereafter. May you come to¬ 
wards me. Svdha. You belong to the cloud-bearing 
winds; you are a troop of the winds, bestower of joy 
here and happiness hereafter. May you come to- 
wards me. Svdha You are provider of protection, full 
of food, bestower of joy here and happiness hereaf¬ 
ter. May you come towards me. Svdha. (l) 
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46. O adorable Lord, whatever your lustres in the sun 
illuminate the whole sky with their rays, bless us 
with all those lustres, so that we may become lus¬ 
trous and have progeny.(l) 


47. 0 bounties of Nature, O Lord supreme, resplendent 

and blissful, with your brilliance, which manifests 
itself in the sun and which is manifest in cows and 
horses, may you bless us.(l) 


48. O Lord, bestow lustre on our intellectuals; bestow 
lustre on our ruler-administrators; bestow lustre on 
our producers of wealth as v/ell as on our labour 
community. May you bestow lustre on me through 
your own lustre.(l) 

49. 0 venerable Lord, whatever the sacrificer desires by 
offering oblations, all that I beg of you by praising 
with these Vedic verses. O widely praised Lord, 
without being angry, may you listen to us here. May 
you not steal our life.(l) 

50. The sun ( svah ) is the same as gharmah 
(warmth). Svaha. (1) The sun is the same as arkah 
(beam). Svaha. (2) The sun is the same as sukrah 
(brightness). Svaha. (3) The sun is the same as jyotih 
(light). Svaha. (4) The sun is the same as suryah. 
Svaha (5) 


51. I unite with melted butter, which is strength as if, the 
fire-divine, strong-winged and great with vigour. 
With that may we reach the happy abode of the 
brightness, the best sorrowless place, while ascend¬ 
ing high to the world of bliss.(1) 
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52. O fire divine, these two are your never-aging wings, 
capable of flying high, with which you drive away 
evil tendencies. With these two, may we soar above 
to the region of the virtuous, where the first-born an¬ 
cient seers have gone to. (1) 


53. O bliss-bestower Lord, dexterous, nicely acting 
protector of the right, impetuous bird flying with 
golden wings, nourisher, great, and firmly set in 

your abode, my reverence be to you. May you not 
injure me.(l) 


Lord, you are head of the heaven, navel of the 
earth, and sap of waters and plants. Of all the beings 
you are the life as well as their shelter. You are 

spread everywhere. Our homage be to you, 0 our 
path ! (l) ; 


55. O Lord, pervading you stand at the head of all Your 
heart is in the mid-space. The life is in waters. May 
you give us waters. May you pierce the reservoir of 
water from the sky, from the cloud, from the mid¬ 
space, from the earth, wherever it is and thus may 
you save us by sending rains.(l) 


56. 


* aCr \ fice ’ bestower of blessings, is performed 
w,th the shining nches. O riches, may you come here 
O us, uho have performed such a loving sacrifice.(l) 


57 , 


May the fire, produced at the sacrifice and offered 
oblations, grant desired provisions to us. May this be 
our spontaneous homage to the enlxghtened ones.a) 
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58. O seekers, follow the Lord’s actions, which have 
flowed from intentions, from heart, from intellect, or 
from eyes (i.e. the senses), and which are well-ex¬ 
ecuted, and following those actions reach the region 
of the virtuous, where the first-born ancient seers 
have gone to.(l) 

59. O place of sacrifice, I hand over to you this treasure 
of happiness, which the ominscient one has brought. 
The sacrificer is to follow it here. Do not fail to rec¬ 
ognize him in the highest celestial region.(1) 

60. 0 enlightened ones, seated in this place of sacrifice, 
recognize him in the highest celestial region. Know 
his face and form. Whenever he comes by the godly 
paths, let the desires of personal and public concern 
of the sacrificer be fulfilled.(l) 

61. O fire divine, wake up. Keep the sacrificer ever-alert 
and watchful. Let him be engaged in sacrifices and 
in benevolent deeds. May in this place of sacrifice, 
and in higher realms all the enlightened ones and the 
sacrificer occupy good positions.(1) 

62. Wherewith you carry the thousands and wherewith 
all the wealth you carry, O fire divine, with that 
grace of yours, may you carry this our sacrifice to 
the bounties of Nature, so that we may reach the 
world of bliss. (1) 

63. 0 adorable Lord, with the bunch of kusa grass 
( prastara , placed to support the spoon), with the 
pieces of fencing wood (paridhi ), with the spoon, 
with the altar, with the sacred grass, and with the 
praise-verse lead this sacrifice of ours to the world 
of bliss, so that we may reach among the enlightened 
ones.(l) 
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64. Whatever we have gifted (to our relatives), whatever 
we have given as charity (to others), whatever we 
have spent in public concern, and whatever we have 
given as fees to the prints, may the adorable Lord, 
the supreme architect, place all that in the world of 
bliss among the enlightened ones for us.(l) 

65. Where there are never-exhausting streams of honey 
and melted butter, may the adorable Lord, the su¬ 
preme architect, place us in the world of bliss among 
the enlightened ones.(l) 

66. I, the fire divine, have since my first manifestation, 
been endowed with the knowledge of all that exists. 
The butter is my eye and the ambrosia my mouth. I 
am living breath of the three-fold universe, the mea¬ 
surer of the firmament, and the exhaustless warmth. 

I am also the burnt oblation.(1) 

67. Iam the Rks (praise verses); 1 am the Yajuhs (sacri¬ 
ficial texts); I am the Samans (devotional hymns). 
Of all the fires that exist on the earth for the benefit 
of five categories of men, you are the best. May you 
urge us for a long iife.(l) 

68. O repslendent Lord, we approach you for strength 
for killing the evil and for defeating the invader. (1) 

69. O resplendent one, invoked by the multitude, may 
you crush the strength- arousing enemy, who moves 
forward shouting abuses, after disarming him. May 
you, 0 resplendent one, slay the evil foe, that waxes 
in all spheres and causes injury (to the enlightened 
ones), by making him footless. (1) 

7 °- 0 resplendent Lord, dispel our enemy. Humble him, 

who dares to challenge us. Him, who wants to en¬ 
slave us, send to the darkness far beneath. (1) 
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71. Like a terrible and wild beast of mountains coming 
to attack from a distant place, whetting your sharp¬ 
cutting bolt, O army-chief, may you attack the en¬ 
emies furiously and drive them away from the battle 
(never to return). (1) 

72. May the adorable Lord, beneficial to all men, come 
for our protection from far away in response to the 
praise offered by us. (l) 

73. Sought by the seekers in the sky, sought by the seek¬ 
ers on the earth, the fire, sought by the seekers, has 
entered all the plants. Sought by all the seekers with 
vigour, beneficial to all men, may the fire save us 
from harm day and night. (1) 

74. 0 adorabls Lord, may we obtain all that we aspire for 
through your grace. 0 bestower of wealth and wis¬ 
dom, may we, desiring food and progeny, be pro¬ 
vided with them and be blessed with that eternal 
glory of which you are the sole possessor, (l) 

75. With uplifted hands, approaching you with rever¬ 
ence, we present to you today our deep devotion. 
May you, O wise Lord, honour Nature’s bounties 
with great affection and unwearied appreciation. (1) 

76. May the leveller of places, the adorable Lord, the re¬ 
splendent Lord, the bright, the Lord of knowledge, 
the Lord supreme and all the bounties of Nature pro¬ 
tect our sacrifice with intent mind in auspicious en- 
vironments.(l) 

77. O most youthful Lord, may you protect the men, who 
offer oblations (or who give liberally). Listen to their 
invocations. Protect the offsprings of the sacrificer 
as well as himseif.(l) 



CHAPTER NINETEEN 


1. O medicinal herb, you are tasty; I mix you with tasty 
curative extract (soma). You are pungent (bitter); I 
mix you with the pungent. You are nectar-like; I mix 
you with the nectar-like. You are honey-sweet; 1 mix 
you with the honey-sweet. (1) You are curative. (2) 
Get dressed for the twin-healers. (3) Get dressed for 
the Doctress divine ( Sarasvati ). (4) Get dressed for 
the resplendent on.e, the good protector. (5) 

2. Now serve the curative extract, that has been pressed 
out and which is the best of offerings. Benefactor of 
all men is he, who has pressed out this curative ex¬ 
tract, contained in the waters, with the pressing 
stones. (1) 

3. Cleansed with the pneumatic filter, the curative ex¬ 
tract, that flows forward, is a suitable friend for the 
resplendent one. (1) Cleansed with the pneumatic fil¬ 
ter, the curative extract, that flows backward, is also 
a suitable friend for the resplendent one. (2) 

4. The daughter of the Sun (i.e. the dawn) purifies the 
bliss, that flows from all sides for you, with her ex¬ 
cellent eternal strainer, (l) 
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5. The curative extract, pressed out with invigorating 
fluids, accentuates the intellectual as well as the 
fighting power and the faculties of sense-organs; 
when fermented, it gladdens. O Lord, delight the 
learned ones with sparkling drinks, and provide the 
sacrificer with delicious food. (1) 


6. O friend, as the fanners reap the plentiful barley crop 
in proper sequence, get meals prepared here itself for 
the people who in this sacrifice are chanting hymns 
of homage. (O curative extract), you have been duly 
accepted. You to the twin-healers. (1) You to the 
Doctress divine. (2) You to the resplendent one, the 
good protector. This is your abode. You for radiance; 
you for manly vigour; you for strength. (3) 


7. For both of you, separate places have been allotted by 
the learned ones. In this place of highest repute, may 
both of you not mix together. O fermented drink, you 
are full of strength, while this one is a tranquilizer. 
May you not injure me entering your own abode. (1) 


8. You have been duly accepted. You are the brilliance 
of the twin-healers; (1) vigour of the Doctress and the 
strength of the resplendent one. (2) This is your 
abode. (3) You for pleasure. (4) You for delight. (5) I 
take you for greatness. (6) 
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9. O Lord, you are radiance; bestow radiance on me. (l) 
You are manly vigour; bestow manly vigour on me. (2) 
You are strength; bestow strength on me. (3) You are 
vital force; bestow vital force on me. (4) You are en¬ 
thusiasm; bestow enthusiasm on me. (5) You are con¬ 
quering power; bestow conquering power on me. (6) 

10. May the instinct, that guards both the tiger and the 
wolf, the winged hawk and the lion, save this man 
from sin (or disease), (l) 

11. When sucking my mother’s breast. I, the son, being 
delighted, had kicked her (with my small feet). O 
adorable Lord, hereby I become free from debts as I 
have never given any cause for anguish to my par¬ 
ents. (1) You are uniters; unite me with good. (2) You 
are disuniters; disunite me from evil. (3) 

12. The enlightened physicians, the twin-healers, spread 
out the sacrifice of healing. The Doctress with sooth¬ 
ing speech is the physician replenishing the resplen¬ 
dent one with new strength (of sense-organs), (l) 

13. Fresh grass shoots are symbols of consecration; ger¬ 
minated corns are symbols of good behaviour; baked 
paddy are symbols of acquisition of mental happi¬ 
ness; honey is symbol of spiritual bliss. (1) 


14. Masara (a preparation made with mixed flour of 
wheat, rice, etc.) is a sign of hospitality. Nagnahu 
(yeast) is symbolic of mahavira, the cauldron. The 
fermented drink, processed for three nights, is sym¬ 
bolic of upasad , the guests. (1) 

15. The symbol of acquired mental happiness is milk, 
which is offered in abundance by the twin-healers 
and the Doctress as a superb tonic to an aspirant. (i) 
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16. Wooden stool is the symbol of king’s throne; the ves¬ 
sel, containing the fermented drink, is the symbol of 
the sacrificial altar; the middle space is the symbol of 
the uttara vedi, the northern altar; and the straining- 
cloth is the symbol of the physician, (l) 

17. By this altar is indicated the altar of the resplendent 
Lord; by this grass-mat is indicated the grass-mat of 
the resplendent Lord; by the pillar of sacrificial 
canopy is indicated the pillar of the divine creation; 
by this fire is meant the inner fire divine. (1) 

18. The twin-healers are, as if, the store of sacrificial 
supplies; the Doctress is, as if, the sacrificial fire¬ 
place. For the resplendent one is the sacrificial seat; 
for the householder’s fire is a wife’s mansion, (l) 

19. By being obedient, one gets obedience; by being 
pleasing, one gets the pleasure of sacrifice; by fore¬ 
offerings one gets after-offerings; by vasat, the sac¬ 
rificial oblation, one gets sacrificial offerings. (!) 

20. By animals one gets animals; by offering sacrificial 
cakes one gets sacrificial provisions; by metres one 
gets kindling verses ( samidhenf) and by sacred 
hymns one gets sacrificial oblations. (1) 

il. Roasted paddy, gruel, roasted barley flour, roasted 
rice, milk and curdled milk, whey and honey, these 
are the substitutes for the curative extract to be of¬ 
fered as an oblation, ft) 

22. Small jujube fruit are the substitute for roasted paddy; 
wheat grains are the substitute for roasted rice; big ju¬ 
jube fruit are the substitutes for roasted barley flour; 
and the oats are the substitute for gruel. (1) 

23. The substitute for milk are the barley grains; the sub¬ 
stitute for curd are jujube fruit; the substitute for 
curative extract is whey; and the substitute for cura¬ 
tive essence is curdled milk. (1) 



749 


ti. 


24. 


.rveda Saiiihita XIX.30 

The word ' asravaya’ denotes a 'nwtriya (ai verse of 
eighty syllables), i.e.first three verses ot the nymn, 
the word 'pratyasrava' denotes the answer, i.e. am, 
Jrausat ' which contains the later three verses of the 
hymn. The verse beginning with words yajamahah 
(Rv.X.23.1) denotes a ‘pragatha (a combination of 
two verses in different metres). (!) 


25. By half Rk verses one gets the form of uktkas (recita¬ 
tions of praise songs); by padas (one quarter of a 
verse) one gets nivids (small invocations); by 
pranavas i.e, the word am one gets the form ol 
sastras (a type of praise song); and by milk one gets 
curative extract. (1) 


26. The offerings of the morning sacrifice are obtained by 
the twin-healers. The offerings of the mid-day sacri¬ 
fice, that is meant for the resplendent Lord, are ob¬ 
tained by the resplendent Lord. The offerings of the 
third (the evening) sacrifice, meant lor all the bounties 
of Nature, are obtained by the learning divine.(1) 


27. By offering wooden cups, one gets wooden cups; by 
offering a cane-basket, one gets a big storing vat; by 
offering two small jars, one gets two cleansing pots; 
and by offering cooking pots, one gets cooking pots. (1) 

28. By sacrificial texts ( yajuh ) one gams sacrificial pots 
( grahas ); by pots, one gains verses of praises ( stomas ) 
and laudations ( vistuti ). By the hymns (of the atharva ) 
one gains eulogies and praise-songs, and by the saman 
hymns, purificatory bath is obtained. (1) 


29. By praises one gets edible foods; by pleasing utter¬ 
ance one gets blessings; by calmness one gets pleas¬ 
ing responses from wife, by properly performed sac¬ 
rifice one becomes well-established. (!) 


30 . 


By observing a vow one gams consecration; by conse¬ 
cration one gams expertise; by expartise one gains 
faith; by faith the true eternal knowledge is gained. (!) 
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31. Such is the form of the sacrifice that is performed by 
the learned ones and the intellectuals. The sacrificer 
gams all this, when he performs the sautramani sac¬ 
rifice (dedicated to security and protection). (1) 


32. Great men, with adorations, speed up the sacrifice, 
well provided with delightful drinks, grass-mats to 
sit upon, and protected by brave warriors. May we, 
the sacrifices, by our offerings of devotional bliss to 
the bounties of Nature in the sky, make the resplen¬ 
dent one rejoice, (l) 


33. O cure-plant, with your essence, that lies in medici¬ 
nal herbs, and with your strength, when pressed out 
with fermented drink, may you delight the sacrificer, 
the Doctress, the twin-healers, the resplendent one 
and the adorable leader as well. (1) 


34. The excellent curative extract, that was pressed out 
by the tw'in healers and the Doctress„to recoup the 
resplendent one, caught in the grip of the vicious dev¬ 
ilish disease, the same sparkling, honey-sw'eet, and 
gladdening cure-juice I drink here, which is the king 
of all medicines. (1) 


35. Whatever portion of the pressed out delighting cure- 
juice, that the resplendent self has drunk by his 
actions, is clinging here, that, with pure and 
unblemished thought, I drink here, which is the king 
of all medicines. (1) 
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36. May this food with reverence be for the parents, who 
are in quest of food. (!) May this food with reverence 
be for the grandparents, who are in quest of food. (2) 
May this food with reverence be for the great grand¬ 
parents, who are in quest of food. (3) The parents 
have taken meals. (4) The parents have been de¬ 
lighted. (5) The parents have been fully satisfied. (6) 
O parents, may you now cleanse yourselves. (7) 

37. May the parents, drinkers of cure-juice cleanse me; 
may the grandparents cleanse me; may the great-grand¬ 
parents cleanse me with a pure life of a hundred years. 
May the grandparents cleanse me; may the great-grand¬ 
parents cleanse me with a pure life of a hundred years, 
so that I may live my full length of life. (!) 

38. O adorable Lord, you purify our lives. May you 
kindly grant us vigour and food. Drive wicked dogs 
away from us. (!) 

39. May the enlightened ones purify me. May the 
thoughts along with my mind purify me. May all the 
beings purify me. 0 omniscient Lord, may you purify 
me. (!) 

40. O refulgent Lord, purify me with the bright and pure 
strainer. O adorable Lord, make my actions accor¬ 
dant with yours. (1) 

41. Q fire divine, with the purifying power, that is dif¬ 
fused in your bright glow, may the Divine Supreme 
purify me. (1) 

42. May the purifier Lord, the beholder of all, purify us 
today with His purifying power. May He, who is the 
purifier, purify me. (!) 

43. O tnspirer Lord, both by your purifying power as well 
as impulsion, purify me on all sides, (l) 
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44. The purifying divine speech, pleasing to all the 
learned ones, has come to us. Many attractive forms 
are therein. Being delighted with her in the sacrificial 
banquets, may we become masters of riches. (1) 


45. May the lodging, boarding and respected position of 
the elders, who are equal and of accordant thought 
and who dwell in a well-regulated kingdom, be se¬ 
cured through sacrifice among the learned ones. (1) 


46. May the splendour of those, w'ho are equals and ac¬ 
cordant in thought among men closely related to me, 
be set on me in this world for a hundred years. (!) 


47. I have heard, there are two paths for mortals to go by; 
one that of the elders, and the other that of the en¬ 
lightened ones. All the moving creatures, that exist 
between the father (the sky) and the mother (the 
earth), have to go by either of these two. (1) 


48. May this offering be producer of ten brave sons of 
mine for well-being of the whole clan. May the ador¬ 
able Lord, bestower of self, bestower of progeny, 
bestower of cattle, bestower of worldly prosperity 
and bestower of security, bless me with plenty of off¬ 
springs. May you all provide us with food, milk and 
reproductive power. (1) 


49. May the delightful elders of the lowest, the highest 
and the middle category, ascend higher. May they, 
the kind-hearted and truth-knowing eiders, who have 
gained life, render help to us at our calls. (1) 
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50. Our elders are radiant with knowledge, explorers of 
new paths, firm on principles, illuminators and 
peace-loving. May we be in their good grace and also 
in good friendship of the pious persons. (1) 


51. Our elders of old, enjoying devotional bliss, having 
full control on themselves, arrange devotional con¬ 
gregations. May the Controller of the universe, de¬ 
lighted in their company, longing with the longing 
ones, consume our offerings to His satisfaction. (1) 


52. You, blissful Lord, are known pre-eminently for wis¬ 
dom. You lead us on the straight path.O giver of hap¬ 
piness, our forefathers attained wisdom from the en¬ 
lightened ones under your guidance. (1) 


53 O blissful Lord, with vour assistance, our ancient and 
wise sages have been performing their sacred duties; 
may you, lighting the foes and remaining undis¬ 
turbed, open the enclosures and enrich us with large 
gifts of horses and children. (l > 


54. O divine elixir, you spread yourself extensively 
through earth and heaven in association with our 
guardians. So let us serve you with devotion and be¬ 
come lords of riches. (l> 
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55. O elders, having seats in the assembly, come here 
with your protection. We have prepared offerings for 
you. May you come with your help and happiness; 
enjoy what we have to offer and then give us freedom 
from disease and fear and also from sin. (1) 


56, I know very well the elders, who are liberal donors. I 
know the sure success and spread of the sacrifice. 
May these eiders, who have seats in the assembly, 
come here and relish gladdening drinks along with 
good food. (1) 


57. We have invited the elders of sweet temperament to 
enjoy the pleasing offerings placed on the sacred 
grass-mats. May they come here, listen to us, talk to 
us and may they help us in every way. (1) 


58. May our elders of su'eet temperament, expert in uses 
of fires, come here by godly paths. In this sacrifice, 
delighted with our offerings, may they listen to us, 
talk to us and may they help us in every way. (1) 


59. 0 elders, expert in uses of fires, may you come here. 
O worthy leaders, may you occupy your proper 
places. May you eat the foodstuffs offered on the sa¬ 
cred grass-mats and thereafter grant us nches along 
with numerous children. < i > 

60. To those, who are expert in uses of fires as well as to 
those, who are not expert in uses of fires, and who 
rejoice with abundant supplies in heaven, may the 
sovereign Lord grant bodies, long-lasting, and well 
under control. (!) 
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61. We invite those persons who are experl in uses of 
fires and who are careful about seasons to work for 
the benefit ot all men, and who enjoy the devotional 
bliss May those wise ones be prompt to come at our 
invitation and may we become masters of riches. (!) 


62. Being seated on the southern side with your knees 
bended, may ail of you praise this sacrifice. O elders, 
do not harm us for any offence, which as human be¬ 
ings we might have, committed. (!) 


63. O elders, seated by the red glowing flames, may you 
bestow' riches on the mortal, who gives liberally. O 
elders, arrange it so that his riches may go to his 
sons. May you. as such, infuse vigour here, (l) 


64. 0 adorable Lord, conveyer of knowledge, whatever 
you consider as wealth, may you grant that to us 
through words worthy of hearing in gatherings of the 
learned ones. ( 1> 


65. The adorable Lord, conveyer of know ledge, who gives 
liberally to the law -abiding elders, now grants supplies 
both to the enlightened ones as well as to the elders. < i; 

66. O adorable Lord, conveyer of knowledge, having been 
praised you carry oblations to the bounties of Nature 
after making them fragrant. You give necessary sup¬ 
plies to the eiders. They enjoy them. May you. O Lord, 
also enjoy the oblations absolutely pure, i i, 
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67. The elders, who are here, and those, who are not here, 
those whom we know, and those also whom we do not 
know, O omniscient Lord, you know how many they 
are. May you provide this well-performed sacrifice 
with necessary supplies. (1) 


68. Here today we pay homage to the elders, who depart 
earlier and to those who follow later; to those, who 
dwell in this material world as well as to those, who 
live among people of righteous actions. (1) 


69. Thus, O adorable Lord, our virtuous and ancient fore¬ 
fathers, institutors of holy rites based on immortal 
truths, attained pure light, and reciting sacred hymns 
and dispersing gloom made purple dawns manifest. (1) 


70. Full of yearning, we set you here; full of yearning, we 
blow you to blaze. Full of yearning, may you bring 
the elders, full of yearning, to partake of food here in 
the sacrifice. (I) 


71. 0 resplendent Lord, may you tear off the head of 
clinging evils with the foam of water, and may you 
subdue all obstructing forces. (1) 


72. The cure-juice (soma) the king of medicines, is the 
drink of life, when it is pressed out well. It leaves 
death behind with other crude drugs. By sacrifice the 
truth gains strength and consumption of food be¬ 
comes pure. May this nectar-like sweet milk be the 
strength of the resplendent self. (1) 
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73. The vital breath in its wisdom, acting like a swan, 
drinks only the milk separating it from waters mixed. 
By sacrifice the truth gains strength and consumption 
of food becomes pure. May this nectar-like sweet 
milk be the strength of the resplendent self. (1) 

74. The swan, the sun, seated in the cloudless sky, drinks 
cure-juice from the waters to his pleasure. By sacri¬ 
fice the truth gains strength and consumption of food 
becomes pure. May the nectar-like sweet milk be the 
strength of the self. (1) 

75. The Lord of creatures drinks with wisdom, the es¬ 
sence pressed out of food stuffs, the power of de¬ 
fence, and the cure-juice. By sacrifice the truth gains 
strength, and consumption of food becomes pure. 
May the nectar-like sweet milk be the strength of the 
resplendent self. (1) 

76. The penis discharges semen in preference of urine 
while entering the vagina. The embryo, surrounded 
by caul, leaves aside the covering folds at birth. By 
sacrifice the truth gains strength and consumption of 
food becomes pure. May the nectar-like sweet milk 
be the strength of the resplendent self. (1) 

77. Discerning well, the Lord of creatures made two differ¬ 
ent forms—truth and falsehood. The Lord of creatures 
assigned disbelief to the falsehood and faith to the 
truth. By sacrifice the truth gains strength and con¬ 
sumption of food becomes pure. May the nectar-like 
sweet milk be the strength of the resplendent self. (1) 

78. Having acquired complete knowledge, the Lord of 
creatures drank up both the forms of the cure-juice, 
the pressed out and the unpressed. By sacrifice the 
truth gains strength and consumption of food be¬ 
comes pure. May the nectar-like sweet milk be the 
strength of the resplendent self, (l) 
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79. Having seen the thoroughly pressed out cure-juice, the 
Lord of creatures drank the pure cure-juice with pure 
milk. By sacrifice the truth gains strength and consump¬ 
tion of food becomes pure. May the nectar-like sweet 
milk be the strength of the resplendent self. (1) 


80. As cloth is woven with a leaden loom and the woolen 
yam, so wise and far-sighted twin-healers, the impel¬ 
ler Lord, the divine Doctress and the venerable Lord, 
willing to cure the person of the aspirant, span out the 
sacrifice with great care. (1) 


81. This immortal form of the aspirant is given to him by 
the three deities working in full accord, with their ac¬ 
tions. Hair is made with grass-shoots, skin with germi¬ 
nated barley, and roasted grain becomes his flesh. (1) 


82. The twin-healers, the physicians and the Doctress, 
controlling the vital breaths, build his internal form; 
bone and marrow they make with cooked foodgrains, 
straining them with strainers and putting them under 
the skin of sense-organs. (1) 


83. The divine Doctress, with the help of the twin-heal¬ 
ers, weaves with intent care his beautiful and rich 
form, pleasing to look at as if with a shuttle and loom. 
From the food-juice the blood is made and the steady 
ferment mixes it with the foaming spirit. (1) 
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84. With milk they produce the bright, immortal and re¬ 
productive semen (of the aspirant), and keeping away 
the ignorance and ill-will, with the food loaded in the 
stomach and in the intestines, they generate urine 
with the fermented drink. (1) 


85. Truly, the good protector, the impeller Lord, makes 
the heart of the aspirant with good food; and the ven¬ 
erable Lord, the great physician, makes the liver, kid¬ 
neys, and two lungs with air passages, and makes the 
gall also. (1) 


86. The intestines are cooking pots full of sweet food; 
the bowels are pans full of food-sap like a good 
milch-cow. Like a hawk’s wing is the spleen; the na¬ 
vel and belly with its mighty functions, is the main 
base like a mother. (1) 


87. Nearby the bowels is the reproductive pitcher with its 
mighty powers, where at the farther end of the vagina is 
situated the womb. The penis is apparently the hun¬ 
dred-streamed faunt, from which the pitcher milks out 
sustenance (in the from of progeny) for the elders. (1) 


88. The face is its mere important part along with the 
important head. The tongue is a strainer. Twin-heal¬ 
ers and the divine Doctress are in its mouth. The anus 
collects the residue. The kidney filtering the urine, 
and the penis, quick with vigour, is its physician. (1) 
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89. With the twin cups the npctar-drippmg eye is made. 
Light for it is provided by oblation of boiled goat- 
milk. With corns of wheat eyelashes are made and 
with jujube fruit the eyebrows in proper place. The 
eyes bear an appearance white and black. (1) 


90. The sheep and the ram give vigour to his nostrils. The 
passage of breath is immortalising for the two receiv¬ 
ers. The divine Doctress produces through-breath with 
the germinated barley; and the sacrificial grass pro¬ 
duces hair inside the nostrils with the jujube fruit. (1) 


91. For strength, the bull is the form of the aspirant. The 
immortal power of hearing has been procured from 
the two ear-cups. Barley and sacred grass form his 
eye brows. The jujube fruit produces bee-honey from 
his mouth. (1) 


92. The hair on his body and on the pubes are the wolf’s 
hair; and the moustache and the beard on the face are 
the tiger’s hair; and the hair on his head as well as his 
crest, for fame and beauty, and sheen in his sense- 
organs is provided by lion’s hair. (1) 


93. The twin healers, the physicians, put his body and 
soul together and the divine Doctress joins his limbs 
with the soul. Thus they give to the aspirant his form, 
a life of hundred years, and the light immortal from 
the moon. (I) 
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94. The divine Doctress, the wife, bears the fortunate 
embryo in her womb for the twin healers. And the 
venerable Lord willingly begets the aspirant with rich 
essence of the waters in the flood for His great 
splendour. (l) 


95. The twin-healers and the divine Doctress procure for 
the aspirant the vigour of the animals, strength-giv¬ 
ing sacrificial food, well-strained drink, milk, pure 
bee-honey and delighting nectar from pressed and 
unpressed cure-juice plant, (l) 



CHAPTER TWENTY 


1. 0 leader of the assembly, you are the birth-place of 
the governing power; you are the centre of the gov¬ 
erning power. (1) May this seat of power not harm 
you; neither may it harm me. (2) 

2. This venerable king, who is observing a vow, and 
who is good in deed, has ascended you for acquisi¬ 
tion of an empire. (D Protect him from death. (2) Pro¬ 
tect him from the lightning. (3) 

3. At the impulsion of the creator God, with arms of the 
healers and with hands of the nourisher, with the 
medical experience of the phyaicians and surgeons, I 
sprinkle you for the sake of lustre and for the sake of 
intellectual glory. (1) With the medical experience of 
the divine Doctress, 1 sprinkle you for the sake of 
manly vigour and food grains. (2) With the unique 
power of the resplendent Lord, I sprinkle you for the 
sake of strength, glory and fame. (3) 

4. Who are you? Which of the deities are you? To whom 
should you be dedicated? To you, the Lord of crea¬ 
tures, we heareby dedicate. (l) O Lord of good fame, 
O bestower of weal, O true Lord! (2) 

5. Splendour is my head; fame is my face: lustre is my 
hair, moustache and beard: the kingship is my never- 
dying breath; the emperorship is my vision; the 
overlordship is my hearing. (1) 
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6. Auspiciousness is my tongue; might is my speech; 
enthusiasm is my mind; sovereignty is my wrath; de¬ 
lights are my fingers; sports are my limbs; and con¬ 
quering power is my friend. (1) 

7. Strength and wealth are my two arms; activity and 
aggressiveness are my two hands; defending the 
weak is my breast as well as soul. (1) 

8. Good government is, as if, my ribs; and the people 
are my belly, my two shoulders, my neck, my hips, 
my thighs, my elbows, my knees and all my limbs. (1) 

9. Thinking is my navel; correct information is my 
anus; worship is my vagina; joy and pleasure are my 
two testicles; wealth and good fortune are my penis; 
duty is my legs and feet; as such I am established as 
king among my people. (1) 

10. There I am established in the ruling and administra¬ 
tive power; I am established in the government; I am 
established in horses as well as in cows. I am estab¬ 
lished in all the limbs as well as in the soul. I am 
established in vital breaths as well as in develop¬ 
ment. I am established in the heaven and earth as well 
as in the sacrifice I am established. (1) 

11. There are three types of deities (bounties of Nature), 
eleven each in number, thirty-three in'all, and bounte¬ 
ous. Under the leadership of the Lord Supreme and at 
the impulsion of the mspirer Lord, may those boun¬ 
ties of Nature guard me with the enlightened ones. (1) 
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12. May the first ones among them along with the second 
ones, the second ones with the third ones, the third 
ones with the truth, the truth with the sacrifice, the 
sacrifice with Yajuh hymns (sacrificial texts), Yajuh 
hymns w'ith Samans (lyrical hymns), Samans with 
Rks (the praise hymns), Rks with the preceding and 
following sentences, the preceding and following 
sentences with invocations, invocations with dedica¬ 
tions (vasat), dedications with oblations, and so rein¬ 
forced oblations fulfil my desires. O Being, Svaha.(l) 

13. Effort is my hair; reverence to me and assemblage of 
people around me is my skin; gifts are my flesh; wealth 
is my bone; and humility towards me is my marrow, (l) 

14. O enlightened ones, being enlightened ourselves, what¬ 
ever disrespect we might have shown towards the en¬ 
lightened, may the adorable Lord ( agni ) expiate me for 
that sin and keep me away from all other guilt. (1) 

15. If we have committed any sins in the day, or at night, 
may the Lord of cosmic vitality (vavu) expiate me for 
that sin and keep me away from all other guilt, (l) 

16. If we have committed any sins while awake or when 
asieep, may the illuminator Lord ( surva) expiate me 
for that sin and keep me away from all other guilt. (1) 

17. Lor the sin, that we might have committed in the vil¬ 
lage or in the wilderness, in the assembly or in our 
mind, against the labour class or against the rich or 
against some one s ^a^ied duties. O Lord, may you 
be an expiation (l) 

18. The life is never to be destroyed, thus we swear; and 
still we kill. O venerable Lord, may you free us from 
that sin. (1)0 purificatory sacrifice, you are ever-mov¬ 
ing like ocean; however, may you slow down your 
movement here, so that I may get atoned by the enlight¬ 
ened ones for the sins committed against the enlight¬ 
ened, and by mortals for the sins committed against the 
mortals. O Lord, protect me from the torturing sin. (2) 
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19. Your heart is in the ocean within the waters. May the 
herbs as well as waters enter in you. May waters and 
herbs be friendly to us, and unfriendly to him, who 
hates us and whom we do hate. (!) 


20. As a sweating man, just released from toil, is 
cleansed of dirt by a bath; as the melted butter is 
cleansed with a strainer, so may the waters cleanse 
me of my sin. (I) 


21. Beholding the uprising divine light beyond the mun¬ 
dane darkness, we by and by approach the spiritual 
one, the divine of divines. (1) 


22. This day I have sported in waters and 1 have derived 
pleasure to the full. O fire, I have come to you carry¬ 
ing plenty ot milk. May you bestow on me the lustre, 
progeny and the wealth as well, (l) 


23. 0 Lord, you are the prosperity; may we prosper. (1) You 
are the kindling wood. You are brilliance; put brilliance 
on me. (2) The earth rotates; also the dawns, and also 
the sun; the whole of this universe also rotates. (3) May 
I become a light leading all men. May my ambitious 
desires be fulfilled. O Being, svaha. (4) 


24. O adorable Lord, lord of all sacred vows, I hereby 
place (myself as) a kindling wood unto you. Being 
consecrated, I embrace the vow and the faith. Thus I 
enkindle you. (l) 
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25. May I realize that virtuous world, where the intellec¬ 
tual power and the ruling power work in full harmony 
with each other and where the enlightened ones are in 
complete harmony with the adorable Lord.(l ) 

26. May I realize that virtuous world, w’here the rain and 
the wind work in complete harmony with each other 
and where there is no langour or idleness.fi) 

27. May your shoot combine with its shoot; may your 
joint combine with its joint, May your scent mix with 
that of the cure-plant. May your unspilt juice be for 
our pleasure. (1) 

28. They pour it (into vessels); they mix it thoroughly; 
they pour it into jugs; they strain it. In the ecstasy of 
brown-red fermented drink, the aspirant exclaims : 
“what a thing you are ! What a thing you are!” (1) 

29. O aspirant, may you enjoy our morning meal consist¬ 
ing of rice, oats and excellent sweet cakes.(1) 

30. 0 brave soldiers, sing rich praises to the resplendent 
Lord, w'ho is the greatest killer of nescience. With His 
help, the supporters of law have created for the enlight¬ 
ened ones the light divine that shines unremittingly.(1) 

31. 0 priest, bring here the cure-plants crushed with 
stones in the strainer. Filter it, so that the aspirant 
may drink it.il) 

32. By Him , who is the overlord of all the living beings 
and in whom these worlds find shelter, and who rules 
over the mightiest, I take you; I take you in myself.fl) 
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33. O devotional bliss, you have been duly accepted. I 
offer you to the healers, to the learning divine, and to 
the resplendent Lord, the good protector. This is your 
abode. I dedicate you to the healers, to the speech, 
and to the resplendent Lord, the good protector.(l) 


34. O Lord, you are protector of my in-breath, protector 
of my out-breath, protector of my vision and protec¬ 
tor of my hearing. You are a cure-all remedy for my 
speech and you are a tranquilizer for my mind.(l) 


35. Having been invited, I partake of you, sacrificial 
foods, that have been prepared and offered to the twin 
healers, to the divine Doctress and to the resplendent 
Lord, the good protector.(l) 


36. Brightening up in front of the dawns, the resplendent 
Lord, waxing mighty with the forward light, always 
acting in advance, accompanied by thirty-three boun¬ 
ties of Nature, the wielder of the bolt, strikes the evil 
dead and throws the gates open.(l) 


37. Praised by men, brave against brave, measuring ev¬ 
ery place of sacrifice, always careful to keep his 
body perfectly fit, having plenty of cow-butter,' pos¬ 
sessing honey and gold, wise, he, the aspirant, per¬ 
forms sacrifice with cattle and gold.(l) 


38. Praised by the enlightened ones, master of good 
horses, coming to help whenever invoked, gaining 
strength with abundant supplies, may the render of 
enemy forts, the cleaver of cow-stalls, and the 
wielder of thunderbolt come to attend our sacrifice 
full of friendly feeling.(1) 
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39. May the resplendent one, master of good horses, at¬ 
tending our sacrifice far-spreading, extending his do¬ 
main widely, accompanied and praised by young and 
old sages, be seated on the eastern side of the 
earth.(1) 


40. May the resounding doors be wide open for the aspir¬ 
ant in the same way as good wives, capable of be¬ 
coming good mothers, rush to their desiring hus¬ 
bands. May the doors divine, manned by brave sol¬ 
diers, be thrown wide open on all the sides for the 
hero and go on expanding in dimensions.(1) 


41. Majestic dawn and night, dripping w'ater, richly 
yielding, fair of appearance, weaving the well-spread 
threads in vivid forms, worship the brave resplendent 
Lord, the most enlightened among the enlightened.! 1) 


42. The two divine priests, foremost and with pleasing 
voices, performing sacrifice, and protecting men, estab¬ 
lishing the resplendent Lord at the head of the sacrifice, 
blaze up the eastern flame with their sweet offerings.(1) 


43. May the all-surpassing three divine faculties, the 
speech, the discerning intellect and the culture, flour¬ 
ishing with oblations and attending the aspirant like 
wives capable of becoming mothers, keep the thread 
of our sacrifice unbroken with milk-offerings ( 1 ) 
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44. May the Universal Mechanic, unsurpassed in excel¬ 
lence, moving everywhere, investing the showerer 
aspirant with strength, full of abundant vigour, be¬ 
stowing strength on the strong, give honour to the en¬ 
lightened ones at the head of the sacrifice.(1) 


45. The conservator of forests, being free from the bonds 
of formalities, and mixing with people like an en¬ 
lightened pacifier, filling the belly of the aspirant 
with delicious offerings, makes the sacrifice enjoy¬ 
able with sweets and butter. (1) 


46. May the resplendent Lord, killer of the enemies of 
the weak and the meek, showerer of happiness, swift 
conqueror, behaving like a bull, as well as the en¬ 
lightened ones, free from fear of death, rejoice and be 
merry with the offerings of butter.(1.) 


47. May the resplendent Self, radiant like sun intrinsi¬ 
cally vigorous, come to us for protection. May he, 
being praised here in this ceremony, enjoy the ec¬ 
stasy of spiritual joy with us. May he, the possessor 
of many energies, strengthen his own overpowering 
force.(i) 


48. May the resplendent Self, the fulfilier of aspirations, 
the Lord of men, equipped with adamantine forces, 
subduer of his adversaries, small or big, come to us 
for our protection, whether from far or near.(i) 
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49. May the resplendent Self, affectionately inclined to 
us, equipped with his vital faculties, come to us for 
our protection. He is the possessor of adamantine 
will-power, bounteous and powerful. He remains al¬ 
ways with us to help in our benevolent noble 
deeds.(l) 


50. At repeated worships, I invoke the resplendent Lord, 
the preserver, the rescuer, the brave and the one, who 
is easily propitiated. The Lord is invoked by all. May 
He, the bounteous Lord, bestow' prosperity on us.(l) 

51. May the protecting opulent Lord shower eternal hap¬ 
piness on us. May He, the all-wise, destroy the evil 
forces that obstruct our way, and thereby give us rest 
and safety. And may we be the possessors of excel¬ 
lent posterity.(1) 

52. May we continue to enjoy the grace of Him and dwell 
in His auspicious benevolence. May that helpful and 
preserver Lord drive from us, even from afar, all 
those, who hate us.(l) 

53. Come, resplendent Lord, with your beautiful 
multicolour radiant rays like that of a peacock. Let no 
obstruction detain you and catch you as the fowlers 
catch a bird by throwing snares; pass them by quickly 
as travellers cross a desert.(1) 

54. O resplendent Lord, showerer of blessings, bearer of 
punitive justice, in this manner the celebrated sages 
have been glorifying you with hymns. May you, so 
glorified, grant us riches, posterity and cattle, and 
may you and your divine forces ever cherish us with 
blessings.(l) 



Yajurveda Samhita XX.62 


793 


55. 0 twin healers, the fire has been made blazing; the 
cauldron is heated; the sparkling cure-juice has been 
pressed out; and the divine Doctress, like a milch- 
cow, has poured here bright and invigorating cure- 
juice. (1) 

56. When the cure-juice is pressed out both the healers, pro¬ 
tectors of body and expert physicians, and the divine 
Doctress fill all the worlds with sweetness. They send 
new strength through the channels for the aspirant. (1) 

57. W r hen the cure-juice is pressed’out for the aspirant, the 
divine Doctress and the twin healers, the two physi¬ 
cians, mix with it the yeast, much praised by men and 
turn it into a sweet medicine.(l) 

58. When invoked, the divine Doctress and the twin heal¬ 
ers bestow on the aspirant the keenness of the sense- 
organs, manly vigour, food, cattle, energy and 
riches.(1) 

59. Through sacrifice, the twin healers and the divine 
Doctress give to the aspirant that sparkling cure-jice 
to drink, which has been pressed out and stored by 
the miser.(l) 

60. May the twin healers, accompanied by both the di¬ 
vine Doctress and the resplendent Lord, fulfil the de¬ 
sires by opening magnificent and wide doors of the 
regions, the heaven and earth.(1) 

61. The twin healers, beautiful of form, accordant with 
the divine Doctress, in the morning and at night, in 
the day and in the evening, confer strength on the as¬ 
pirant.(1) 

62. May you, O twin healers, protect us by day; may you, 
O divine Doctress, pr'otect us by night. When the 
cure-juice is pressed out, may both of you, O physi¬ 
cians, the divine priests, protect the aspirant.(1) 
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63. May the twin healers, and the three—the speech, the 
discriminating intellect, and the culture—in three 
separate forms provide the aspirant with strong elat¬ 
ing bliss.(1) 

64. When the cure-juice is pressed out, the twin healers 
serve it to us as a sweet medicine; the divine 
Doctress offers it as a medicine; and the cosmic 
Moulder serves it to the aspirant in the form of fame, 
fortune and varying appearances.(l) 

65. In due seasons, the Lord of vegetation, being praised, 
presses out the sweet beverage for the aspirant. The 
divine Doctress milks the cow for the twin healers.(1) 

67. The twin healers and the divine Doctress, with their 
ingenuity, tetch unadulterated sacrificial supplies, 
strength, and bounteous wealth for the aspirant from 
the niggard.(1) 

68. The aspirant, whom the twin healers and the divine 
Doctress support with sacrificial urge, breaks through 
the tremendous devilish force of addiction. (1) 

69. Both the twin healers along with the divine Doctress 
as well as aj.1 the animals, praise the resplendent Lord 
at the sacrifice, offering Him oblations with their 
sense-organs. ( 1 ) 

70. The manly vigour, which the inspirer Lord, the vener¬ 
able Lord and the wealth-bestowing Lord, grant to the 
aspirant, may the good protector and the Lord of all 
offerings bestow that on this sacrificer. (l) 

7 1 • Good protector, the resplendent Lord, takes away 
wealth, strength and manly vigour from the tight- 
gripped miser; the inspirer, venerable Lord bestows all 
that on the sacrificer, who is generous in charities. (1) 
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72. May the venerable Lord, bestowing strength for de- 

ending the weak, the inspirer Lord, bestowing 
wealth with grace, and the good protector, bestowing 
power with fame, attend this sacrifice. (i) 

73. May the twin healers and the divine Doctress en¬ 
hance the power of the aspirant, the sacrificer with 
cattle, horses keenness of sense-organs, mental 
power, physical strength and provisions, (l) 

74. 0 resplendent Lord, may the twin healers, of beauti¬ 
ful appearance, endowed with human qualities and 
traversing the paths of gold, and the divine Doctress 
provider of supplies, help us in our actions. (I) 

75. Those two physicians, expert in their work, and the 
diwine Doctress liberal ,n giving, and the Lord, 
slayer of evil tendencies and busy in hundreds of ac- 
ions, confer manly vigour on the aspirant, (l) 

76. May you, O twin healers, and the Doctress divine 
drink together the cure-juice, mixed with fermented 
beverage and assist the asp,ran, h,s snuggle 
against the wicked and unsocial elements.(l) 
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79. 0 fire divine, I have poured oblations in your mouth 
as the purified butter is poured into ladle and the 
cure-juice into mug. May you grant us wealth that 
brings power; bless us with good sons, and bestow 
upon us good and great fame. (1) 

80. The twin healers with light gave vision to the aspir¬ 
ant; the Doctress divine with vital breath granted him 
the manly vigour; and the resplendent Lord, with 
speech and strength, invested him with pov/er. (1) 

81. O in-breaths and out-breaths, O breaths of vital com¬ 
plex, in whom there is no untruth, may you go with 
your wisdom and vigour by the direct road to the 
place, where sense-organs are getting their enjoy¬ 
ments directly from natural sources. (1) 

82. O showerer of wealth, grant us those riches, which nei¬ 
ther distant nor near malevolent man or foe shall rob. (l) 

83. May you, O resolute twins-divine, bring to us riches 
of various sorts, and wealth-begetting wealth. (1) 

84. May the divine speech, the fountain-head of all facul¬ 
ties (mental and spiritual), purifier and bestower of 
knowledge, recompenser of worship, be the source of 
inspiration and accomplishment for all our organized 
benevolent acts. (1) 

85. 0 divine speech, you inspire those, who delight in 
truth. You instruct them, who are diligent. Please as¬ 
sist us in our efforts to perform the organized sacred 
acts, (l) 

86. This speech divine sets in motion all the energies of 
the soul and intellect. It enlightens the wisdom of all, 
who are seekers of truth. (1) 
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87, o soul, the lower self, of wonderful splendour, listen 
to us. All attainments of the vital and mental complex 
are meant for your acceptance. (l > 


88. O soul, you are apprehended by understanding, ad¬ 
mired bv the wise, and sought after by the seekers. 
May you accept and assimilate what comes out as the 
essence of a toiling and purposeful life. (1) 


89. O soul, the sell, may you come in company with your 
faculties full of aw'areness and quick in acquire¬ 
ments; come, accept and assimilate the knowledge 
derived by the mind and the senses. ( I) 


90. O twin healers, may both of you drink honey-sweet 
cure-juice accordant with the Doctress divine. May 
the resplendent Lord, protector, and slayer of 
nescience, receive from us sweet devotion. (1) 



CHAPTER TWENTY-ONE 


1. I invoke you, O venerable Lord, to make this day a 
happy one. I implore you for your helpful blessings. (1) 

2. Praising you with devotional prayers, 1 implore you to 
enlighten me with that sacred knowledge, which the 
worshippers seek through offerings and reciting sa¬ 
cred hymns. O venerable Lord, do not look at us with 
disdain and do not deprive us of our life-span. (1) 


3. O all-wise fire divine, avert from us the wrath of cos¬ 
mic waters. You are the best invoker, and the most 
diligent bearer of oblations, the most resplendent; 
may you liberate us from all animosities. (1) 


4. May you, O light-divine, our preserver, be nearest to 
us with your protection at the breaking of the dawn. 
May you reconcile to us the cosmic waters, and propi¬ 
tiated by our praise, cherish our homage, and be swift 
to respond to our calls. (1) 


5. We invoke for protection the Earth, mother of the pi¬ 
ous, sustainer of the truth, the great protectress, free 
from decay, full of attractions, granter of joys, undi¬ 
vided and an excellent creation. (1) 
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6. For our weal, may we embark on the vessel divine, 
well-protecting, spacious, shining and unmenaced, 
full of comforts, seamless, goodly constructed, fitted 
with fine oars, flawless and never-ieaking. (l) 

7. For weal, may I embark on an excellent vessel, leak- 
proof, faultless and fitted with a hundred oars. (1) 

8. May our Lord, friend and venerable, the performer of 
good works, furnish our cow-stalls with butter and 
sprinkle the worlds with sweetness. (1) 

9. May you stretch forth your arms for prolongation of 
our existence. May you bedew with water the pastures 
of our cattle. May 1 be worthy of honours amongst 
men. 0 ever-youthful cosmic Lord of light and 
warmth, hear these my invocations. (1) 


10. May the speedy horses (of the sun) be for our comfort 
at our call. Moving pleasantly in the sacrifice, beauti¬ 
ful in appearance, destroying snakes, wolves and 
pests, may they quickly banish all the calamities from 
us. (1) 

11. 0 horses (of the sun), wise, immortal and skilled in 
eternal law, protect us in each and every battle for 
riches. Drink of this sweet mead. Be delighted; being 
satisfied, go on the paths along which the enlightened 
ones travel. ( 1 ) 

12. May Samiddha (i.e. the fire enkindled with wood), the 
excellent Agni (fire) made blazing (with purified but¬ 
ter), Gayatri metre and the eighteen months old steer 
bestow life and vigour (on the aspirant), <i) 
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13. May Tanunapat (i.e. never - decaying body), urging al¬ 
ways to pious actions, and Sarasvatf (divine Doctress) 
that protects the body, Usnik metre and the two years old 
steer bestow long life and vigour (on the aspirant). (1) 

14. May Idya (i.e. worthy of praise), praiseworthy ador¬ 
able Lord, and the immortal Soma (the blissful), 
Anustup metre and the thirty months old steer bestow 
long life and vigour (on the aspirant). (1) 

15. May the Barhih (i.e. sacred grass) with spread out 
tresses aud the immortal Pusan (the nourisher), the 
Brhatf metre, and the three years old steer bestow 
long life and vigour (on the aspirant). (1) 

16. May the Devfr-durah (i.e. divine doors), mighty re¬ 
gions, and Brhaspati (Lord Supreme), the Lord of 
knowledge, the Pahkti metre and the four years old 
bull bestow long life and vigour (on the aspirant). (1) 

17. May the two Usas (i.e. dawns), beautiful in appearance 
and immortal Visvedevah (all Nature’s bounties), the 
Tristup metre and a bull, capable of carrying burden be ¬ 
stow long life and vigour (on the aspirant). (I) 

18. May the two Daivya-hotara (two divine invokers), the 
two physicians and Indra (the resplendent), closely con¬ 
nected with each other, the Jagatf metre and the cart¬ 
drawing bullock bestow long life and vigour (on the as¬ 
pirant). (1) 

19. May the three, Ida (i.e. the divine intellect), Sarasvatf 
(i.e. the divine speech), and Bharatf (i.e. the divine 
culture), and Maruts (the cloud-bearing winds) and 
Visah (the people), Virat metre and the milch-cow 
bestow long life and vigour (on the aspirant). (1) 

20. May Tvastr (i.e, divine sculptor or architect), quick-com¬ 
ing and wonderful, and Indragnf (the cloud and the fire), 
furtherers of nourishment, the Dvipada metre and the vir¬ 
ile bull bestow long life and vigour (on the aspirant), < 1) 
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21. May Vanaspatih (i.e. Lord of vegetation), giving us 
joy, and Savitr (the impeller), bestower of prosperity, 
the Kakup metre and a barren cow bestow long life 
and vigour (on the aspirant). (1) 

22. May Svahakrtis (i.e. the auspicious utterance svaha), 
giving healing powers to sacrifice, and Vanina (the 
venerable Lord), the excellent protector, the 
Aticchandas metre and a huge and sturdy ox bestow 
long life and vigour (on the aspirant), (l) 

23. In the Spring season, may the divine Vasus praised 
with the Trivrt Stomas and the Rathantara Samans, be¬ 
stow lustre, supplies and long life on the aspirant. (1) 

24. In the Summer season, may the divine Rudras, 
praised with the Pancadasa Stomas and with the 
Brhat Samans, bestow glory, strength, supplies and 
long life on the aspirant. (1) 


25. In the Rainy season, may the Adityas, praised with 
the Saptadasa Stomas and with Vairupa Samans, be¬ 
stow' subject people, vigour, supplies and long life on 
the aspirant. {]) 


26. In the Autumn season, may the divine Rbhus, praised 
with the Ekvimsa Stomas and with the Vairaj 
Samans, bestow splendour, supplies and long life on 
the aspirant. (1) 

27. In the Winter season, may the divine Maruts, praised 
with Trinava Stomas and with the Sakvarf Samans, 
bestow strength, endurance, supplies and long life on 
the aspirant. (1) 


28. In the Frosty season, may the immortal bounties of 
Nature, praised with the Trayastrimsa Stomas and 
with the Re vat I Samans, bestow truth, ruling power, 
supplies and long life on the aspirant. (!) 
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29. At the place of sacrifice, let the priest offer oblations 
to the Samidhagni (Samiddha) with kindling fuel and 
to the twin healers and to the divine Doctress; smoke- 
coloured goat, and wheat and jujube fruit make a good 
remedy; honey, with germinated grain, gives lustre 
and manly vigour. Let them enjoy milk, pressed out 
cure-juice, butter and honey. 0 priest, offer oblations 
of melted butter. (1) 

30. Let the priest offer oblations to Tanunapat, and the di¬ 
vine Doctress. An ewe and a ram are a good remedy. In 
a sweetly way the twin healers give manly vigour to the 
aspirant with jujube fruit, and indra-yava (Wrightia 
Antidysenterica) and germinated grains as remedy. Let 
them enjoy milk, pressed out cure-juice, butter and 
honey. O priest, offer oblations of melted butter. (1) 

31. Let the priest offer oblations to the Lord Narasamsa 
(i.e. adored by all men). The yeast mixed with the fer¬ 
mented drink and the ram are the remedy. The divine 
Doctress and the golden chariot of the healers give 
manly vigour to the aspirant with fat, jujube fruit, 
indra-yava and the germinated grains. Let them enjoy 
milk, pressed out cure-juice, butter and honey. O 
priest, offer oblations of melted butter. (1) 

32. Let the priest offer oblations to Ida with holy hymns, 
invoking the divine Doctress. He exalts the aspirant 
with strength. The twin healers provide remedy to the 
aspirant with bulls and cows, barley and jujube fruit, 
roasted paddy and parched grain mixed with honey. 
Let them enjoy milk, pressed out cure-juice, butter 
and honey. O priest, offer oblations of melted butter. (1) 

33. Let the priest offer oblations to the Barhis, soft as 
wool. The truth-abiding twin healers are the two phy¬ 
sicians. The mare with a foal and a milch-cow also 
are physicians and the divine Doctress is also a phy¬ 
sician, giving medicine to the aspirant. Let them en¬ 
joy milk, pressed out cure-juice, butter and honey. O 
priest, offer oblations of melted butter, (l) 
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34. Let the priest offer oblations to the Duro-disah (i.e. 
the doors of the regions), resounding and wide-ex- 
tending. The Duro-disah and the aspirant milk heaven 
and earth for the twin healers. The divine Doctress 
and the twin healers milk the cow as a medicine for 
the aspirant, giving manly vigour and brilliant lustre. 
Let them enjoy milk, pressed out cure-juice, butter and 
honey. O priest, offer oblations of melted butter. (1) 


35. Let the priest offer oblations to the two Usas, beauti¬ 
ful of form, who keep company with the twin healers 
and the divine Doctress day and night. They fill the 
hawk-like aspirant with lustre, light, spirit and 
splendour, with the medicine and rice-gruel. Let them 
enjoy milk, pressed out cure-juice, butter, and honey. 
O priest, offer oblations of melted butter. (1) 


36. Let the priest offer oblations to the Daivya-Hotara, 
(divine priests), to the twin healers and to the aspir¬ 
ant. The divine Doctress, keeping awake day and 
night, milks out strength and manly vigour for the as¬ 
pirant with remedies prepared with lead. Let them en¬ 
joy milk, pressed out cure-juice, butter and honey. O 
priest, offer oblations of melted butter. (1) 


37. Let the priest offer oblations to the Tisro-devfh (three 
divinities), the three remedies, the three active ele¬ 
ments, that put a golden form on the aspira'nt. Ida, 
Bharatf and Sarasvatr (the insight, the culture and the 
vitality), with good speech, give to the aspirant great¬ 
ness and manly vigour. Let them enjoy milk, pressed 
out cure-juice, butter and honey. O priest, offer obla¬ 
tions of melted butter. (!) 
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38. Let the priest offer oblations to Tvastr, the prolific, 
the mighty, active for the benefit of men, and to the 
resplendent Lord, to the twin healers and to the divine 
Doctress. The physician, active as a wolf, gives 
power, speed, manly vigour and glory with splendour 
to the aspirant with fermented drink and rice-gruel as 
a medicine. Let them enjoy milk, pressed out cure- 
juice, butter and honey. O priest, offer oblations of 
melted butter, (l) 


39. Let the priest offer oblations to Vanaspati, seasoner 
of sacrificial material, performer of a hundred self¬ 
less actions, fierce and enthusiastic, shining like a ti¬ 
ger. With sacrificial offerings, let him adore the twin 
healers, full of ardour. The divine Doctress milks out 
manly vigour for the aspirant. Let them enjoy milk, 
pressed out cure-juice, butter and honey. O priest, of¬ 
fer oblations of melted butter. (1) 


40. Let the priest offer oblations to Agni (fire) with the 
utterance of svaha. Drops of melted butter; svaha. 
Separately the drops of fatty oil; svaha. A goat to the 
twin healers; svaha. A ram to the divine Doctress; 
svaha. A strong bull to the resplendent one; svaha. 
Manly vigour to the courageous lion; svaha. Fire and 
the remedy; svaha. Cure-juice and manly vigour; 
svaha. The resplendent one, the good protector, the 
impeller, the venerable, the lord of physicians; svaha. 
The Lord of vegetation, pleasing food, the medicine; 
svaha. The enlightened ones,enjoyers of melted but¬ 
ter, the adorable accepting the medicine; svaha .Let 
them enjoy milk, pressed out cure-juice,butter and 
honey. O priest, offer oblations of melted butter. H) 
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41. Let the priest offer oblations. May the twin healers 
employ the omentum and the marrow of a male-goat 
as a curing material. O priest, offer oblations. 

Let the priest offer oblations. May the divine 
Doctress employ the omentum and the marrow of a 
ram as a curing material. O priest, offer oblations. 

Let the priest offer oblations. May the aspirant em¬ 
ploy the omentum and the marrow of a strong bull as a 
curing material. O priest, offer oblations. (1) 

42. Let the priest offer oblations to the twin healers, the di¬ 
vine Doctress and the resplendent one, the good protec¬ 
tor. Here are your much pleasing cure-juices, along with 
goats, rams and bullocks, pressed with rich shoots, ger¬ 
minated com and parched rice, joy-giving, adorned with 
cooked rice, refined, sparkling, mixed with milk, nectar- 
like, presented dripping honey. May the twin healers, the 
divine Doctress and the resplendent one, the good pro¬ 
tector and the slayer of nescience, accept them and drink 
sweet cure-juice. May they be merry and enjoy. O priest, 
offer oblations. (1) 

43. Let the priest offer oblations to the twin healers. May 
both of them enjoy today the sacred food prepared 
with the milk and butter taken from goats, before the 
malicious people come and before the hordes of 
snatching men arrive. May both of them eat the deli¬ 
cious foods in which the barley is the first and the 
foremost, so tasty that these slip down the gullet of 
their own, worthy of hundreds of praises, well-cooked 
in the fire, covered with a thick layer (of melted but¬ 
ter), taken from the side, from the middle and from the 
shoulders and from the deepest parts as well. Thus 
with the portions, taken from each and every part, 
may these twin healers make their repast and enjoy 
the sacrificial food. 0 priest, offer oblations. (1) 
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44, Let the priest offer oblations to Sarasvati (the divine 
Doctress). May she enjoy today the sacred food pre¬ 
pared with the milk and butter taken from sheep, be¬ 
fore the malicious people come and before the hordes 
of snatching men arrive. May she eat the delicious 
foods, in which the barley is the first and the fore¬ 
most, so tasty that these slip down the gullet of their 
own, worthy of hundreds of praises, well-cooked in 
the fire, covered with a thick layer (of melted butter), 
taken from the side, from the middle, from the shoul¬ 
ders and from the deepest part as well. Thus with the 
portions, taken from each and every part, may the di¬ 
vine Doctress make her repast and enjoy the sacrifi¬ 
cial food. O priest, offer oblations. (1) 


45. Let the priest offer oblations to Indra (the resplendent 
one). May he enjoy today the sacred food prepared 
from the milk and butter taken from the cow, before 
the malicious people come and the hordes of snatch¬ 
ing men arrive. May he eat the delicious foods, in 
which the barley is the first and the foremost, so tasty 
that these slip down the gullet of their own, worthy of 
hundreds of praises, well-cooked in the fire, covered 
with a thick layer (of melted butter), taken out from 
the side, from the middle, from the shoulders and 
from the deepest part as well, Thus with the portions 
taken from each and every part, may the resplendent 
one make his repast and enjoy the sacrificial food. O 
priest* offer oblations. (1) 



Yajurveda Samhita XXI.47 


821 


46. Let the priest offer oblations to the Lord of vegetation, 
wearing a beautiful and very strong girdle. There where 
the favourite stations of the twin healers as well as of the 
goat, their offering, are; where the favourite stations of 
the divine Doctress as well as of the ram, her offering, 
are; where the favourite stations of the resplendent one 
as well as of the bull, his offering, are; where the 
favourite stations of the adorable Lord are; where the 
favourite stations of the blissful Lord are; where the 
favourite stations of the resplendent Lord, the good pro¬ 
tector, are; where the favourite stations of the impeller 
Lord are; where the favourite stations of the venerable 
Lord are; where the favourite places of the Lord of veg¬ 
etation are; where the favourite stations of the enlight¬ 
ened ones, fond of drinking purified butter, are; where 
the favourite stations of the fire divine, the sacrificer, 
are; there let him present them praising and lauding, 
making them quick and strong. May the Lord of vegeta¬ 
tion arrange thus and rejoice with our offerings. O priest, 
offer oblations. (1) 

47. Let the priest offer oblations to the adorable Lord, the 
performer of good sacrifices. The adorable Lord visits 
the favourite stations of the twin healers and of the goat, 
their offering; visits the favourite stations of the divine 
Doctress and of the ram, her offering; visits the favourite 
stations of the resplendent one and of the bull, his offer¬ 
ing. He visits the favourite stations of the adorable Lord; 
visits the favourite stations of the blissful Lord; visits 
the favourite stations of the resplendent Lord, the good 
protector; visits the favourite stations of the impeller 
Lord; visits the favourite stations of the venerable Lord; 
visits the favourite stations of the L.ord of the vegetation; 
visits the favourite stations of the enlightened ones, who 
are fond of drinking purified butter. He worships the 
favourite stations of the fire divine, the sacrificer; He 
worships His own granduer. Let him procure foods suit¬ 
able for the sacrifice. May He, the omniscient, bring the 
sacrifice to successful completion and may He rejoice 
with our offerings. O priest, offer oblations. (1) 
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48. The divine and the right divine Barhis, the divine 
Doctress and the twin healers give to the aspirant the 
lustre and vision in his eyes, and through the Barhis, 
they give him manly vigour. At the time of distribu¬ 
tion of wealth, may they obtain store of wealth (for 
us). Offer oblations. (1) 

49. The Devfr-Dvarah, the two healers, ,the physicians, and 
the divine Doctress give to the aspirant breath and 
vigour in his nostrils and through the Dvaras, they give 
him manly vigour. At the time of distribution of wealth, 
may they obtain store of wealth (for us). Offer oblations. 
0 ) 

50. The two divine Usas, the twin healers, that are good 
protectors, and the divine Doctress give to the aspir¬ 
ant force and speech in his mouth and through two 
Usas, they give him manly vigour. At the time of dis¬ 
tribution of wealth, may they obtain store of wealth 
(for us). Offer oblations. (1) 

51. The divine Jostrls (sky and earth), the divine 
Doctress and the twin healers make the aspirant pros¬ 
per; they put power of hearing as well as fame in his 
ears; and through Jostrfs they give him manly vigour. 
At the time of distribution of wealth, may they obtain 
store of wealth (for us). Offer oblations, (l) 

52. The two divine Urjahutis (offerings of delicious 
food), which are like well-yielding cows, the divine 
Doctress and the twin healers, protectors with medi¬ 
cines, put bright light in the breasts of the aspirant; 
through the two Ahutis, they give him manly vigour. 
At the time of distribution of wealth, may they obtain 
store of wealth (for us). Offer oblations. (1) 



Yajurveda Sainhita XXI.6 


825 


53. The Daivya-Hotara (the two divine priests), the phy¬ 
sicians of the enlightened ones, the twin healers, and 
the divine Doctress with sacrificial vasal offerings, 
put brilliance and wisdom in the heart of the aspirant 
through the Daivya-Hotara and give him manly 
vigour. At the time of distribution of wealth, may they 
obtain store of wealth (for us). Offer oblations, (i) 


54. The Tisro-devis (the three divinities), the twin heal¬ 
ers, Ida and Sarasvatf put stamina in the midst of the 
navel of the aspirant and give him manly vigour. At 
the time of distribution of wealth, may they obtain 
store of wealth (for us). Offer oblations. (1) 


55. The divine Narasamsa (praised by men), the resplen¬ 
dent one, has got three regions; his chariot is driven 
by the twin healers and the divine Doctress. May 
Tvastr (the Universal Architect) bestow' on the aspir¬ 
ant the seed and the form that is immortal as well as 
reproductive and the powers of all the sense-organs. 
At the time of distribution of wealth, may they obtain 
store of wealth (for us). Offer oblations. (1) 


56. The divine Vanaspati (Lord of vegetation) which has 
golden leaves and good fruit, along with the twin heal¬ 
ers and the divine Doctress ripens sweet fruit for the 
aspirant. May the revered Vanaspati bestow on us 
ardour, speed, anger and power of all the sense-or¬ 
gans. At the time of distribution of wealth, may they 
obtain store of wealth (for us). Offer oblations. (1) 



Yajurveda Saiiihita XXI.59 


827 


57. O aspirant, may the divine Barhis (sacred grass), soft 
as wool, spread out by the divine Doctress and the 
twin healers at the place of the sacrifice, be a com¬ 
fortable seat for you. Through the Barhis, they put the 
raging anger in you for dominance over others and 
give you manly vigour. At the time of distribution of 
wealth, may they obtain store of wealth (for us). Offer 
oblations. (1) 


58. Agni (the adorable leader), and the Svistakrt-devas 
(performers of pleasing actions), entertain the en¬ 
lightened ones, as is due and proper for each—the two 
divine priests, the resplendent self and the twin heal¬ 
ers; with pleasing speech, he reciprocates the good 
speech of the divine Doctress, of the adorable leader 
and of the pacifier and of the Svistakrt. The good pro¬ 
tector, the resplendent self, the impeller, the vener¬ 
able, and the physicians are entertained; the sporting 
Vanaspati (Lord of vegetation) is entertained; the en¬ 
lightened ones, tond of drinking purified butter, have 
been entertained; the adorable leader has worshipped 
well the adorable Lord; the cosmic priest has be¬ 
stowed on the priest, performer of good actions, 
fame, strength, vigour, honour, and food supplies. At 
the time of distribution of wealth, may they obtain 
store of wealth (for us). Offer oblations. (1) 


59. Today this sacrificer has chosen the adorable Lord as 
his priest, and has cooked meals and delicious rice 
cakes as offerings; he has procured a goat for the twin 
healers, a ram for the divine Doctress. and a bull for 
the resplendent self; and he has pressed out fer¬ 
mented cure-juices for the twin healers, the divine 
Doctress and resplendent self, the good protector. Cl) 
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60. The Lord of Vegetation today has done good service 
to the twin healers with the goat, to the divine 
Doctress with the ram and to the resplendent self with 
the bull. The twin healers, the divine Doctress and the 
resplendent self have taken these offerings, cooked 
with butter, and eaten their fill and have grown strong; 
and they have drunk the fermented cure-juice. (1) 


61. O seer, son of a seer, grandson of a seer, today this 
sacrificer has chosen you for the many, who have as¬ 
sembled, with the idea that this one will win for me 
the choicest treasures from the bounties of Nature. O 
shining one, may you desire for us also the gifts, that 
the enlightened ones have given and make some effort 
for it. O priest, you are urged hereby. You are a hu¬ 
man priest sent for a benign speech and pleasing 
words. May you make good utterances, (l) 



CHAPTER TWENTY-TWO 


1. (O tire divine), you are lustre, bright and immortal, 
preserver of life; may you preserve my life. (1) At the 
impulsion of the Creator Lord, I take you with arms of 
the healers and with hands of the nourishes (2) 

2. This is the girdle of truth, worn by the sages of the ear¬ 
liest ages in the sacrifices. She, the same, has ap¬ 
peared again at this sacrifice of ours resounding the 
hymn of truth and knowledge. (1) 

3. O fire divine, you are praised by all. You are the shel¬ 
ter. You are the controller. You are the support. Now, 
consecrated by offerings, may you go to the vaster fire, 
benefactor of all men. (1) 

4. O fire, you move at your will for the enlightened ones 
and tor the Lord of creatures. (1) Now, for the sake of 
the enlightened ones and the Lord of creatures I shall 
put in discipline the fast-moving defence forces. May I 
prosper thereby. (2) May you put them in discipline for 
the enlightened ones and the Lord of creatures, and 
prosper. (3) 
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5. I sprinkle you, who are pleasing to the Lord of crea¬ 
tures. (1) I sprinkle you, who are pleasing to the clouds 
as well as to the fire. (2) I sprinkle you, who are pleas¬ 
ing to the wind. (3) I sprinkle you, who are pleasing to 
all the bounties of Nature. (4) I sprinkle you, who are 
pleasing to all the enlightened ones. (5) The venerable 
Lord smites him, who wants to harm an aspirant mov¬ 
ing forward. (6) May the man keep away; may the dog 
keep away. (7) 


6. Svaha to the adorbale Lord. (1) Svaha to the blissful 
Lord. (2) Svdha to the joy-giving water. (3) Svaha to the 
impeller Lord. (4) Svdha to. the purifying Lord. (5) 
Svdha to the pervading Lord. (6) Svaha to the resplen¬ 
dent Lord. (7) Svdha to the Lord Supreme. (8) Svaha to 
the friendly Lord. (9) Svaha to the venerable Lord. (10) 


7. Svaha to the hih sound. (1) Svaha to him, that has made 
hih sound. (2) Svaha to the crying. (3) Svdha to the low 
crying. (4) Svdha to the snorting. (5) Svdha to the loud 
snorts. (6) Svaha to the smell. (7) Svdha to him, that 
smells. (8) Svdha to him, that enters. (9) Svaha to him, 
that sits down. (10) Svaha to him, that is departing. (11) 
Svaha to him, that is walking. (12) Svaha to him, that is 
seated. (13) Svaha to him, that is lying down. (14) Svdha 
to him, that is sleeping. (15) Svdha to him, that is 
awake. (16) Svdha to him, that is making sweet low 
sounds. (17) Svdha to him, that is aroused. (18) Svaha to 
him, that is yawning. (19) Svaha to him, that is 
outshining. (20) Svaha to him, that is crouching. (21) 
Svaha to him, that is standing by. (22) Svaha to him, 
that is going. (23) Svdha to him, that is going extremely 
well. (24) 
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8. Svaha to him, that is walking. (1) Svahd to him, that is 
running. (2) Svaha to jumping up. (3) Svaha to him, that 
has jumped up. (4) Svaha to the shoo sound. (5) Svaha 
to him, that has made the shoo sound. (6) Svaha to him, 
that is sitting down. (7) Svaha to him, that has stood up. 
(8) Svaha to the speed. (9.) Svaha to the strength. (10) 
Svaha to him, that is rolling. (11) Svaha to him, that has 
finished rolling. (12; Svaha to him, that is shaking him¬ 
self. (13) Svdhci to him, that has shaken himself. (14) 
Svaha to him, that is trying to listen. (15) Svahd to him, 
that is listening. (16) Svahd to him, that is trying to see. 
(17) Svahd to him, that is seen by others. (18) Svaha to 
him, that has been seen minutely by others. (19) Svaha 
to him, that blinks. (20) Svahd to him, that eats. (21) 
Svaha to him, that drinks. (22) Svahd to him, that uri¬ 
nates. (23) Svaha to him, that acts. (24) Svaha to him, 
that has finished actions. (25) 

9. May we imbibe in ourselves the choicest effulgence of 
the divine Creator, so that He evokes our intellects. (1) 

10. For preservation, 1 invoke the divine Creator, imbued 
with golden radiance. Only realization of His nature 
leads one to the final destination. (1) 

11. We hereby invoke the immense grace of the awakener 
and the impeller Lord; the grace, that is the true wealth. 

( 1 ) 

12. For praise and gifts, we beg the divine impeller Lord, 
who strengthens our good intentions, and knows our all 
the intentions as well. (1) 

13. I invoke and praise the impeller Lord, who is the true 
bestower, good master and delighter, for the well¬ 
being of the enlightened ones. (I) 
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14. The grace of the impeller Lord, that bestows bliss 
on all the enlightened ones, we think to be a big 
fortune. (1) 

15. Awaken the immortal fire divine with praises, so that 
being enkindled may he convey our offerings to the 
enlightened ones. (1) 

16. The adorable Lord, medium of devotion, immortal, di¬ 
vine carrier of enlightenment, and the cherisher of our 
dedicated actions, inspires the devotees with divine 
wisdom. (1) 

17. I establish to the fire divine the foremost status of the 
messenger. I adore him as the bearer of the oblations; 
may he inspire Nature’s bounties to occupy their func¬ 
tional places, (l) 

18. O purifier Lord, you have created the sun with your 
might for lifting water (in the space), that in its turn 
hastens in large streams for sustaining the life of 
animals, (l) 

19. 0 horse, majestic through mother and mighty through 
father, you are a swift runner ( asvah)\ You are a 
courser (hayah)\ you are ever-moving ( atyah j; you are 
a pleasure (mayah); you are a racer (' arva); you are a 
draft horse (saptih); you are a strong horse (vaji); you 
are a stallion (vrsa)\ you are kind to man (nrmanas)\ 
you are yayu (fond of running) by name; you are sisu 
(baby) by name. May you follow the path of the suns. 
(1) O bounties of Nature, warders of quarters, may you 
protect this horse, besprinkled for sacrifice. (2) Here is 
pleasure. (3) May you delight here. (4) May here be sat¬ 
isfaction for you. (5) May here be satisfaction for one¬ 
self. Svaha. (6) 
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20. Svaha to the Lord of bliss. (1) Svaha to the bliss per¬ 
sonified. (2) Svahd to the highest bliss. (3) Svahd to 
him, who has been enkindled. (4) Svaha to the Lord of 
creatures, who kn ows the mind. (5) Svaha to one, that 
knows the thought thoroughly. (6) Svahd to the Eter¬ 
nity. (7) Svahd to the mighty Eternity. (8) Svahd to the 
Eternity, the bestower. (9) Svaha to the divine speech. 
(10) Svaha to the purifying speech. (11) Svahd to the 
great speech. (12) Svaha to the nourishes (13) Svaha to 
the nourishes the guide. (14) Svaha to the nourishes 
the strengthener of men. (15) Svaha to the universal Ar¬ 
chitect. (16) Svaha to the speedy universal Architect. 
(17) Svaha to the multiform universal Architect. (18) 
Svaha to the sacrifice. (19) Svaha to the sacrifice, the 
sure protector. (20) Svaha to the sacrifice imbibed 
within all the creatures. (21) 

21. Let all the mortals desire the company of the Creator 
Lord, our leader. All the people beg Him for riches. Let 
you also approach the glorious Lord for nourishment. 

( 1 ) 

22. O Lord Supreme, may our intellectuals be imbued with 
the highest moral values; may our nation have war¬ 
riors, brave, skilled in shooting, free from diseases 
whatsoever, and fierce and undaunted fighters; may 
the cows be rich in milk, the oxen good at carrying, the 
horses swift of speed, and the women full of cultural 
accomplishments: may this householder be blessed 
with a son, who, desirous of conquests, be always in 
the forefront and be well-versed in parliamentary man¬ 
ners, as well as be youthful; may the cloud bring rain 
as and w'hen we desire: may our fruitful harvests ripen; 
bestow on us, O Lord, pow er of acquisition and preser¬ 
vation of riches. (1) 



Yajurveda Samhita XXII 26 


841 


23. Svaha to in-breath. (I) Svahd to out-breath. (2) Svdha to 
diffused breath. (3) Svaha to vision. (4) Svaha to hear¬ 
ing. (5) Svaha to speech. (6) Svaha to mind. (7) 


24. Svaha to the eastward region. (1) Svaha to the proxi¬ 
mate region. (2) Svaha to the southward region. (3) 
Svaha to the proximate region. (4) Svaha to the west¬ 
ward region. (5) Svaha to the proximate region. (6) 
Svdha to the northward region. (7) Svaha to the proxi¬ 
mate region. (8) Svaha to the upward region. (9) Svaha 
to the proximate region. (10) Svdha to the downward 
region. (11) Svaha to the proximate region. (12) 


25. Svaha to waters. (1) Svaha to drinking waters. (2) 
Svdha to irrigation waters. (3) Svdha to standing wa¬ 
ters. (4) Svahd to flowing waters. (5) Svdha to trick¬ 
ling waters. (6) Svahd to well-waters. (7) Svaha to 
spring waters. (8) Svaha to stream waters. (9) Svaha 
to the Sea. (10) Svaha to the Ocean, (li) Svaha to the 
tide. ( 12 ) 


26. Svaha to wind. (1) Svdha to fumes. (2) Svaha to 
vapours. (3) Svaha to cloud. (4) Svaha to lightning 
cloud. (5) Svdha to thundering cloud. (6) Svahd to the 
bursting. (7) Svaha to the raining. (8) Svaha to lightly 
raining. (9) Svaha to heavily raining. (10) Svaha to 
quickly raining, (ll) Svaha to the holding up. (12) Svaha 
to the held up. (13) Svaha to the sprinkling. (14) Svaha 
to the drizzling. (15) Svahd to drops, (16) Svaha to hails. 
(17) Svaha to hoar frost. (18) 
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'^‘7■ Svaha to the fire. (1) Svaha to the moon (2) Svo.hu to 
the lightning. (3) Svaha to the Earth. (4) Svaha to the 
mid-space. (5) Svaha to the sky. (6) Svaha to the re¬ 
gions. (7) Svaha to the mid-fegions. (8) Svaha to the 
upward region. (9) Svaha to the downward region. (10) 


28. Svaha to the stars. (1) Svaha to the constellations. (2) 
Svaha to the pairs of day and night. (3) Svdhd to the half 
months. (4) Svdhd to the months. (5) Svdhd to the sea¬ 
sons. (6) Svdhd to the groups of seasons. (7) Svdhd to 
the year. (8) Svdhd to the heaven and earth. (9) Svdhd to 
the moon. (10) Svdhd to the sun. (1 1 ) Svdhd to the 
rays. (12) Svdhd to the abodes. (13) Svdhd to the vital 
forces. (14) Svdhd to the luminous bodies. (15) Svdhd to 
the cloud-bearing winds. (16) Svdhd to all the bounties 
of Nature. (17) Svdhd to the roots. (18) Svdhd to the 
branches. (19) Svdhd to the plants. (20) Svdhd to the 
flowers. (21) Svdhd to the fruits. (22) Svdhd to the me¬ 
dicinal herbs. (23) 


29. Svdhd to the earth. (1) Svdhd to the mid-space. (2) 
Svdhd to the sky. (3) Svdhd to the sun. (4) Svdhd to the 
moon. (5) Svdhd to the stars, (6) Svdhd to the waters. (7) 
Svdhd to the medicinal herbs. (8) Svdhd to the plants. 
(9) Svdhd to the swimming creatures. (10) Svdhd to the 
moving and non-moving. (11) Svdhd to the reptiles. (12) 
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30. Svaha to the life-breaih. (1) Svaha to the soul living 
in the body. (2) Svaha to the pervading wind. (3) 
Svaha to the sun. (4) Svaha to the splendour of 
people. (5) Svaha to the head of the state. (6) Svaha 
to the conqueror. (7) Svaha to the overlord. (8) Svaha 
to strength. (9) Svaha to the lightning. (10) Svaha. to 
the moon. (11) Svaha to light. (12) Svaha to the 
intercalary month ( malimluca ). (13) Svaha to him 
that flies in the sky. (14) 


31. Svaha to Madhu (caitra). (1) Svaha to Madhava 
(yaisakha). (2) Svaha to Sukra (jyestha). (3) Svaha to 
Suci ( ascidha ). (4) Svaha to Nabhas (srdvana). (5) 
Svaha to Nabhasya ( bhadrapada ). (6) Svaha to Isa 
(afvina). (7) Svaha to Urja ( karttika ). (8) Svaha to 
Sahas {marga-sirs a). (9) Svaha to Sahasya (pausa ). 
(10) Svaha to Tapas (magha). (11) Svaha to Tapasya 
{phalguna). (12) Svaha to Amhasaspati (intercalary 
month). (13) 


32. Svaha to strength. (1) Svaha to the progenitor. (2) 
Svaha to the bom. (31 Svaha to action. (4) Svaha to 
bliss. (5) Svaha to top position. (6) Svaha to the 
enjoyer. (7) Svaha to the final. (8) Svaha to the worldly 
finality. (9) Svaha to the Lord of the world. (10) Svaha 
to the Over lord. (11) Svaha to the Lord of all creatures. 
( 12 ) 
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33. May the longevity be secured through sacrifice. Svaha. 
(1) May the vital breath be secured through sacrifice. 
Svaha. (2) May the downward breath be secured 
through sacrifice. Svdha. (3) May the diffused breath 
be secured through sacrifice. Svaha. (4) May the up- 
breath be secured through sacrifice. Svaha. (5) May the 
digestive breath be secured through sacrifice. Svaha. 

(6) May the vision be secured through sacrifice. Svaha. 

(7) May the hearing power be secured through sacri¬ 
fice. Svdha. (8) May the speech be secured through 
sacrifice. Svaha. (9) May the mind be secured through 
sacrifice. Svdha. (10) May the self be secured through 
sacrifice. Svdha. (li) May the knowledge of the Su¬ 
preme be secured through sacrifice. Svaha. (12) May 
the light be secured through sacrifice. Svaha. (13) May 
the bliss be secured through sacrifice. Svdha. (14) May 
whatever is left be secured through sacrifice. Svdha. 
(15) May the sacrifice itself be secured through sacri¬ 
fice. Svdha. (16) 


34. Svdha to the one. (1) Svaha to the two. (2) Svaha to the 
hundred. (3) Svaha to the hundred and one. (4) Svaha to 
the effort to rise. (5) Svaha to the state of absolute 
bliss. (6) 



CHAPTER TWENTY-THREE 


1 Before all, the Lord having all the bright constellations 
in His womb, existed everywhere. He was the only 
Lord of everything bom. He holds this earth as well as 
the heaven. To that Lord we offer our oblations. (1) 

2. You have been duly accepted. I take, you, pleasing to 
the Lord of creatures. (i) This is your abode. The sun is 
your grandeur. (2) Svaha to your grandeur, that be¬ 
comes visible in the day in the year; to your grandeur, 
that becomes visible in the wind in the mid-space; to 
your grandeur, that becomes visible in the sky in the 
sun; to that grandeur of yours; to the Lord of creatures 
and to the bounties of Nature. (3) 

3. Who, by His majesty, has verily become the sole ruler 
of all that breathes, blinks and moves; who is the Lord 
of all these bipeds and quadrupeds; to that Lord we 
offer our oblations. (1) 

4. You have been duly accepted. I take you, pleasing to 
the Lord of creatures, n '< This is your abode. The moon 
is your grandeur. (2) Svaha to your grandeur, that be¬ 
comes visible in the night in the year; to your grandeur, 
that becomes visible on the earth in the fire: to your 
grandeur, that becomes visible in the stars and in the 
moon; to that grandeur of yours; to the Lord of crea¬ 
tures and to the bounties of Nature (3) 
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5. Just as in the cosmos, the circumstationed planetary 
body derives light from the sun, similarly the mind and 
and speedy vital forces derive light and life from the 
God-blessed inner soul. (1) 

6. May they harness to the car of their human body 
lovely, highly-spirited, enduring and speedy com¬ 
pound faculties (mental and vital) to reach their desti¬ 
nation. (1) 

7. May the fast-moving wind, carrying water vapours to 
the mid-space, bring back by the same path the rains to 
us. (1) 

8. May the young sages bless you with the gdyarrf metre. 
(1) May the adult sages bless you with the tristubh 
metre. (2) May the mature sages bless you with the 
jagatr metre. (3) Being, becoming and bliss. <4) 0 
learned ones, here is the food of parched rice and 
parched grain flour, preparations made with products 
of various grains and with cow-products; enjoy the 
food. Here is the food; enjoy it, 0 sacrificer. (5) 

9. Tell me, who is he, that wanders alone; and who is he, 
that is bom again? What is the remedy for freezing 
cold; and which is the extensive field? (!) 

10. It is the sun that wanders alone; it is the moon that is 
bom again; the fire is the remedy for freezing cold; and 
the earth is the extensive field. (1) 

11. What is the thing thought of first? What is the huge 
bird? What is the soft and slippery? What is that, which 
swallows the forms of the things? (1) 

12. The sky is the thing to be thought of first. The sun is 
the huge bird. Rain-soaked earth is soft and slippery. It 
is the night, that swallows the forms of the things. < 1) 
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13. May the wind preserve you with its power of digestion; 
may the black-necked fire preserve you with its power 
of disintegration; may the holy fig tree heip you with 
ladles; may the silk-cotton tree heip you with its 
growth. May this strong horse, suitable for a chariot, 
come here on all his four legs. May the learned sage, 
free from ignorance, help. We bow in reverence to the 
adorable Lord (t) 


14. The chariot looks beautiful when secured with ropes; 
the horse looks graceful when fitted with reins; the lo¬ 
tus looks charming when lying in waters; the learned 
sage looks grand when merged in bliss, (1) 


15. 0 seeker of strength, may you yourself adorn your 
body. May you yourself perform the sacrifice and may 
you yourself enjoy. Your grandeur cannot be achieved 
by any one other than you. (13 


!6. You are not dying here; nor you are being injured. You 
are going to the bounties of Nature by easy paths. May 
the impeller Lord place you there, where dwell the vir¬ 
tuous ones, wTio have already gone there. (!) 


17. The fire is an offering. With him (fire), they perform 
the sacrifice. He wins the world, in which the fire is. 
That world will be yours. You will win that. Drink 
these waters. (1) The wind is an offering. With him 
(wind), they perform the sacrifice. He wins that world, 
in which the wind is. That world will be yours. You 
will win that. Drink these waters. (2) The sun is an of¬ 
fering. With him (sun), they perform sacrifice. He wins 
that world, in which the sun is. That world will be 
yours. You will win that. Drink these waters. (3) 
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18. Svaha to breath. (1) Svaha to out-breath. (2) Svaha to 
through-breath. (3) O mother, O grand-mother, O great 
grand-mother, no one carries me away. An energetic 
man becomes sleepy after obtaining the joy-giving 
wealth. (4) 


19. We invoke you, the Lord of people. (1) We invoke you, 
the dear Lord of dear ones. (2) We invoke you, the Lord 
of treasures, O my greatest wealth. (3) May I know the 
impregnator; may you know the one, that is to be im¬ 
pregnated. (4) 


20. Let both the king and the subjects expand in all the four 
spheres (i.e. Dharma, Artha, Kama, Moksa). (1) May 
they be happy as if living in heaven. (2) May the 
showerer, full of speed, and bestower of strength, 
grant strength to us. (3) 


21. 0 powerful administrator, may you revive moral force 
and true justice among people by punishing him, who 
molests or exploits women for his livelihood. (1) 


22. Where the hard-working cultivators are cheated and 
robbed of the fruits of their labour, there the govern¬ 
ment does harm to the people, and in consequence, the 
people swallow up the extorters. (1) 


23. As this bird moves hither and thither (aimlessly), so, 0 
righteous administrator, whenever you wish to talk, 
please do not speak to us in that manner. (1) 
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24. Your mother and your father comb up to the top of the 
tree. Being affectionate the father establishes the 
kingdom among the subjects. 0) 

25. Your mother and your father play at the top of the tree. 
O enlightened one, your mouth shows you are about to 
speak; please do not talk much, d) 

26. 0 administrator, may you carry these subjects upwards 
like a man carrying a load up the mountain and then 
may you prosper among them like a man winnowing in 
a cool breeze. (1) 

27. O subjects, may you carry this administrator upwards 
like a man carrying a load up the mountain. And then in 
your midst, may he prosper like a man winnowing in a 
cool breeze. Cl) 

28. Those thieves, who extort small or large quantities of 
wealth from the sinless people, tremble (in fear) as 
small fish are restive in insufficient water of a small 
pit made by hoof of a cow. Cl) 

29. When the enlightened ones enter the joy-giving field of 
knowledge, which is W'orth entering, then the truth is 
comprehended fully and directly as a woman by her 
thighs, (l) 

30. When wild deer eat the barley crop, the farmer does 
not feel that the cattle are growing strong; similarly, a 
low category woman, having a secret lover belonging 
to a higher category', is not a matter of satisfaction to 
her husband, d ) 

31. When the wild deer eat the barley crop, the farmer 
does not feel that the cattle are growing strong; 
similarly, a low category secret lover of a woman 
belonging to a higher category does not rise up in the 
social hierarchy, t 1) 
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32. I glorify the spacecraft, which is rapid like a victorious 
steed. May he give to our faces the fragrance of fame 
and longevity to our lives. (1) 

33. O learned ones, may the gaytrf, the tristubh, the jagati, 
the anustup, along with the pankti, the brhatf, the usnik 
and the kakup metres bring peace to you with their 
sweet recitations. (1) 

34. May the metres having two feet, and the four-footed 
ones, the metres having three feet, and the six-footed 
ones, the metreless hymns and the hymns well-com¬ 
posed in metres bring peace to you with their sweet 
recitations. (1) 

35. May all these regions of great name and of great 
fortune, with their influence, and the rumble of 
thunder-clouds bring peace to you, with their 
pleasing sound. (1) 

36. May the wives of men dress your hair with rapt 
attention; may the wives of the enlightened ones, 
giving directions, bring peace to you with their sweet 
speech. (1) 

37. Favourably inclined, bringing tributes and loving sub¬ 
jects are employed in various functions by the dynamic 
and powerful administrator. Thus in his close contact, 
bound by love, they satisfy him as well as derive satis¬ 
faction from him. (1) 

38. O friends, as the farmers reap the plentiful barley crop 
in proper order, so get the meals prepared here itself 
for the people, who in this sacrifice are chanting 
hymns of homage. (1) 

39. Who refines you? Who guides you with diligence? 
Who calms your limbs? Who is the seer, that brings 
peace to you? (1) 
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40. May the seasons, the peace-bringers, in their due 
course, and on auspicious occasions, guide us dili¬ 
gently. With the lustre of the whole year, may they 
bring peace to you with righteous deeds. (1) 

41. May the half-months and the months refine your joints 
while bringing peace to them. May the days and nights 
and the winds remove your faults whatsoever. (1) 

41. May the divine priests refine you and guide you dili¬ 
gently. May all your limbs be calmed, joint by joint, 
with loving care. (1) 

42. O king, may the heaven, the earth, the mid-space and 
the wind make up for your failing, if any. May the sun 
along with the stars make this world propitious for you 
( 1 ) 

44. 0 king, may your upper parts of the body be at ease and 
at ease be the lower parts as well. May there be ease in 
your bones, ease in your marrow and may there be 
ease in the whole of your body. (1) 

45. Tell me, who is he, that wanders alone, and who is he, 
that is bom again? What is the remedy for freezing 
cold; and which is the extensive field? (]) 

46. It is the sun that wanders alone; it is the moon, that is 
born again; the fire is the remedy for freezing cold; and 
the earth is the extensive field. (1) 

47. What is the light comparable with the sun? Which is 
the lake comparable with the ocean? What is more spa¬ 
cious than the earth? What is the thing that cannot be 
measured? (l) 
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48. The Divine Supreme is the light comparable with the 
sun. The sky is the lake comparable with the ocean.The 
cloud is more spacious than the earth. It is speech, that 
cannot be measured, (l) 


49. O friend of the enlightened ones, 1 ask you for my 
knowledge. Tell me, if you have reached any conclu¬ 
sion in this regard; whether in the three steps, by which 
the sacrifice extends, the whole of the universe is en¬ 
compassed or not? (1) 


50. I exist in all the three steps by which this whole uni¬ 
verse is encompassed. I go around the Earth, around 
the sky and even around the top of the sky in a moment 
with only a part of mine. (1) 


51. What are the beings, which the Cosmic man has en¬ 
tered in? And what are the beings that have been con¬ 
tained within the Cosmic man? 0 wise one, I challenge 
you to answer this question. What an answer do you 
give about it to us? (1) 


52. The Cosmic man has entered five beings and all those 
five have been contained within the Cosmic man. I can 
convince you of it. You cannot get better of me in argu¬ 
ment by any trickery. (1) 


53 What is the thing thought of first? What is the huge 
bird? What is soft and slippery? What is that, which 
swallows the forms of the things? (1) 
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54. The sky is the thing to be thought of first. The sun is 
the huge bird. Rain-soaked earth is soft and slippery. It 
is the night, that swallows the forms of the things. (1) 

55. Well, what is she, that dovours all? And what is she, 
that destroys the crops? And what is he that runs in 
quick jumps? And what is he, that glides along the 
path? (1) 


56. Well, it is the she-goat, that devours all.It is the porcu¬ 
pine, that destroys the crops. It is the hare, that runs in 
quick jumps; and it is the snake, that glides along the 
path. (1) 

57. Urged by desire to know about the sacrifice, I hereby 
ask you : how many bases does it have? How many 
syllables are used in it? How many are the various 
types of oblations? With how many kindling sticks is it 
performed? And how many priests offer oblations in 
different seasons? (1) 

58. The sacrifice has got six bases. There are a hundred 
syallables used in it. There are eighty types of obla¬ 
tions. Kindling sticks are three. For your knowledge’s 
sake about the sacrifice, I tell you that there are seven 
priests, w'ho offer oblations in different seasons. (1) 


59. Who knows the navel (central point) of this world? 
Who knows the heaven and earth and the mid-space? 
Who knows the origin of the mighty sun? And who 
knows wherefrom the moon was born? (1) 

60. I know the navel of this world. I know the heaven and 
earth and the mid-space. I know the origin of the 
mighty sun. And I know wherefrom the moon was 

bom. (H 
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61. I ask you, what is the farthest end of this Earth? I ask 
you, where is the navel of the world? I ask you, whht is 
the semen of the horse in heat? I ask you, what is the 
highest space, where the speech abides? (1) 


62. This very altar is the farthest end of the Earth. This 
sacrifice is the navel of this world. This cure-juice is 
the semen of the horse in heat. And this spiritual 
knowledge is the highest space, where the speech 
abides.(1) 


63. The auspicious Being, bom of His own will, the first 
one, lays down into the great ocean in proper season, 
the embryo, from which the Creator is bom. (l) 


64. The sacrificer worships the Lord of creatures for the 
glory of bliss. May he succeed and enjoy the bliss. 
Worship, O sacrificer, worship. 0) 


65. 0 Lord of creatures, no one other than you overwhelms 
all these various forms. May our desires,with which 
we invoke you, be fulfilled. May we be possessors of 
abundant riches. (1) 



CHAPTER TWENTY-FOUR 


The horse, the hornless animal, the gayal ( go-mrgu) 
belonging to the Prajapati (the Lord of the creatures), 
and the black-necked one belonging to Agni (the ador¬ 
able Lord), are to be kept in the front and about the 
forehead; the ewe belonging to Sarasvatl (divine 
Doctress) is to be kept under the chins; the two animals 
with white under-bellies belonging to Asvins (the twin 
healers) are to be kept near the arms; the dark-coloured 
belonging to Soma (the Lord of bliss) and Pusan (the 
nourisher) is to be kept in the navel; one white and one 
black belonging to Surya (the sun) and Yama (the con¬ 
troller Lord) are to be kept on the flanks; two animals 
with hairy thighs belonging to Tvastr (the Universal 
Architect) are to be kept by the thighs; the white one 
belonging to Vayu (the wind) is to be kept near the tail; 
a cow, who slips her calf, belongs to Indra (the re¬ 
splendent Lord), the performer of good deeds; and the 
dwarf one belongs to Visnu (the pervading Lord). (1) 

The red, the smoky-red and the jujube-red, these be¬ 
long to Soma; the brown, the reddish-brow'n and the 
parrot-brown belong to Varuna (the venerarbia Lord); 
the one having whiteness in holes, the one having 
whiteness in holes on one side, and the one having 
whiteness in holes on all the sides, these belong to 
Savitr (the impeller Lord); the one having white fore¬ 
feet, the one having white forefeet on one side, and the 
one having white forefeet on all the sides, these belong 
to Brhaspati (the Lord Supreme); the female speckled, 
the female speckled with small spots and the female 
speckled with large spots, these belong to Mitra- 
Varuna (the friendly Lord and the venerable Lord). (1) 
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3. The one with bright hair, the one with all its hair bright, 
and the one with jewel-bright hair, these belong to 
Asvins; the white one, the white-eyed and the ruddy 
one, these belong to Rudra (the terrible punisher), the 
Lord of animals; those having long ears belong to 
Yama; arrogant ones belong to Rudras and the sky- 
blue ones belong to Parjanya (Lord of Clouds), (1) 

4. The speckled ones, those speckled transversely, those 
speckled upwards belong to Maruts (the Cloud-bearing 
winds); those with undeveloped bodies, those with red¬ 
dish hair, the white ones,those belong to Sarasvatf; the 
male one with diseased ears, the one with short ears, 
the one with gold-coloured ears, these belong to 
Tvastr; the black-necked, the one with white flanks, 
the one with spotted thighs, these belong to Indra and 
Agni; the one with black spots, the one with small 
spots, the one with large spots, these belong to Usas 
(the dawn). (1) 

5. The females with variegated colours belong to 
Visvedevas (all the bounties of Nature); the red- 
coloured, one and a half years old belong to Vak (the 
speech); those undistinguished belong to Aditi (the 
Eternity); those of the same colour belong to Dhatr (the 
sustainer), and the weaned she-calves belong to Deva- 
patnfs (the wives of the enlighted ones). (1) 

6. The black-necked ones belong to Agni; the white- 
browed belong to Vasus (the young sages), the red 
ones belong to Rudras (the adult sages); the white far¬ 
sighted ones belong to Adityas (the mature sages); and 
the sky-blue ones belong to Parjanya (clouds). (1) 

7. The tall, the sturdy and the dwarf, these belong to 
Indra-Visnu; the tall, the one with white forefeet and 
the one with white back, these belong to Indra- 
Brhaspati; the parrot-coloured belong to Vajins (the 
speedy); black with white spots belong to Agni- 
Maruts; dark-coloured belong to Pusan. (1) 
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8. The variegated ones belong to Indra-Agni; those hav¬ 
ing two colours belong to Agni-Soma; dwarf bullocks 
belong to Agni-Visnu; good-tempered cows belong 
to Mitra-Varuna, and partly variegated belong to 
Mitra. (1) 

9. Black-necked ones belong to Agni; brown ones belong 
to Soma; white ones belong to Vayu; undistinguished 
ones belong to Aditi; those having a common form be¬ 
long to Dhatr; and weaning she-calves belong to Deva- 
patnfs. (1) 

10. Black ones belong to Bhumi (the earth); smoke- 
coloured belong to Antariksa (the mid-space); huge 
ones belong to Dyu (the sky); brindled ones belong to 
Vidyut (the lightning); and blotched ones belong to 
Tarakas (the stars), (i) 

11. Smoke-coloured he secures for Vasanta (spring sea¬ 
son); white ones for Grfsma (the summer); black ones 
for Varsas (the rains); red ones for Sarad (the autumn); 
speckled ones for Hemanta (the winter); and orange- 
coloured for Sisira (the frosty season). (1) 

12. One and half year old calves he secures for gayatrf 
metre; two and half years old steers for tristubh metre; 
two years old for jagatf metre; three years old steers 
for anustup metre; and four years old for usnik metre. 
( 1 ) 

13. Load-carrying bullocks he secures for viraj metre; 
fully mature bulls for brhati metre; powerful bulls for 
kakup metre; draught oxen for pankti metre; and milch- 
cows for aticchandas metre. (1) 

14. Black-necked ones belong to Agni; brown ones to 
Soma; those with mixed colours to Savitr; weaned she- 
calves to Sarasvatf; dark-coloured ones to Pusan; 
speckled ones to Maruts; multi-coloured ones to 
Visve-devas; and sterile cows to Dyava-Prthivf (the 
heaven and earth), (l) 
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15. The above-mentioned grouped together, if dappled, 
belong to Indra-Agni; the black ones belong to 
Varuna; the speckled ones belong to Maruts; and the 
hornless ones belong to Ka (Prajapati, the Lord of 
creatures). (I) 

16. He procures those of the first birth for Agni, command¬ 
ing an army; those bom of one mother for the consum¬ 
ing Maruts (soldiers); those bom after a long interval 
for the householder Maruts; those bom together for the 
sportive Maruts; those bom in succession for the in¬ 
herently valiant Maruts. (1) 

17. The above-mentioned, grouped together, if dappled, 
belong to Indra-Agni; those having prominent horns 
belong to Mahendra (the great Indra); and the multi¬ 
coloured belong to Visvakarman (Universal 
Architect). (1) 

18. Smoke-coloured with a brownish tinge belong to Pitrs 
(the elders), fond of cure-juice; brown-coloured with a 
smoky tinge belong to Pitrs assembled at the sacri¬ 
fices; the black with brownish tinge belong to Pitrs, 
expert in the uses of fire; the black with spots belong to 
Tryambaka (the master of three regions). (1) 

19. The above- mentioned, grouped together, if dappled, 
belong to SunasFra and white ones belong to Vayu, and 
the bright ones belong to Surya (the sun). (1) 

20. He secures kapihjala birds for the Spring season, spar¬ 
rows for the Summer, partiridges for the Rains, the 
quails for the Autumn, the kakara birds for the Winter, 
the vikakara birds for the Frosty season. (1) 

21. He secures porpoises for Samudra (the sea), frogs for 
Parjanya, the fish for Apah (the waters), the kulipayas 
for Mitra (the sun), and the crocodiles for Varuna (the 
high sea). (1) 
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22 He secures swans for Soma, she-cranes for Vayu, cur¬ 
lews for Indra-Agni, divers for Mitra and the 
cakravaka (Anas Casarca) for Varuna. (1) 


2- procures cocks for Agni, owls for Vanaspatis 
(Lords of forests), blue jays for Agni-Soma, peacocks 
for Asvins and pigeons for Mitra Varuna. (1) 


24, He procures quails for Soma, kaulikas, that sit on 
cows, for Tvastr, mynahs for Devapatnfs, kulikas for 
Deva-jamis (the sisters of the enlightened ones), and 
parusnas for Agni, the householder. ( 1 ) 


25. He secures doves for Ahan (the day), sicapus for Ratri 
(night), bats for conjuctions of Aho-ratra (the day and 
night), gallinules (jatuh) for Masas (the months), and 
the great eagle for Saiiivatsara (the year). ( 1 ) 


26. He secures rats for Bhumi, field-rats for Antariksa, 
voles (kasas) for Dyu, mongooses for Diks (the quar¬ 
ters), and brownish ichneumons for Avantara Diks (in¬ 
termediate quarters). ( 1 ) 


27. He procures black bucks (rsya) for Vasus, rurus for 
Rudras, nyahkus for Adityas, spotted deer for 
Visvedevas, and kulungas for Sadhyas (those practis¬ 
ing austerities). ( 1 ) 


28. He procures wild asses (parasvat ) for fsana (the ruling 
Lord), gauras for Mitra, buffal-es for Varuna, gayals 

for Brhaspati.and camels for Tvastr. (l) 
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29. He procures male elephants for Prajapati, white ants 
(pluses ) for Vak (the speech), mosquitoes for Caksu (the 
vision) and bumble bees for Srotra (the hearing), (1) 

30. He procures gayal ( go-mrga ) for Prajapati and Vayu, a 
wild ram for Varuna, a black buck for Yama, a monkey 
for Manusya-raja (the king of men), a red deer for 
sardula (the panther), a female gayal for rsabha (the 
bull), a quail for ksiprasyena (the swift hawk), a worm 
for nilangu (a species of worm), a propoise for 
Samudra, and an elephant for Himavan (the snowy 
mountain). (1) 

31. The chimpanzee ( mayu ) belongs to the Lord of crea¬ 
tures (Prajapati); the ula lion, the sword-toothed lion 
and the cat, they belong to Dhatr; the heron belongs to 
Diks; the dhuhksa (a female bird) belongs to Agni; the 
sparrow, the red snake, the crane, these belong to 
Tvastr; and the curlew ( kruhea ) belongs to Vak. (1) 

32. The antelope belongs to Soma (the moon); the wild 
goat, the mongoose, the sakci bird,those belong to 
Pusan; the jackal belongs to Mayu; the gaura belongs 
to Indra; the pidva deer, the nyanku deer, the cock, 
these belong to Anumati (the assent); the ruddy-goose 
(cakravaka) belongs to Pratisrutka (promise). (1) 

33. The female heron belongs to Surya; the sarga, the 
srjaya, the sayandaka, these belong to Mitra; the fe¬ 
male parrot, talking in man’s speech, belongs to 
Sarasvatf, the porcupine belongs to Bhumi; the pan¬ 
ther, the wolf, the snake, these belong to Manyu (the 
ardour); the male parrot, talking in man’s speech be¬ 
longs to Sarasvan (the male teacher). (1) 

34. The eagle belongs to Paijanya; the ati bird, the vahasa 
bird, the wood-pecker ( darvida ), these belong to 
Brhaspati, the master of the speech; the alaja bird belongs 
to Antariksa; the pelican (plava), the cormorant ( madgu) 
and the fish, these belong to Nadhfpati (the Lord of riv¬ 
ers), and the turtle belongs to Dyava-prthivf. (1) 
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35. The buck belongs to Candramas (the moon); the iguana 
( godha ), kalaka, and wood-pecker (darvaghatah) be¬ 
longs to Vanaspatis; the cock ( krkavku ) belongs to 
Savitr; the swan belongs to Vata (the breeze); the 
crocodile, the dolphins, the kulfpaya, these belong to 
Akupara (the sea); the porcupine belongs to Hrf (shy¬ 
ness). (I) 


36. The female deer belongs to Ahan (day); the frog, the 
female rat, the partridge, these belong to Sarpas (the 
snakes); the jackal ( lopasa ) belongs to Asvins; the 
black buck belongs to Rath; the bear, the rat, the 
susilika, these belong to Itara-janas (the other folk) 
and the pole cat belongs to Visnu. (1) 


37, The cuckoo (anya-vdpa) belongs to Ardhamasas (the 
half-months) the antelope, the peacock the eagle, 
these belong to Gandharvas (the singers); the otter 
(apamudra ) belongs to Masas; the tortoise (kasyapa) 
the doe antelope (rohit), th ejgb belong to Apsaras (the 
dancers), and the black snake belongs to Mrtyu (the 
death). (1) 


38. The frog (varsahu) belongs to Rtus (the seasons); the 
rat, the field-rat, the mouse (matithalah), these belong 
to Pitrs (the elders); the python belongs to Bala (the 
strength); the white partridge belongs to Vasus; the pi¬ 
geon, the owl, the hare, these belong to Nirrti (the mis¬ 
ery); and the wild ram belongs to Varuna. (1) 
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39. The white one belongs to Adityas; the camel, the fierce 
animal (ghrnivan), the rhinoceros, (vardhrinasa), 
these belong to Mati (the intelligence); the camar cow 
(srmara) belongs to Aranya (the forest); the ruru be¬ 
longs to Rudras; the kvayi, the cock (kutaru), the gall- 
inule (datyauha), these belong to Vajins (the speedy 
ones); and the cuckoo belongs to Kama (the desire). (1) 


40. The rhinoceros (khadga) belongs to Visvedevas; the 
black dog, the long-eared ass, the hyena, these belong 
to Raksas (the guards); the boar belongs to Indra; the 
lion belongs to Maruts; the chameleon, the pippaka, the 
vulture (sakuni), these belong to Saravya (a woman 
expert in arrow shooting); and the spotted deer belongs 
to Visvedevas. (1) 



CHAPTER TWENTY-FIVE 


1. Fresh hard fruits are for teeth, the soft ripe fruit for the 
jaws, very soft foods for gums, the hard nuts for the 
molars; the forepart of the tongue is for speech, the 
root of the tongue for tasting, the palates for shouting; 
the food is related to the two jaws, the water to the 
mouth, the fertility to the testicles, the beards to the old 
sages. The path is associated with eye-brows, the 
heaven and earth with eye-lashes and the lightning 
with the pupils of eyes. Let it be dedicated to the white; 
let it be dedicated to the black. Effectual are the upper 
eye-lashes and irresistible are the lower eye-lashes; 
irresistible are the upper eye-lashes and effectual are 
the lower eye-lashes. (1) 

2. The air is closely related to the in-breath, the two nos¬ 
trils to the out-breath; the controlling power to the 
lower lip, the impulsion to the upper lip; the inner mind 
to light, the outer mind to reflection; the head to the 
whirl pool, thunderbolt to the frontal head-bone; elec¬ 
tricity to the brain, lightning flash to the pupils of eyes; 
hearing power to the external ears, external ears to the 
internal ears and the process of hearing; waters to the 
low'er neck, thought to the dry throat, eternity to the 
back neck-tendons, misery to the head, vital breaths to 
the ragged head and to the abuses, and crest to the vio¬ 
lence. (1) 
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3. Mosquitoes are associated with the hair, resplendence 
with the active shoulder, supremacy with the bird- like 
jump, tortoises with the hoofs; the approach with the 
fetlocks; the kapinjala bird with the veins below the 
ankle-bone; the speed with the shanks, path with the 
forelegs; the forest with the knee-pan; adoration with 
the knees, sustenance with the shoulders and punish¬ 
ment with the shoulder-joints. (1) 


4. (On the right side), the first rib belongs to the adorable 
Lord, the second to the omnipresent Lord, the third to 
the resplendent Lord, the fourth to the blissful Lord, 
the fifth to the Eternity, the sixth to the resplendence of 
the Lord, the seventh to the cloud-bearing winds, the 
eighth to the Lord Supreme, the ninth to the ordainer 
Lord, the tenth to the sustainer Lord, the eleventh to the 
resplendent self, the twelfth to the venerable Lord, and 
the thirteenth to the controller Lord. (1) 


5. (On the left side), the first rib belongs to the Lord re¬ 
splendent and adorable, the second to the divine 
Doctress, the third to the friendly Lord, the fourth to 
the Waters, the fifth to the Earth, the sixth to the Lord 
adorable and blissful, the seventh to the Serpents, the 
eighth to the omnipresent Lord, the ninth to the. 
Nourisher, the tenth to the universal Architect, the 
eleventh to the resplendent Self, the twelfth to the ven¬ 
erable Lord and the thirteenth to the Controlling power; 
the right side belongs to the heaven and earth and the 
left side to all the bounties of Nature. (1) 
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6. The shoulders belong to the cloud-bearing winds 
(Maruts), the first rib eartiledges to all the bounties of 
Nature (Visvedevah), the second to the punishers 
(Rudras), the third to the suns (Adityas), the tail to the 
air (Vayu), the two huge haunches to the Lord adorable 
and blissful (Agni-Soma). The two hips are for the two 
curlews (kruncas), two thighs are for the Lord resplen¬ 
dent and Supreme (Indra-Brhaspati), the two groins 
are for the Lord friendly and venerable (Mitra- 
Varuna), the two buttocks are for the forward motion 
( akramanam ), and the two loins for the propelling 
strength ( balam). (1) 


7. The nourishment is closely related to the rectum, blind 
worms to the large intestines, round worms to the en¬ 
trails, the hook-worms to the guts, the waters to the 
bladder, the sperm to the testicles, the sexual power to 
the penis, the offspring to the semen, the bile to the 
foods, fissures to the anus, and the stools to the consti¬ 
pation. (l) 


8. The chest belongs to the resplendent Lord, the belly to 
the Eternity, the clevicle bones belong to the regions, 
the fore-part of the penis belongs to the Eternity. The 
clouds represent the adjacent portion of the heart, the 
mid-space the artery of the heart, the firmament the in¬ 
side of the belly, the cardiac arteries the cakravdka 
birds; the kidneys the sky, the ducts the mountains, the 
spleen the hail-stones, the lungs the ant-hills, the 
heart-vessels the shrubs; the veins resemble streams, 
the flanks the lakes, the belly the sea; and the ashes 
represent the fire. (1) 
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9. The stability is determined by the navel; purified butter 

by the soup; waters by the digestive secretions; the 
rays by the drops; fog by heat; frozen butter by the tal¬ 
low; irrigation of eyes by tears; the rheum of eyes by 
the malady, that makes one cry; blood by the protective 
vital force; wondrous beauty by various parts of the 
body; the stars by their respective forms; the earth by 
its skin. I dedicate it to the venerable Lord. (1) 


10. Before all, the Lord having all the bright constella¬ 
tions in His womb, existed everywhere. He was the 
only Lord of everything bom. He holds this earth as 
well as the heaven. To that great God we offer our 
oblations, (l) 


11. He, who, by His majesty, has verily become the sole 
ruler of all that breathes, blinks and moves and who is 
the Lord of all these bipeds and quadrupeds, to that 
Lord, we offer our oblations. (1) 


32. The praise of whose greatness these snowy moun¬ 
tains, this ocean alongwith the mighty rivers, and all 
these quarters sing,, and whose arms (are strong 
enough to protect us); to Him, the Lord, we offer our 
oblations. (1) 


13. He, who is the bestower of spirit, and the bestower of 
strength, whom the whole of the universe worships, 
and whose command is obeyed by all the bounties of 
Nature, whose shade is the life immortal, and who is 
the Lord of death itself, to Him, the Lord, we offer our 
oblations. (1) 
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14. May such auspicious, never-failing and elevating 
works, as are done without compulsion, be achieved by 
us in all spheres of activiity. May the divines grant us 
protection day after day without any obstruction in our 
progress. ( 1 ) 


15, May the benevolent wisdom of the straightforward 
sages be ours. May generosity of godly men and their 
friendship descend on us. May they grant us long life 
that we may enjoy fully. (1) 


16. Then we invoke with traditional compliments prosper¬ 
ous men, well-wishers, preceptors, custodians, 
judges,aesthetes, physicians, surgeons and education¬ 
ists. May they be auspicious and givers of happiness to 
us. (1) 


17. May the air be the healing cure for us, and so be the 
mother earth, and the father sun. May the medicinal 
juices, extracted with the pressing stones, be condu¬ 
cive to health. May you, the expert physicians and sur¬ 
geons, listen to our prayers, (l) 


18. We invoke that sovereign Lord of all that stands or 
moves, and the inspirer of wisdom for our protection. 
As a nourisher, He has ever been the defender and pro¬ 
moter of our prosperity. May He continue to be an 
abiding guardian for our well-being. ( 1 ) 
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19. May the widely respected, resplendent God, guard our 
welfare. May the all-knowing nourisher guard our wel¬ 
fare. May the creator of the cyclic universe ceaselessly 
guard our welfare. May the sovereign protector, with 
unblemished weapons, guard us for our prosperity. (1) 


20. May the vital principles, resembling soldiers riding 
spotted horses, offsprings of the variegated mothers, 
resplendent, frequenters of the place of sacred wor¬ 
ship, fire-tongued and radiant as the sun, come hither 
for our protection. (l) 


21. O learned people, may we, with our ears, listen to what 
is beneficial. O persons, worthy of sacred deeds, may 
we see with our eyes that is beneficial. May we, en¬ 
gaged in your praises, enjoy with firm limbs and sound 
bodies, a full term of life dedicated to God. (1) 


22. Hundred autumns are assigned to us by God in the 
midst of our passing existence subject to old age and 
decay. Those, who are sons today, shall be fathers to¬ 
morrow, and therefore, may we have no afflictions or 
infirmities in the midst of our life-span. (1) 


23. Eternity is sky; eternity is mid-air; eternity is mother 
and father and son. Eternity is all the gods; eternity is 
penta-classified men; eternity is all, that has been bom 
and shall be bom. (1) 
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24. Here we shall be narrating the attainments of a swift 
horse, possessing exceptionally supreme qualities 
exhibited during battles. These attributes are to be 
appreciated by all classes of people—friends, 
learned men of judiciary, the wise, the illustrious and 
the intellectuals and by the people serving in defence 
departments. (1) 

25. Due care is taken of this royal horse, who should be 
cleaned and decorated with rich trappings, and whilst it 
fights bravely against the enemies, it gets laudations 
and favours from the king and the commanders. (1) 

26. A charming novice horse, representing the Com¬ 
mander, moves in the front line, and it is followed by 
the royal horse. The novice horse is put under the care 
of a skilled trainer, and provided with all facilities for 
receiving honours and glory in future. (1) 

27. The persons, in charge of the honour-awarding cer¬ 
emony, conducted at the proper season, send forth the 
royal horse, who is taken thrice round the arena and 
whilst the royal horse moves, the novice horse repre¬ 
senting the Commander, marches on in the front, as if 
he is being trained for leadership. He moves in the first 
line, and as he moves, he, as if, goes on announcing to 
the learned audience the commencement of the royal 
sacrifice. (1) 

28. At the ceremony are also present the priest, the minis¬ 
ter of rites, the offerer of oblations, the kindler of fires, 
caretaker of medicinal plants, the directors of ceremo¬ 
nies, and the stage-supervisors. Under their direction, 
the impressive ceremony continues in an orderly man¬ 
ner Proper arrangements of water channels are also 
made. (1) 
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29. Attention is paid even to all minor details in the arena. 
Care is taken of the post to which the horse is roped, 
and special attendants are keen to take care of the 
horse. Rings are fastened on the top of the posts, and in 
close vicinity are vessels in which the food and fodder 
of the horse are dressed. (1) 


30. Whilst the horse arrives at the place of honour, the 
chanting of the Vedic hymns begins. And there is re¬ 
joicing by singers and sages alike. The horse, roped to 
the post, is admired by the distinguished elites. (1) 


31. The distinguished visitors are delighted to see the hal¬ 
ter and the heel-ropes of the fleet courser and the head- 
ropes, the girths, and the other parts of the harness. 
The horse looks noble as he shoves the grass into his 
mouth. (1) 


32. The horse is bathed clean, so that the flies do not sit on 
the wounds. The filth from the horse is removed. 
Hands and finger-nails of the attending physicians are 
cleaned. And thus all care is taken of the royal 
ceremony. (1) 


33. It is the duty of the caretakers of surgical operations to 
ensure that whatever undigested grass falls from his 
belly or whatever particles of raw flesh might have re¬ 
mained, everything is made perfectly clean and free 
from defect and the wounds are perfectly dressed with 
the help of hot and boiled lotions. (1) 
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34. Any portions of the operated body, which drop to the 
ground during the surgical operation, are carefully 
picked up and consigned to fire and dispersed in atmo¬ 
sphere. (1) 


35. The horse is fed with a well-cooked meal of cereals of 
several kinds, giving out such odours, so fragrant, that 
even the passers-by are tempted to say, “It is fragrant, 
therefore give us some.”(l) 


36. The stick that is dipped into the cauldron in which the 
meal is boiled, the vessels that distribute the broth, the 
covers of dishes, the skewers, the knives, all do 
honour (to the horse). (1) 


37. O victory horse, the smqke coming out of the kitchen 
may not cause irritation to you. The heat of the glowing 
cauldron, with its fragrant contents, may not terrify 
you. O horse, you have been declared victorious and 
the ceremony is in your honour and every one present 
in the distinguished gailery is honouring you with slo¬ 
gans of loud praise. (1) 


38. O victory horse, the way you trot, the way you sit,you 
roll on the ground, the actions of your nimble feet, and 
also all that you drink, and the grass that you eat — all 
these sights are enchanting to the distinguished visi¬ 
tors. (1) 
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39. The victory horse is covered with highly attractive 
cloth, worthy of appreciation, with golden trappings 
and decorations. And the horse is provided with spe¬ 
cial head-robes and foot-robes. No wonder the distin¬ 
guished visitors are impressed. (1) 

40. 0 victory horse, whilst on the battle-field you have 
been goaded forward, either with heals or with whips, 
and you have borne a good deal of hardship all through. 
Now you will enjoy rest and relax at this ceremony of 
welcome. For bringing you relief, the priests are offer¬ 
ing oblations to the fire with prayers to the divine. (1) 

41. The victory horse has thirty-four ribs on the sides, 
which are exposed to attack during battle. O surgeons, 
dress up all these wounds with skill, so that the limbs 
may regain their vigour and dress up every joint, one 
by one, with care. (1) 

42. There is only one immolator, which can kill the radiant 
horse, that is the Time—killer of all. Whilst there are 
two to take care of him (the horse himself and his mas¬ 
ter rider), such of the limbs of the horse 1 take care of 
according to the seasons, (to give protection from heat 
and cold) and to heal up its wounds, hot fomentations 
are given to the swollen tumours. (1) 

43. Let not your precious body grieve you, O victory horse, 
for you will be healthy very soon. Let not the fear of 
surgical knives linger in your body. May you not be 
treated by greedy and unskilled surgeons, giving undue 
pain to your limbs with their knives. (1) 
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44. O horse, injured you may be, but we will not allow you 
to die. No more tortures for you, for you have served us 
nobly in an auspicious cause. You will be fit again to 
join the battles with redoubled valour, speed of the 
deer and the roar of the horse-chariot wheels. (1) 


45. May this victory horse bring to us all-sustaining 
wealth, cows and excellent horses of male offspring. 
May the spirited steed cure us of wickedness. May this 
horse, honoured in ceremony, procure for us bodily 
vigour. (1) 


46. May we bring all these worlds under our subjugation 
with the help of the resplendent Lord and ail the boun¬ 
ties of Nature. (1) May the resplendent Lord, along with 
the old sages (expert physicians) and his bands of men 
provide remedies for the cure of our life. (2) May the 
resplendent Lord, with the help of the old sages, bring 
our sacrifice, our bodies and our progeny to fruition. (3) 


47. O adorable Lord, be our nearest friend, a protector, 
benefactor and a gracious friend. C) adorable Lord, 
giver of dwellings and dispenser of food, be near us 
and bestow upon us wealth splendidly renowned. (1) O 
most bright and resplendent adorable Lord, we ear¬ 
nestly solicit you for happiness of ourselves and our 
friends. (2) 



CHAPTER TWENTY-SIX 


1. O Lord, fire and earth have submitted to you; may they 
make so and so submit to me. (1) Wind and mid-space 
have submitted to you; may they make so and so sub¬ 
mit to me. (2) The sun and sky have submitted to you; 
may they make so and so submit to me. (3) Waters and 
ocean have submitted to you; may they make so and so 
submit to me. (4) Here we have a set of seven and 
eighth, the earth, is the sustainer of all beings. Make 
our ways capable of fulfilling our desires. May I have 
complete harmony with so and so. (5) 

2. O Lord, may I address this auspicious speech of yours 
to all the people, intellectuals and administrators, 
workers and producers of wealth, our kinsmen and the 
strangers. May I become favourite of the learned ones 
and of him, who gives liberal guerdon. May such and 
such wish of mine be fulfilled; may I get affection of so 
and so. (1) 

3. May you bestow on us that wonderful treasure, which 
is worthy of the pious and righteous, is endowed by its 
lustre, and which may be effectively utilized for public 
purpose, O Lord Supreme, bom of truth. (1) O devo¬ 
tional bliss, you have been duly accepted. (2) You to 
the Lord Supreme. (3) This is your abode. (4) You to the 
Lord Supreme. (5) 
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4. O resplendent Lord, rich tn divine speech, busy in hun¬ 
dreds of actions, come here and drink cure-juice (i.e. 
the bliss), pressed out with crushing stones. (1) You 
have been duly accepted. (2) You to the resplendent 
Lord, rich in divine speech. (3) This is your abode. (4) 
You to the resplendent Lord, rich in divine speech. (5) 

5. O resplendent Lord, slayer of evil tendencies, busy in 
hundreds of actions, come here and drink cure-juice 
(i.e. the bliss), pressed out with crushing stones. (1) 
You have been duly accepted. (2) You to the resplen¬ 
dent Lord, rich in divine speech. (3) This is your abode. 

(4) You to the resplendent Lord, rich in divine speech. 

(5) 

6. We seek the continuous warmth, full of righteousness, 
benefactor of all men, the Lord of truth and light, (l) 
You have been duly accepted. (2) You to the benefactor 
of all men. (3) This is your abode. (4) You to the bene¬ 
factor of all men. (5) 

7. May we continue to be in the grace of the leader of all; 
He is the august sovereign of all beings. Since the very 
inception, He is taking excellent care of the entire uni¬ 
verse. This leader of all accompanies the rising sun. 0) 
You have been duly accepted. (2) You to the leader of 
all. (3) This is your abode. (4) You to the leader of all. 
(5) 

8. May the adorable Lord, benefactor of all men, come to 
our succour from far away riding the praises as a ve¬ 
hicle. (I) You have been duly accepted. (2) You to the 
benefactor of all men. (3) This is your abode (4) You to 
the benefactor of all men. (5) 
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'). Adorable Lord, the penetrating seer, is just another 
form of the pure and flowing. He is the benefactor of 
all five types of men and is the preceder of sacrifices. 
Hymned by the great, we solicit His blessings. (1) You 
have been duly accepted. (2) You to the adorable Lord, 
the lustrous. (3) This is your abode. (4) You to the ador¬ 
able Lord, the lustrous. (5) 

10. May the great resplendent Lord, wielding thunderbolt 
in His hand, complete with all His sixteen aspects, 
grant shelter to qs. May He kill the sinful, who cher¬ 
ishes malice against us. (1) You have been duly ac¬ 
cepted. ( 2 ) You to the great resplendent Lord. (3) This 
is your abode. (4) You to the great resplendent Lord. (5) 

11. W e offer love and praise with our hymns, as cows low 
to their calves in the stalls; we invoke that glorious re¬ 
splendent Lord, the subduer of evil spirits, who de¬ 
lights in accepting the beverage of loving devotion. (1) 

12. The praise, which best conveys our veneration, is due 
to the adorable Lord alone. Affluent in splendour, O 
Lord, may you grant us prosperity, since from your 
grace pioceed vast riches and ample food and strength. 

a; 

13. 0 adorable Lord, may you be with us. We shall 
augument you with drops of divine love. (1) 

14. May the seasons make your sacrifice flourish; may the 
months secure your sacrifical offerings; may the year 
guard your sacrifice for us and protect our progeny 
from all the quarters. (1) 

15. The all-wise Lord manifests Himself to them, who 
pray in the valleys of mountains and at the contluence 
of streams. (I) 
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16. High is the birth of this sap of life; though set in 
heaven, it has come down to the earth with strong shel¬ 
tering power, renown and sustenance. (1) 

17. O divine elixir, possessor of wealth as you are, may 
you flow from all sides for our resplendence, for our 
venerabiiity and for our humanitarian character. (1) 

18. With the aid of this (divine elixir) alone, may we pro¬ 
cure all the wealth that belongs to men and enjoy it 
not alone, but distributing it judiciously among our¬ 
selves. (1) 

19. May we prosper with brave sons, cows, horses and 
all other things that make for prosperity. With bipeds 
as well as with quadrupeds, may we prosper. May the 
bounties of Nature guide our sacrifice in due 
seasons, (1) 

20. 0 adorable God, may you depute all the vital virtues of 
cosmos and Nature’s bounties to embellish our devo¬ 
tional prayers, (l) 

21. 0 selfless benefactor, the supreme Architect, bless our 
sacred work and w'orship. Accept our offerings suit¬ 
able for all occasions and seasons. May they be en¬ 
tirely dedicated to you. May they be possessed by you, 
as all treasures of wealth and wisdom belong to you 
alone, (i) 

22. May those, who seek and give true wealth and wisdom, 
be firmly established in the world and command re¬ 
spect in their society. May they dedicate their work to 
God. (1) 


23. 0 resplendent Self, this loving devotion is for you: 
hasten to approach it, and well-disposed, taste it un¬ 
ceasingly. May you be enshrined in our prayerful heart 
and accept our humble love in full. (I) 
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24. Quick to respond to our invitations, please come to us 
as if to your own homes. Be seated on grass-mats, and 
enjoy. O architect, may you rejoice in taking food in 
the pleasant company of the enlightened men and 
women. (1) 


25. O elixir of divine love, may you flow in the sweetest 
and most exhilarating stream, expressed for the accep¬ 
tance of the resplendent Self. (1) 


26. It is all-beholding, and a destroyer of the wicked; when 
collected, it occupies the assigned position in the 
wooden cask, made strong by fixing iron nails. (1) 



CHAPTER TWENTY-SEVEN 


1. 0 fire divine, may the months, the seasons, and the 
years as well as the truthful sages augment you. May 
you shine gloriously with your celestial brilliance and 
illuminate all the four quarters. (1) 

2. May you, O fire divine, kindle up; enlighten this 
sacrificer and get up for the great fortune. O adorable 
Lord, may those, who stand by you, never come to any 
harm; may those, who know you, be glorious and none 
else. (i) 

3. O adorable leader, these intellectuals, present here, 
choose you. May you be auspicious to us in this unani¬ 
mous choice of ours. Slayer of our rivals and con¬ 
queror of our foes, may you be always awake and alert 
in your place with ceaseless care, (i s 

4. O adorable leader, may you collect all the riches here: 
may not the wicked, who have gathered strength al¬ 
ready, be able to injure you. O adorable leader, may the 
administration be easy to control for you May your 
supporter grow strong ever-unharmed. (is 

5. O adorable leader, lead your lite defending the weak; 
Behave with friends in a friendly manner. 0 adorable 
leader. Established in the midst of kinsmen and with 
abundant supplies, may you, adorable leader, shine out 
among kings brightly. Us 



Yajurveda Samhita XXVII. 12 


1167 


6. O adorable Lord, may you keep us away from merci¬ 
less killers, from bad characters, from thoughtlessness 
and from miserliness. O adorable Lord, drive away all 
sorrows and sufferings; bestow on us wealth, and 
bless us with brave sons. (1) 

7. O adorable Lord, may you shine here always uncon¬ 
querable, omniscient, uninjurable; refulgent, and 
holder of protective power. Making all the regions 
free from human terrors, may you today protect us 
from all sides with propitious means, so that we may 
prosper. (1) 

8. O impeller Lord Supreme, may you enlighten this 
sacrificer and guide him though already initiated. May 
you exalt him to great good fortune, and may all the 
learned ones rejoice in his delight. (1) 

9. O adorable Lord Supreme, you have freed us from the 
curse of death, and from birth in the yonder world. May 
the two healers, curers of the learned ones, drive the 
death away from this sacrificer with their skill. (1) 

10. Beholding the uprising divine light beyond the mun¬ 
dane darkness, we by and by approach the spiritual 
one, the divine of divine. (1) 

11. Uplifting are the kindling woods of this fire divine and 
uplifting and most enlightening are the brilliant glows 
of this fair-faced, worthy son. (1) (Samidh = kindling 
wood). 

12. May the adorable Lord, preserver of bodies and 
bestower of life, omniscient, the supreme Lord, the god 
among gods, provide our paths of life with honey and 
butter. (1) (Tanunapat = preserver of bodies). 
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13. 0 adorable Lord, praised by men and pleased, come to 
the sacrifice with sweetness. You are, 0 Lord, per¬ 
former of righteous deeds, impeller and bestower of 
grace on all, (1» (Narasamsah = praised by men). 

14 As the ladles move in proceeding sacrifices, this fire, 
being implored with purified butter and food, moves 
with its force towards the adorable Lord, (l) (fdanah= 
being impiored). 

15. Let the sacrificer pay homage to the greatness of this 
adorable Lord, as He is the provider of pleasing foods; 
He is the real wealth; He is the awakener; and He is the 
greatest bestower of wealth. (1) 

16. Vastly wide and rich in accommodation, the divine 
doors follow all the functions of this fire. (1) (Devfh 
dvarah = divine doors). 

17. May those two heavenly damsels, dawn and night, pre¬ 
serve this sacred sacrifice of ours in the house of this 
man (the sacrificer). (1) (Usasa-nakta = dawn and 
night) 

18. O two divine pnests (the healers), may you raise this 
sacrifice of ours to lofty heights, and may you praise it, 
that is the tongue of fire, as if; make our sacrifice suc¬ 
cessful. (i) (Daivya - hotara =■ divine priests). 

19. May the three great divinities, the divine intellect, tire 
divine speech, and the divine culture, praised by all, be 
seated at this sacrifice. (i> (Tisro-devxh - three great 
divinities : Ida, Sarasvati, Bharati). 

20. May the divine Architect pour on our navel the quick¬ 
coming and wonderful abundance of riches contributed 
by the multitude and enhancing power. (I; (Tvastr - 
divine architect). 
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21. O Lord of forests, rejoicing by yourself among the 
bounties of Nature, grant us those sacrificial supplies, 
which the soothing fire seasons. (1) (Vanaspati = Lord 
of forests). 

22. 0 adorable Lord, 0 omniscient, may you bestow on the 
aspirant plenty of supplies with the auspicious utter¬ 
ance. May all the enlightened ones enjoy these offer¬ 
ings. (1) (Svahakrti = auspicious utterance). 

23. The intelligent, bright Lord of motivation is glorious 
with the yoked cosmic steeds. He favours those men, 
who are well-fed and abound in riches. They are of one 
mind, ever-ready to worship Him, and are the leaders 
of such pious ceremonies as are productive of excel¬ 
lent progeny. (1) 

24. Wherever there is poverty, the yoked steeds carry the 
Lord of motivation, white in complexion (i.e. flaw¬ 
lessly honest) and the dispenser of wealth, whom 
heaven and earth bear for the sake of riches, and whom 
the divine language of praise sustains as a deity for the 
sake of affluence and wealth. (1) 

25. When the mighty waters come all over, containing the 
primeval germ, desirous of giving birth to the fire, 
prior to that exists one vital force amongst the bounties 
of Nature; Him we worship with our oblations. (1) 

26. Who in His greatness oversees the waters containing 
the creative vital force and initiating sacrifice, and who 
is the only God over all the bounties of Nature; Him we 
worship with our oblations. (1) 

27. 0 wind divine, come to us with those speedy waves, 
the yoked steeds, with which you reach the devotee, 
offering homage in his own home, and bestow upon us 
wealth and children along with kine and horses. (1) 
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28. May you come, O wind divine, to our solemn worship 
with the yoked forces, which ate in hundreds and thou¬ 
sands. May you be exhilarated at our ceremony, and 
may you all ever cherish us with blessings. (1) 

29. May you, 0 sense of touch, with all your awareness, 
come. This graceful sensitivity of sweet taste is of¬ 
fered to you. You are fond of visiting houses, where 
you get it. (I) 

30. O vital breath, purified by holy acts, I bring to you 
the loving devotion, offered first to you at all wor¬ 
ships. O ever-loved divine, come with your subsid¬ 
iaries, the same perceptions, to enjoy the exhilarat¬ 
ing experience. (1) 

31. May the wind divine, moving in the forefront, pleased 
with sacrifices, the auspicious one, come to our sacri¬ 
fice with a happy frame of mind conveyed by propi¬ 
tious actions. (1) 

32. You are most welcome, O sense of touch, to come 
with your entire awareness in thousandfold chariots, 
which you possess, to participate in enjoying the 
glory of creation, (Ti 

33. O self-existent Lord, may you come to our sacrifice 
with one and ten, with two and twenty, and with three 
and thirty mares that carry you. O vital one, unyoke 
them here (1) 


34. O divine wind. Lord of cosmic sacrifice, and wonder¬ 
ful son-in-law of the sun, we solicit your protection, 
s:} (Tvastr the sun, whose daughter Usa is wedded to 
the wind Vavu). 
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35. 0 brave respledent Lord, Lord of all movable and 
stationary things, beholder of universe, we call 
loudly to you like unmilked cows (with udders full). 

(i) 

36. No other such as you are, on the earth and heaven, has 
been in the past or shall be in future. O bounteous re¬ 
splendent Lord, we invoke you for possessing vigour, 
wealth and wisdom. (1) 


37. O resplendent Lord, we, the poet sages, invoke you to 
obtain strengthening food. You are the protector of 
good men. We invoke you from all directions to over¬ 
come impediments, in the conflicts of life. (1) 

38. O mighty resplendent Lord, wielder of punitive justice, 
the lord of clouds of evil forces, being glorified by us, 
bestow on us wisdom and vital force, fit to drive your 
chariot as you grant to everyone, aspiring to be victori¬ 
ous. (1) 

39. By what means may He, who is ever-augmenting, won¬ 
derful and friendly, come to us, and by what most ef¬ 
fective contribution? (1) 


40. What genuine and most earnest devotional offerings— 
like nourishing food, would inspirit you to win over 
evil thoughts and procure formidable treasures? (l) 


41. May you, protector of us, your friends and admirers, 
come to us with a hundred protections. (1) 
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42 At every benevolent work, glorify the adorable Lord 
with reiterated eulogies to obtain strength. May we 
glorify Him, the immortal, the cognizant of all that ex¬ 
ists, as our dear friend. (1) 

43. 0 adorable Lord, protect us through the first, and pro¬ 
tect through the second hymn. Protect us through three 
hymns, and through four, O Lord of energy, 0 Lord of 
riches. ( 1 ) 

44. He is the source of strength and propitious to us. Let us 
offer our oblations, for He is the conveyor of them. 
May He be our defender in our life-struggles. May He 
be our benefactor and the saviour of our lives, (l) 

45. In a five year cycle, the first year is Saiiivatsara; the 
second year Parivatsra; the third year Idavatsara; the 
fourth year Idvatsara; and the fifth year Vatsara. You 
are all the five of them. May the dawns be secured for 
you; may the days and nights be secured for you; may 
the half-months (fortnights) be secured for you; may 
the months be secured for you; may the seasons be se¬ 
cured for you; may the year be secured for you. May 
you wane and wax for their departure and arrival. You 
are the collector of tine leaves. With that divinity may 
you be established here blazing bright. (1) 



CHAPTER TWENTY-EIGHT 

1 The sacrificer worships the respiedent Lord with the 
kindling wood ( samit ) at the place of sacrifice in the 
earth's navel. The cosmic fire is enkindled by the 
mightiest Lord of conquerors of men in the highest 
place of the heaven. May He enjoy (the sacrifice). O 
sacrificer, offer oblations of purified butter, (l) 

2. The sacrificer worships the respiedent Lord, the pro¬ 
tector of the body ( taniinapat ) with His protective aids, 
conqueror of all, and always unconquered, the divine 
and the Lord, who conducts (us) to the world of light by 
the sweetest paths with His radiance praised by men. 

May He enjoy. 0 sacrificer, offer oblations of purified 
butter, ci) 

3. The sacrificer worships with praises (ida) the 
resplendent Lord, praised and invoked (by 
worshippers), the immortal one. May the divine Lord, 
full of vigour, wielder of thunderbolt, subduer of 
(enemy’s) cities, enjoy it. O sacrificer, offer oblations 
of purified butter. (1) 

4 - In the sacrifice, the sacrificer worships the respiedent 
Lord, the best among all occupying seats, the showerer 
(ot blissj and performer of actions beneficial for men. 
May He come and be seated on the sacred grass 
i barhis) with the young, the adult and the mature sages 
as His companions. May he enjoy it. O sacrificer, offer 
oblations of purified butter. (1) 
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5. The sacrificer worships the divine doors ( devfr - 
dvarah ), which have fostered the force, manly vigour 
and endurance of the aspirant. May those doors, exalt- 
ers of truth, open wide in this sacrifice, allowing an 
easy passage to the aspirant, the bounteous showerer. 
May they enjoy. O sacrificer, offer oblations of puri¬ 
fied butter. (1) 

6. The sacrificer worships the two dawns (i.e. morning 
and evening; usasa-nakta), which are two cows, easy 
to milk, and superb mothers. Both of them, like two 
cows having only one common calf, foster the aspirant, 
the calf, with lustre. May both of them enjoy. O 
sacrificer, offer oblations of purfied butter. (1) 

7. The sacrificer worships the two divine priests ( dciivya- 
hotara), the two physicians, two friends, who cure the 
aspirant of his ills with sacrificial oblations. May those 
two divinities, full of vision and excellent wisdom, be¬ 
stow on the aspirant indomitable strength. May both of 
them enjoy. 0 sacrificer, offer oblations of purified 
butter, (l) 

8. The sacrificer worships the three mighty divinities 
(. tisro-devih ), the divine intellect, the divine speech and 
the divine culture, which are like three deep- acting 
remedies effecting three elements of the body. May 
those mistresses of the aspirant and rich in abundant 
sacrificial supplies enjoy. O sacrificer, offer oblations 
of purified butter. (1) 

9. The sacrificer worships the universal Architect 
(tvastr ), the resplendent Lord, the divine physician, 
worthy of good worship, bright as purified butter, as¬ 
suming various forms, prolific and bounteous. May the 
universal Architect bestow power of all the sense-or¬ 
gans on the aspirant. May He enjoy. O sacrificer, offer 
oblations of purified butter. (1) 
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10. The sacrificer worships the Lord of forests 
(vanaspati ), seasoner of the sacrificial materials, per¬ 
former of a hundred selfless deeds, lover of intellect, 
and bestower of power of all the sense-organs. Lead 
ing us by sweet and easy paths, and filling our sacrifice 
with abundant purified butter. He makes them pleas¬ 
ing. May He enjoy. O sacrificer, offer oblations of pu¬ 
rified butter. (1) 

11. The sacrificer worships the resplendent Lord; svaha of 
the purified butter; svaha of the fatty substances; 
svaha of the drops (of clarified butter); svaha of the 
utterance of word svaha; svaha of the recitations of the 
beautiful hymns. May the learned ones, fond of butter, 
and the aspirant, enjoy. O sacrificer, offer oblations of 
purified butter. (1) 

12. The divine herbage ( barhis ), spread upon the altar by 
the learned ones, capable of producing sons, fosters 
the strength of the greatly divine aspirant. Collected in 
the day and processed at night, it surpasses in richness 
those others who have got herbs. At the time of distri¬ 
bution of wealth, may it procure the store of wealth for 
us. Offer sacrifice. (1) 

13. The divine doors ( devCr-dvarah ), praiseworthy and 
closely joined, foster the strength of the aspirant in ac¬ 
tion. May they keep away the unmarried boys and 
adults from the dust-covered dangerous pits, as they 
run forward violently. At the time of distribution of 
wealth, may they procure the store of wealth for us. 
Offer sacrifice. (1) 

14 The divine dawn and the night (usdsd-nakla) call (and 
arouse) the divine aspirant, when the sacrifice ad¬ 
vances. May they, well-pleased and highly beneficial, 
go to the people divine. At the time of distribution of 
wealth, may both of them procure the store of wealth 
for us. Offer sacrifice. (It 
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15. The divine heaven and earth ( jostri ), omniscient, 
bestowers of rich treasures, foster the strength of the 
aspirant. One of them drives away the sins and the ha¬ 
tred, and the other brings the coveted treasures for the 
sacrificer. At the time of distribution of wealth, may 
both of them procure the store of wealth for us. Offer 
sacrifice. (I) 


16. The divine heaven ( urja ) and earth ( ahuti ), the two 
teeming cows, easy to milk, foster the strength of the 
aspirant with their milk. One of them (urja) provides 
with the food and vigour and the other (ahuti) brings 
feasting and banqueting. Bestowers of strength, the 
heaven and earth are pleased to put new energy in the 
old and the energy of the old in the new; and well-or¬ 
dained they supply the sacrificer with riches. At the 
time of distribution of wealth, may both of them pro¬ 
cure the store of wealth for us. Offer sacrifice. (1) 


17. The two divine celestial priests (daivya-hotara) foster 
the strength of the divine aspirant. May both of them, 
the slayers of those who praise the sins, knowing well 
the realities, bring the coveted riches for the sacrificer. 
At the time of distribution of wealth, may both of them 
procure the store of wealth for us. Offer sacrifice. (1) 


18. file divinities three, the three divinities (tisro-devih) 
exalt the aspirant, their master. Th^ divine culture 
touches the heights of the heaven; the divine speech, in 
company of the adult sages, spreads the sacrifice; and 
the divine intellect, full of riches, fills our homes. At 
the time of the distribution of wealth, may they procure 
the store of wealth for us. Otfer sacrifice. (1) 
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19. The radiant resplendent Lord, praised by men 
( narasamsu ), having three abodes, and shielding 
thrice, raises the strength of the divine aspirant. Seated 
on hundreds of bright-backed rays, He moves forth in 
thousands (innumerable) of them. Of course the sun 
and the ocean deserve to be His priests, the great 
teacher His praise-singer, and the two healers His 
leading priests. At the time of the distribution of 
wealth, may He procure the store of wealth tor us. Of¬ 
fer sacrifice. (1) 


20. The divine Lord of forests ( vanaspaii ), laden with 
golden leaves, spreading out sweet branches, bearing 
dainty fruit, heightens the strength of the divine aspir¬ 
ant. With His top, He touches the high heaven as well 
as the mid-space, and He stabilizes the earth. At the 
time of the distribution of wealth, may He procure the 
store of wealth for us. Offer sacrifice. (1) 


21. The shining sacrifice ( barhis ), the most coveted, 
heightens the strength of the divine aspirant. This 
sacrifice, nobly performed by the aspirant, subdues all 
the other sacrifices. At the time of distribution of 
wealth, may it procure the store of wealth for us. Offer 
sacrifice. (1) 


22. The divine adorable Lord, fulfiller of good desires 
( svistakrt ), fosters the divine aspirant. May the ful¬ 
filler of good desires, fulfilling good desires, accom 
plish today for us what we desire. At the time of the 
distribution of wealth, may He procure the store ot 
wealth for us. Offer sacrifice. (1) 



Yajurveda Samhita XXVIH.25 


1189 


23. Today this sacrificer has elected the adorable leader as 
his priest and has cooked meals and delicious rice- 
cakes as offerings; he has procured a goat for the as¬ 
pirant. (1) Today the divine Lord of forests has been 
happily present with the goat for the aspirant. May 
both of you partake of the freshly cooked fatty foods. 
May you accept the rice-cake and grow strong with it. 
(2) O seer, the son of a seer, the grandson of a seer, 
today this sacrificer has chosen you for the many, who 
have assembled with the idea, that this one will win for 
me the choicest treasure from the bounties of Nature. 
O shining one, may you desire for us also the gifts, that 
the enlightened ones have given, and make some effort 
for it. O priest, you are urged hereby. You are a human 
priest sent for a benign speech and pleasing words. 
May you give good utterances. (3) (Repeated from 
XXI.61) 


24. Let the sacrificer worship the resplendent Lord, the 
fire enkindled, enjoying great fame, fully ablaze 
( susamiddha ), venerable, adorable and bestower of 
long life. May He come to us with the gayatrC metre, 
bringing powers of all the sense-organs, with an eigh¬ 
teen months old calf, bestowing long life. 0 sacrificer, 
offer oblations of purified butter. (1) 


25. Let the sacrificer worship the resplendent Lord, the 
protector of bodies ( tanunapal), the one who brings 
sacrifices to fruition, the germ that was conceived by 
the Eternity, pure and bestower of long life. May He 
come to us with usnik metre, bringing powers of all the 
sense-organs, a two year bullock, bestowing long life 
O sacrificer, offer oblations of purified butter. (1) 
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26. Let the sacrificer worship the resplendent Lord, wor¬ 
thy of praise ( fdenvam), and praised by sages, the 
greatest killer of evils, laudable w ith laudations, 
bestower of endurance, bliss as well as of long life. 
May He come to us with the anuslup metre, bringing 
powers of all the sense-organs, a thirty months old 
cow, bestowing long life. O sacriticer, offer oblations 
of purified butter. (1) 


27. Let the sacriticer worship the resplendent Lord, per¬ 
former of the great sacrifice ( barhis ), the Lord of all 
nourishment, immortal, bestower of long life, seated at 
the sacrifice so dear to Him. May He come to us with 
the brhati metre, bringing powers of all the sense-or¬ 
gans, a three years old cow, bestowing long life. O 
sacrificer, offer oblations of purified butter. (1) 


28. Let the sacrificer worship the golden divine doors 
{devir dvdrah) opening wide, allowing easy passage 
and strengtheners of the right, and also the resplendent 
Lord, the knowledge-incarnate and the bestov/er of 
long life. May they come to us with the partial metre, 
bringing powers of all the sense-organs, a four years 
old bullock, bestowing long life. O sacrificer, offer ob¬ 
lations of purified butter. (I) 


29. Let the sacrificer worship both the night and the dawn 
{naktosasa), beautiful of form, having varied colours, 
lofty, as if showing all this universe to the resplendent 
Lord, bestower of long life. May both of them come to 
us with the tristubh metre, bringing powers of all the 
sense-organs, a bullock capable of carrying burden, 
bestower of long life. O sacrificer, offer oblations of 
purified butter. (1) 
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30. Let the sacrificer worship the two celestial priests 
(daivya hotara), that are the best glories of the bounties 
of Nature, both full of wisdom and having vision, 
staying always as companions, and the resplendent 
Lord, bestower of long life. May both of them come to 
us with the jagalC metre, bringing powers of all the 
sense-organs, a bullock capable of pulling the cart, 
bestowing long life. O sacrificer, offer oblations of 
purified butter. (1) 

31. Let the sacrificer worship the three divinities (tisro 
devih), beautiful of form, the divine culture, the divine 
speech and the divine intellect (Bharatf, Sarasvatf and 
Ida), lofty, golden and great, and their master the re¬ 
splendent Lord, bestower of long life. May they come 
to us with the viral metre, bringing the power of all the 
sense-organs, a milch-cow, bestowing long life. O 
sacrificer, offer oblations of purified butter, (l) 

32. Let the sacrificer worship the universal Architect 
( t.vastr ), of prolific seed, fosterer of nourishment, as¬ 
suming various different forms and bestowing nour¬ 
ishment and long life on the aspirant. May He come to 
us with the two-footed ( dvipada) metre, bringing 
power of all the sense-organs, a bull capable of im¬ 
pregnation, bestowing long life. O sacrificer, offer ob¬ 
lations of purified butter. (1) 

33. Let the sacrificer worship the Lord of the forests 
( vanaspati ), the seasoner of sacrificial materials, per¬ 
former of a hundred selfless deeds, laden with golden 
leaves, worthy of praises, wearing a beautiful girdle, 
and bestower of prosperity and long life on the aspir¬ 
ant. May He come to us with the kakup metre, bringing 
power of all the sense-organs, a barren and calf-slip¬ 
ping cow, bestowing long life. O sacrificer, offer obla¬ 
tions of purified butter. (1) 



Yajurveda Saifihiia XXVIII.38 


! 195 


34. Let the sacrificer worship the utterances of svdhd 
( svdhakrti ), apart from the adorable Lord, the great 
householder, and the venerable Lord, curer of dis¬ 
eases, full of vision and bestower of ruling power and 
long life on the aspirant. May they come to us with the 
alicchandcis metre, bringing power of all the sense-or¬ 
gans, a huge (strong) bull bestower of long life. O 
sacrificer, offer oblations of purified butter. (1) 


35. The divine sacrifice ( barhis ) makes the divine aspirant 
prosper enjoying a long life; with the gdyairi metre, it 
bestows on the aspirant resplendence, vision and long 
life. At the time of distribution of wealth, may it pro¬ 
cure the store of wealth for us. Offer sacrifice. (1) 


36. The divine doors (devfr dvarah) make the pious as¬ 
pirant prosper enjoying a long life; with the usnik 
metre, they bestow on the aspirant resplendence, vi¬ 
tal breath and long life. At the time of distribution of 
w’ealth, may they procure the store of wealth for us. 
Offer sacrifice. (1) 

37. The divine dawn and night ( usdsa-nakid ) both make 
the divine aspirant prosper with a long life—divinities 
aiding a divinity; with the anustup metre, they bestow 
on the aspirant resplendence, power and long life. At 
the time of distribution of wealth, may both of them 
procure the store of wealth for us. Offer sacrifice. (1) 

38. The two shining divinities (Jostri), affectionate and 
wealth-bestowing (i.e. heaven and earth), make the di¬ 
vine aspirant prosper with a long life—divinities aid¬ 
ing a divinity; with the brhatt metre, they bestow on the 
aspirant resplendence, hearing-power and long life. At 
the time of distribution of wealth, may both of them 
procure the store of wealth for us Offer sacrifu e <! > 
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39. The divine heaven ( urja) and earth {ahuti ), two teem¬ 
ing cows easy to milk, make the aspirant prosper with 
milk, giving him a long life—divinities aiding a divin¬ 
ity; with the pankti metre, both of them bestow on the 
aspirant resplendence, manly vigour and long life. At 
the time of distribution of wealth, may both of them 
procure the store of wealth for us. Offer sacrifice. (1) 

40. Two shining divine priests ( daivya-hotara ) make the 
aspirant prosper with a long life—two divinities aiding 
a divinity; with the tristubh metre, they bestow on the 
aspirant resplendence, lustre and long life. At the time 
of distribution of wealth, may both of them procure the 
store of wealth for us. Offer sacrifice. (1) 

41. The divinities three, the three divinities ( tisro-devih ) 
make the aspirant, their Lord, to prosper with a long 
life; with th ejagatf metre, they bestow on the aspirant 
resplendence, might and long life. At the time of distri¬ 
bution of wealth, may they procure the store of wealth 
for us. Offer sacrifice. (1) 

42. The divine Lord, praised by men ( narasamsah ) makes 
the divine aspirant prosper with a long life — a divinity 
aiding a divinity; with the viral metre, He bestows on 
the aspirant resplendence, beautiful form and long life. 
At the time of distribution of wealth, may He procure 
the store of wealth for us. Offer sacrifice. (1) 

43. The divine Lord of forests ( vanaspati ) makes the di¬ 
vine aspirant prosper with a long life — a divinity aid¬ 
ing a divinity; with a two-footed ( dvipada ) metre, He 
bestows on the aspirant resplendence, fortune and long 
life. At the time of distribution of wealth, may He pro 
cure the store of wealth for us. Offer sacrifice. (I) 
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44. The divine herbage ( barhis ), born out of water, makes 
the divine aspirant prosper with a long life— a divinity 
aiding a divinity; with a kakup metre, it bestows on the 
aspirant resplendence, fame and long life. At the time 
of distribution of wealth, may it procure the store of 
wealth for us. Offer sacrifice. (1) 


45. The fire divine, fulfiller of good desires ( svistakrt) 
makes the divine aspirant prosper with a long life — a 
divinity aiding a divinity; with the aticchandas metre, 
it bestows on the aspirant resplendence, the ruling 
power and long life. At the time of distribution of 
wealth, may they procure the store of wealth for us. 
Offer sacrifice. (1) 


46. Today this sacrificer has elected the adorable leader as 
his priest and has cooked meals and delicious rice 
cakes as offerings; he has procured a goat for the aged 
aspirant. (1) Today the divine Lord of forests has been 
happily present with the goat for the aspirant. May both 
of you partake of the freshly cooked fatty foods. May 
you accept the rice-cake and grow strong with it. (2) O 
seer, the son of a seer, the grandson of a seer, today 
this sacrificer has chosen you for the many, who have 
assembled with the idea, that this one will win for me 
the choicest treasure from the bounties of Nature. O 
shining one, may you desire for us also the gifts, that 
the enlightened ones have given and make some effort 
for it. O priest, you are urged hereby. You aie a human 
priest sent for a benign speech and pleasing words. 
May you give good utterances. (3) (Repeated from 
XXI.61) 



CHAPTER TWENTY-NINE 


1. O fire divine, having been kindled ( samiddah) and en¬ 
joying sweet melted butter, you illuminate the abode of 
wise ones. O speedy one, O omniscient, supporting 
this resolute sacrificer, may you lead him to the cov¬ 
eted meeting place of the enlightened ones. (1) 

2. O fire divine, balming with purified butter ( tanunapat) 
the godly paths known to you, may you, the speedy 
one, reach the enlightened ones. O restive courser, 
may all the mid-regions submit to you; may you 
provide sustenance to this sacrificer. (l) 

3. O adorable leader, full of strength, an object of praise 
{fdyah) and reverence you are; O speedy like a courser, 
you are quick and wise. May the omniscient adorable 
Lord conduct you in concert with the enlightened 
young sages to the pleasing (sacrificial) fire. (1) 

4 May we spread the sacred grass ( barhis) well, so that 
spreading out widely it covers the vast earth com¬ 
pletely. May the Eternity, accordant and bestowing 
happiness, bless our sacrifice, attended by the enlight¬ 
ened ones, with good fortune. (1) 

5. May your these divine doors ( devfr-dvarah ), pleasing 
to look at, constructed in various designs, having up¬ 
lifting panes for opening, lofty and closely fitting, 
creaking and richly adorned, always offer an easy pas ¬ 
sage. (!) 
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6. 0 you two dawns ( usasa ), travelling between the sun 
and the ocean, indicating the time of beginning the sac¬ 
rifices, beauteous with gold and marvellous with art, 1 
hereby settle you in the abode of truth. (1) 

7. (0 sacrificer and sacrificeds wife), 1 have pleased your 
divine priests ( hotara ). who are first and foremost, 
riding on a common chariot, fair-coloured, two divini¬ 
ties overseeing ail the worlds, urging both of you to 
pious actions, and illuminating all the regions for your 
guidance. (1) 

8. May the divine culture ( bharati ) along with the old 
sages adorn our sacrifice; may the divine speech 
( sarasvati ) along with the adult sages protect us; may 
the divine intellect ( ida ) invoked in concert with the 
young sages (aiso come); may these divinities place 
our sacrifice among the immortals. (1) 

9. The universal Architect (tvastr) creates the hero de¬ 
voted to the enlightened ones, from the universal Ar¬ 
chitect is bom tiie moving, quick-running courser (i.e. 
the sun); the universal Architect has created all this 
world; O priest, may you worship Him at this sacri¬ 
fice, who has created this vast universe. (!) 

10. May the courser (the sun), sprinkling (the world) with 
his own water, bring food to the enlightened ones in 
due seasons. May the Loid of the forests ( vanaspati ), 
knowing full well, carry the offerings tasted by the fire, 
to the world of the enlightened ones. (1) 

11. O adorable leader, growing strong with the fervour of 
the Lord of creatures, you start supporting the sacrifice 
as soon as you are bom. March in the forefront with the 
oblation offered with the utterance svd'na (svahd-kria), 
so that the deserving enlightened ones may enjoy the 
sacrificial offerings, (l) 
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2. O sun, we glorify your using. At times you appear to 
be springing from the firmament or from the ocean 
with the roar of sea-waves. You rise higher and higher 
as if possessed with the wings of a falcon and the 
limbs of a deer (1 j 


13. The rising sun resembles a horse with a rider on. It 
looks like a gift from the supreme law-giver and har¬ 
nessed by the divine floater. The resplendent Lord ap¬ 
pears to be riding on him and the cosmic wind holds its 
reins. O cosmic Architect, you have fabricated this 
horse from that luminous giant body. (I) 


14. O sun, you are the law-giver; you are the luminous gi¬ 
ant and you float as if by a mysterious act. You are 
associated with the moon also. The sages say that you 
have three stations in the luminouos space. (1) 


15. They also say that you have three stations in heaven 
and three on the earth and three in the interspace. You 
also seem to be one with the ocean and your form is 
most charming while arising out of waters. (1) 


16. O sun, you are the victory horse of the cosmic ceremo¬ 
nial. I have beheld your purifying regions, these im¬ 
pressions ot your hoofs, partcipating in the ceremony. 
Here are your auspicious reins, which are protectors of 
the rites that preserve it. (l) 


17. 1 recognize in my mind your form afar off, going from 
the earth below, by way of heaven to the midday sun. I 
behold your head soaring aloft and mounting quickly 
by unobstructed paths, unsullied by dust. (1) 
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18. I behold your most excellent form as if anxiously look 
ing round for food on this earth, whilst you come up. It 
appears as if your attendant brings you near your prov¬ 
ender, which you start consuming with immense plea¬ 
sure. (1) 


19. O sun, you look like a chariot with horses attached to 
it, and there are men to attend on you and cattle to fol¬ 
low you. ft looks as if lovely maidens wait upon you; 
they have sought your friendship. O sun, the Nature's 
bounties themselves admire your vigour. (1) 


20. His mien is of gold; his feet are of iron, and fleet as 
thought. The supreme self seems inferior to him in 
speed. All the bounties of Nature come to participate in 
the glory of the sun. And it appears as if the 
resplendent Lord himself first used this horse for his 
mount. (1) 


21. O full haunched, slender-waisted, high-spirited and 
celestial coursers (of the sun), may you gallop along 
like swans in rows, while the rays of the sun spread 
along the heavenly path. (1) 


22 Your body, O solar horse, is made for motion. Your 
mind is as rapid as the wind; the hair of your mien toss 
in manifold directions and spread beautifully in the 
forest. (1) 


23. The swift sun-horse approaches the place of rest, 
meditating with mind intent upon Nature's glories. The 
setting sun is preceded by an evening dusk as if bound 
to him. The priests and singers chant their parting 
hymns al this hour. (1) 
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24. The sun-horse reaches the loftiest place, the source of 
its origin. May he approach Nature's bounties and 
cause them to bestow prosperity on the dedicated wor¬ 
shipper. (l) 

25. O ft r e divine, having been enkindled ( samiddhah) to¬ 
day in the house of a man (i.e. the sacrificer), you your¬ 
self being a bounty of Nature, worship other bounties 
of Nature. O supporter of friends, you are awakener, 
auspicious messenger, full of vision and wisdom; may 

you bring all the bounties of Nature here (and entertain 
them), (l) 

26. O protector of our bodies ( tanunapat ), may you make 
our travels along the path of truth sweet with honey; O 
fair-tongued, may you let us have a taste of it; exalting 
our sacrifice with holy thoughts and wisdom, may you 
convey our offerings to the bounties of Nature, (l) 

27. We hereby extol the glory of Him, who is praised by 
men ( narasamsa) and who is worshipped through the 
sacrifices before these learned ones, who are virtuous, 
sinless, full of wisdom, and who taste both types of 
offerings (drinks and edibles), (l) 

28. O adorable Lord, you are an object of praise (fdya) and 
reverence. Invoked by us, may you come here accor¬ 
dant with riches. O mighty one, you are the arouser of 
the enlightened ones. As such, 0 most desirable, mav 
you arouse them, (i) 

29. The ancient sacrifice (bathis) is spread at day-breaks 
by the holy commandant to cover whole of this earth, it 
spreads more and more, far and wide being delightful 
for the enlightened ones as well as for the Eternity, m 
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30. May the divine doors ( devfr-dvarah ), large and expan¬ 
sive, through which all the things pass, open wide, like 
well-adorned wives before their husbands, and may 
these give an easy access to the enlightened ones. (I; 


31. May the two dawns and the night (usasd nakta), wor¬ 
thy of company, each close to each, celestial damsels, 
grand and beautiful, wearing bright and dark appear¬ 
ances, come here smiling and be seated at this place of 
sacrifice, (t) 


32. May the two divine priests {daivya holara), foremost 
and sweet-tongued, come here to arrange sacrifices for 
the people, who are keen to perform them and may 
they, as good workers, inspire (others) in assemblies 
showing right directions with the ancient light. ( 1 ) 


33. May the divine culture (, bharatf ) come to our sacrifice 
instantaneously as well as the divine intellect (ida) 
arousing our meditating minds; may the divine speech 
(saras'vati) also come and may all these three divini¬ 
ties, inspiring good actions, be seated comfortably at 
this sacrifice, (l) 

34. 0 worshipper, fond of performing sacrifices, „t our 
urging may you worship this day at this place the di¬ 
vine universal Architect ( tvastr ), whom you know and 

who gives form to the heaven and earth, that are par¬ 
ents of all the beings, (l) 

35. O Lord, may you send in proper seasons for the en¬ 
lightened ones the food, which is made delicious with 
your own grace; may the vegetation (■ vanaspati ), the 
soothing cloud, and the sacrificial fire enjoy the offer¬ 
ings mixed with honey and purified butter, (l) 
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36. The fire divine, as soon as it is born, makes ready for 
the sacrifices, and it becomes forerunner of the boun¬ 
ties of Nature; under the guidance of this invoker, may 
the bounties of Nature enjoy our offerings dedicated 
( svahakrtam ) to the truthful speech. ( 1 ) 


37. O mortal, you owe your rise to eminence to that re¬ 
splendent God, who, with the rays of the dawn, 
awakens life in the lifeless and gives form to the 
formless, (i) 


38. When a warrior, equipped with an armour, advances in 
the front-line of battles, his form is like that of a thun¬ 
der-cloud. May you be conqueror with your body un¬ 
wounded. May the strength of your armour protect you. 


39. May we win the cattle of the enemies with the bow. 
With the bow, may we be victorious in battle. May we 
be winners in our hot encounters. May the bow bring 
grief and sorrow to our adversaries. Armed with the 
bow, may we subdue all hostile regions, (l) 

40. The bow-string, drawn tight upon the bow and making 
way in battle, repeatedly approaches the ear as if em¬ 
bracing its friend (the arrow) and proposing to say 
something sweet and loving, as a woman whispers, (l) 

41. May the two extremities of the bow act 
consentaneouly, like a wife and sympathizing (with her 
husband) uphold (the warrior) as a mother nurses her 
child upon her lap. And may they, moving concurrently 
and harassing the foe, scatter his enemies. (l) 
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42. The quiver, slung on the back, pouring its shafts, van¬ 
quishes all opposing and shouting armies. It is like a 
father of many daughters and sons, who clang and cry 
as father goes to battle. (1) 


43. The skilful charioteer guides his strong horses 
w'hither-so-ever he wishes. See and praise the efficacy 
of the reins, which from behind declare the driving ex¬ 
cellence of the person. (1) 


44. The horses, raising the dust with their hoofs, rush on 
with the chariot, and utter loud neighings. They do not 
retreat, but trample with their forefeet upon the en¬ 
emies and destroy them. (1) 


45. The spoil, borne off on his car, in which his weapons 
and armoury are deposited, is the appropriate oblation 
of the warrior. So let us here, daily pay tributes to the 
helpful joy-bestowing car. (l) 


46. The guards of the chariot, revelling in the savoury 
spoil, are distributors of food, proteciors in calanujy, 
armed with spears, resolute, beautifully arrayed 
strong in arrows, invincible, of heroic valour, robust 
and conquerors of numerous hosts. (1) 



Yajurveda SarhhitS XXIX.52 


1217 


47. May the learned intellectuals, the progenitors, present¬ 
ers of the herbal offerings, the observers of truth, pro¬ 
tect us; may the faultless heaven and earth be propi¬ 
tious to us; may the nourisher Lord preserve us from 
misfortune; let no caluminator prevail over us. (1) 


48. The arrow puts on a (feathery) wing; the (horn of the) 
deer is its point; it is bound with the sinews of the cow; 
it alights where directed; wherever men assemble or 
disperse, there may the shafts provide security. (1) 


49. O straight-flying (arrow), defend us; may our bodies be 
strong as stone; may the blissful Lord speak to us en¬ 
couragement and may the mother infinity grant us suc¬ 
cess. (1) 


50. It is the whip, with which the skilful charioteers lash 
the thighs and scourge the flanks of the steeds; may it 
urge the horses in battles to march on. (1) 


51. The hand glove, imparting protection from the abrasion 
of the bow-string, surrounds the forearm like a snake 
with its convolutions; may the brave man, experienced 
in the arts of war, defend a combatant on every side. (1) 


52. May the chariot, made of strong wood, be wholesome; 
may it be our friend, our protector, and manned by 
brave men May it show forth its strength, compact 
with the straps of leather, and may its rider be victori¬ 
ous in battle (1) 
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53. Show full respect to the chariot replete with synthesis 
of basic elements of heaven and earth — the divine ex¬ 
tracted essence of the forest wood. It possesses the 
velocity of waters, and is encompassed with cow-hide 
and the thunderbolt. (1) 

54. O all pervading Lord of the celestial chariot, your ve¬ 
hicle is as powerful as the bolt of justice of the resplen¬ 
dent Lord. It is the precursor of vital principles, and is 
as vast as our ocean. It is bright as sun-rays. May you 
accept it, offered with prayers and oblation. (1> 

55. O war-drums, fill with your thumping sound the earth 
and heaven. Let all things, movable or stationary, be 
aware of it. May you, associated with the resplendent 
Lord and Nature’s forces, drive all malign elements far 
from us. (1) 

56. May (O drum), you sound loud and animate our vigour 
and enthusiasm. May you thunder aloud and scare 
away malignant powers. Please repel, O drum, those, 
who take delight in harming us. Being the fist of the 
divines, show your firmness. (1) 

57. O resplendent Lord, the drum sounds repeatedly as a 
signal. May you recover the lost cattle of wisdom and 
bnng them back here. Our leaders, mounted, as if, on 
speedy chariots, assemble. Let our car-borne fighting 
faculties against vice and nescience be triumphant. (1) 

58. The black-necked ram belongs to the fire; the ewe be¬ 
longs to the divine speech; the brown-coloured belongs 
to the moon; the dusk-coloured belongs to the 
Nourisher; the white-backed belongs to the Lord Su¬ 
preme; the dappled belongs to ail the bounties of Na¬ 
ture; the red belongs to the lightning; black with white 
spots belongs to the cloud-bearing winds; the strong- 
limbed belongs to the lightning and fire; the one with 
dark underbelly belongs to the sun; the swift-running 
black with only one white foot belongs to the ocean, (1 > 



Yajurveda Samhita XXIX.60 


1221 


59. The bullock with a red mark on forehead belongs to the 
adorable leader having the army; the two with dark un¬ 
derbelly belong to the sun; the two with silvery navels 
belong to the nourisher; the two hornless orange- 
coloured belong to all the bounties of Nature; black 
with white spots belong to the cloud-bearing winds; the 
black goat belongs to the fire; the ewe belongs to the 
divine speech; and the fast running one belongs to the 
ocean. (1) 


60. For the adorable Lord, praised with the gayatri metre, 
the trivrt stoma and the rathantara sdman, rice-cake on 
eight earthen plates is offered; for the resplendent 
Lord, praised with the tristubh metre, the pancadasa 
stoma and the brhat sdman, rice-cake on eleven 
earthem plates is offered; for all the bounties of Na¬ 
ture, praised with the jagati metre, the saptadasa 
stoma, and the vairupa sdman, rice-cake on twelve 
earthem plates is offered; for the sun and the ocean, 
praised with the anustup metre, the ekavimsa stoma 
and the vairaja sdman, rice boiled in milk is offered; 
for the Lord supreme, praised with the parikti metre, 
the saptavimsa stoma and the sdkvara sdman boiled 
rice is offered; for the impeller Lord, praised with the 
usnik metre, the tryastrimsa stoma and the raivata 
sdman, rice-cake on twelve earthem plates is offered; 
for the Lord of Creatures, boiled rice is offered; for the 
adorable Lord, the benefactor of ail men, rice on 
twelve earth err. plates is offered and for accordancy 
( anumati ) on eight earthem plates < 1 > 



CHAPTER THIRTY 


1. O Creator God, speed our sacrifice onward, and urge 
the sacrificer forward to the prosperity. May the shin¬ 
ing maintainer of the earth, the purifier of thoughts, 
purify our thinking and the Lord of speech make our 
tongue sweet. (1) 

2. May we imbibe in ourselves the choicest effulgence of 
the divine Creator, so that He evokes our intellects. (!) 

3. Remove from us, O divine creator, all the ills and evils 
and bestow upon us what is good and beneficial, (l) 

4. We invoke the source of light, the divine Creator, 
bestower of a wonderful home full of wealth and wis¬ 
dom. (1) 

5. (He deputes) the intellectual persons ( brdhmana ) to in¬ 
tellectual pursuits. (1) The nobles (rajanya) to defence 
and administration. (2) The producers of wealth 
(vaisya) to sustenance of people. (3) The labourer 
(sudra) to hard work. (4) The thief to darkness. (5) The 
slaughterer of heroes to hellish tortures. (6) The impo¬ 
tent to evil tendencies, (7) The swordsman to attack. (8) 
A harlot to sexual pleasure. (9) A minstrel ( magadha) 
to excessive abusing, (10) 
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6. A charioteer to dancing. ( 1 ) A Street-Singer to Singing. 
(2) A court officer to dispense justice. (3) A dreadful 
man to violence. (4) A chatterer to pastime. (5) A joker 
to laughter. (6) A woman-lover to pleasure. (7) A 
damsel’s son to erotic acting. (8) A chariot-maker to 
dexterity (9) A carpenter to patience. ( 10 ) 


7. A potter to baking. ( 1 ) A blacksmith to wonderful in¬ 
ventions. (2) A jeweller to beauty. (3) A gardener to 
decoration. (4) An arrow-maker to arrow making. ( 5 ) A 
bow-maker to weapons. (6) A bow-string-maker to 
string. (7) A rope-maker to binding. (8) A hunter to kill¬ 
ing. (9) A dog-leader with dogs to finishing. (10) 


8. To work on rivers a fisherman, (l) To boats a boat¬ 
man’s son. (2) To a male tiger a dare-devil. (3) To sing¬ 
ers and dancing women an outcaste. (4) To experimen¬ 
tation a demented person. (5) To snake-charmers and 
spirit-callers a juggler. (6) To dice-playing a gambler. 
(7) To industrious work a non-gambler. (8) To those 
who eat the flesh of dead a bamboo-splitter woman. (9) 
To tormentors a woman working with thorns. (10) 


9. To illegitimate connections a paramour. (1) To cohabi¬ 
tation an illicit lover. (2) To sexual mania the unmar¬ 
ried elder brother of a married younger brother. (3) To 
misery the married younger brother of an unmarried 
elder brother. (4) To misfortune the husband of a mar¬ 
ried younger sister (of an unmarried sister). (5) To ne¬ 
glect a lady who embroiders. (6) To rendezvous a 
woman dealing in love-charms. (7) To rouse sexual in¬ 
stinct a by-sitter. (8) To acceptance an obstinate per 
son. (9) To strength a briber. (10) 
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10. (One should find) a hunchback for creating distur¬ 
bances. (I) A dwarf for amusement. (2) A blear-eyed 
man for door-keeping. (3) A blind man for sleeping. ( 4 ) 
A deaf man for unrighteous actions. (5) A physician for 
cleaning. (6) For observation an astronomer. (7) An in¬ 
quisitive student for thorough education. (8) A cross¬ 
examiner for thorough inquiry. (9) A judge of issues for 
dispensing justice. ( 10 ) 


11. (One should seek) for elegant movement an elephant- 
keeper. (l) For speed a horse-keeper. (2) For nourish¬ 
ment a cowherd. (3) For manly vigour a shephered. (4) 
For lustre a goatherd. (5) For plenty of food a farmer. 
(6) For beer a wine-maker. (7) For weal a house-keeper. 
(8) For happy living a wealthy man. (9) For supervision 
a faithful assistant. (10) 


12. (One should seek) for fire a wood-fetcher. (1) For light 
a fire-kindler. (2) For sun’s abode a sprinkler of water. 
(3) For superb pleasure a meal-server. (4) For the world 
of enlightenment an artist. (5) For the world of men a 
distributor. (6) For all the people a liberal giver. (7) For 
paintu! murder an inciter of strife. (8) For cleanliness a 
washer-women. (9) For delight a female dyer. (10) 

13. (One should seek) for assault a man with a thief’s 
heart. (1) For animosity that may lead to murder a slan¬ 
derer. (2) For discrimination a door-keeper. (3) For 
finding out secrets an attendent of the door-keeper. (4) 
For strength a follower. (5) For dignity a running foot¬ 
man. (6) For affection a sweet speaker. (7) For safety a 
horseman. (8) For worldly happiness an appropriate 
distributor. (9) For pleasure a meal-server. (10). 
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14. (One should seek) for enthusiasm an iron-smelter. 11 ) l or 
anger an impurity-remover. (2) For welding a welder < 3 ) 
For grief an assailant, (4) For weal a deliverer. (5) For high 
and low uneven surface, a tripod (6) For handsome body a 
worshipping person. (7) For virtue a woman collyrium- 
rnaker (8) For calamity (misery) a female scabbard 
maker. (9) For discipline a childless woman. (10) 

15. (One should seek) for twins a twin-bearing mother. (I) 
For a perseverer a woman prone to miscarriage. (2) For 
the first year of a five year cycle (Sariivatsara) a way¬ 
ward fickle woman. (3) For the second year 
(Parivatsara) a woman, who does no! bear any child. ( 4 ) 
For the third year (Idavatsara) a woman, who is very 
sexy. (5) For the fourth year (Idvatsara) a woman with 
much menstruation. (6) For the fifth year (Vatsara) a 
worn out woman. (7) For a year in general a grey-haired 
woman. (8) For tanners a hide-dresser. (9) For makers 
of leather-articles a currier. , id) 

16 (One should seek) for lakes a fisherman (dhivara). (l) 
For standing waters (near river or sea) a fisher ( ddsu). 
(2) For ponds a son of a tribal (nisada). (.3) For reed- 
beds a fish-seller ( sauskala). (4) For the yonder bank of 
the river a deer-hunter ( margara ). (5) For this bank of 
the river a boatman ( kaivarta ). (6) For fords a barrage- 
maker ( anda ). (7) For unpredictable waters a skilled 
fisher ( maincila). (8) For catching sounds a tribal 
( bhilla) who wears tree-leaves for clothes. (9) For cav¬ 
erns a hunter (kirata). (10) For hills a rock-blaster 
( jambhaka ). (it) For high mountains a beardless 
hillman (kimpurusa). (12) 

17. (One should seek) for obnoxious jobs a scavanger. (I) 
For colour a goldsmith. (2) For weighing balance a 
merchant. (3) For finding faults an unpleasant man. (4) 
For all the beings a procurer of comforts, (5) For pros¬ 
perity an alert man. (6) For poverty a sleepy person. (7) 
For mischief a gossiper. (8t For defamation a sharne 
less person. (9) For extreme violence a mincer, < Kh 
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18. (One should send) for winning a dice-game a gambler. 
(1) For inspection of finished work a fault-finder. (2) 
For a game of three players a referee. (3) For a game of 
two persons an umpire. (4) For a game of many persons 
a judge. (5) For death, a person who molests cows. (6) 
For killing, a person who slaughters cows. (7) For hun¬ 
ger (till death), a person who goes on begging from a 
person who cuts a cow to pieces. (8) For evil actions a 
master-quack. (9) For murder a murderer’s son. (10) 


19. (One should seek) for fulfilment of promise a truthful 
man (rta = truth), (l) For announcing a shouter. (2) For 
reaching a conclusion a talkative person. (3) For avoid¬ 
ing a conclusion a mute person. (4) For loud noise a 
drummer. (5) For festivity a lute-player. (6) For war- 
call a buglar. (7) For sending a signal from one place to 
the other a conch-blower. (8) For forest a forest-ranger. 
(9) For a big forest a forest-conservator. (10) 


20. (One should seek) a harlot for pastime, (l) A jester for 
laughter. (2) A tribal woman for fish. (3) A village head¬ 
man, (4) a mathematician (5) and an announcer, these 
for grandeur. (6) A lute-player, (7) a drum-player, (8) 
and a flutist, these for folk dance. (9) A cymbal-musi¬ 
cian for pleasure. (10) 
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21. For fire (one should select) a fat man. (1) For earth a 
cripple. (2) For wind a candala (disposer of dead bod¬ 
ies). (3) For mid-air a pole-dancer. (4) For the sky a 
bald-head. (5) For the sun a golden-eyed person. (6) For 
the stars a person with spotted skin. (1) For moon a per¬ 
son suffering from leucoderma. (8) For day a fair¬ 
skinned brown-eyed man. (9) For night a dark skinned 
brown-eyed man. (10) 


22, Then one finds eight types of malformed persons; 
some unusually tall, some unusually small, some un¬ 
usually fat, some unusually lean and thin, some unusu¬ 
ally white, some unusually black, some unusually hair¬ 
less and some having hairs on bodies. They are neither 
the brahmanas (intellectuals) nor the sudras 
(labouiers); they are creatures of the Lord. Similarly, a 
bully, a harlot, a gambler, and an eunuch is neither a 
hrahmana nor a siidra; all of them are creatures of the 
Lord. (1) 



CHAPTER THIRTY-ONE 


The Cosmic Man has thousands of heads, thousands of 
eyes, and thousands of feet. Enveloping this whole 
universe, He exceeds it by ten finger-breadths all 
around. (1) 

Whatever all this is, whatever has been in the past and 
whatever is going to be in future, all that is, in fact, the 
Cosmic Man Himself. He is the Lord of immortality, 
and of all what grows by food. (1) 

Such is His grandeur. But in fact the Cosmic Man is 
greater even than this. The entire creation is only a 
quarter part of His being, the other three quarters are 
immortal in heaven. (1) 

Three-fourths of that Cosmic Man rise up in the 
heaven. The one fourth is still here on the earth. Then 
He starts spreading in all directions towards all that 
eats and eats not. (1) 

From that Cosmic Man, super-luminiscence is born 
and from superluminiscence again the creative factor 
is bom. Expanding, He exceeds the earth backward and 
forward both. (1) 

From that cosmic sacrifice, to which all things have 
been offered as oblations, milk and curd (sustaining 
food) are obtained. Thereon He makes creatures that 
fly in the air, and the animals, wild and domestic. (1) 
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7 From that cosmic sacrifice in which everything has 
been offered as oblations, the Rks (verses) and the 
Samans (songs) are bom. The Chandas (metres) of the 
Atharva, and the Yajuhs are also bom from that sacri¬ 
fice. (l) 

8. From that Cosmic sacrifice horses are born, and all 
other cattle having two rows of teeth. Cows are born 
out of it and so are goats and sheep. (1) 

9. The Cosmic Man, who is bom earliest of all, is placed 
on the cosmic sacrificial altar and is anointed; with 
Him the enlightened ones, the realized ones, and the 
sages perform sacrifice. (I) 

10. The Man (the^mankind) they create, in what portions 
do they figurize it? Which are His mouth, which the 
two arms, which the tw'o thighs and which are said to 
be His feet? (1) 

11. The Brahmana (the intellectual) is His mouth; the 
Ksatriya (Rajanya or administrator) is His two arms; 
what is the Vaisya (producer of wealth) is His thighs 
and the Sudra (labourer) is born of His two feet. (1) 

12. The moon is created from His mind, and the sun is bom 
from His eye. The wind and the life-breath are born 
from His ear and the fire from His mouth. (1) 

13. The mid-space is created from His navel and the sky 
from His head; the earth from His teet; various quar¬ 
ters from His ear and in this way all these w'orlds are 
formed. (1) 

14. In the cosmic sacrifice arranged by the Nature’s boun¬ 
ties with the Cosmic Man as an oblation, Spring is the 
melted butter. Summer the fire-wood and Autumn is 
the offenng. (H 

15. Seven are the enclosing pillars and thrice-seven the 
pieces of fire-wood, w'hen the enlightened ones 
preparing for the sacrifice, tie up the Cosmic Man as an 
offenng. (1) 
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16. Enlightened ones worshipped the Supreme Lord with 
the sacrifice. These have been the earliest ordinances. 
They, the great ones, thus attain heaven, where the ear¬ 
lier realized ones dwelfin their resplendence. (1) 


17. He existed prior to waters, the earth, the saps and the 
sun in His fullness. The Supreme Architect comes out¬ 
lining His features. Thus the godhood of the mortal one 
has been known for the first time. (1) 

18. I have perceived this mighty Cosmic Man, with sun¬ 
like lustre and far beyond darkness. Only by knowing 
Him, one can overcome death. There is no other way 
for the final reach. (1) 

19. Into the womb moves the Lord of creation. Though not 
bom, He is bom in sundry forms. Only the discerning 
sages see the source of His birth. All these worlds lie 
in Him only. (1) 

20. We bow in reverence to the godly glare, that burns 
bright for gods, that is the foremost among gods, and is 
bom long before gods, (l) 

21. Begetting that godly glare, the gods say unto Him : 
“The gods would be under control of the devotee that 
knows you thus." (1) 

22. Beauty and Wealth are your two wives; days and nights 
are your two sides; constellations are your form; 
heaven and earth are your gape. Animating all this, 
give it to me; give all these regions to me. (1) 



CHAPTER THIRTY-TWO 


1. He Himself is the adorable (and hence known as 
Agni); He is the Lord Infinite and without parts 
(Aditya); He is pervading and vital (Vayu) as well as 
the blissful delight (Candramas). He is the bright, 
the primeval seed (Sukram). He is the Lord supreme 
(Brahma). He is the permeating one (Apah) and the 
Lord of the creation (Prajapati) is He. (1) 

2. All the time factors have sprung from that blazing 
Cosmic Man. No one comprehends Him existing 
above, below, or in the middle. (1) 

3. There is no image to compare with Him, who is the 
greatest glory and who is mentioned in the Vedic 
verses beginning with Hiranyagarbhah (XXV. 10), 
and Ma ma himsit (XII. 102) and Yasmanna jatah 
(VIII. 36). (1) 

4. Surely this very Lord pervades all the regions. He 
was bom before all, yet He is in the womb still. He is 
what has been bom; also He is what shall be born 
hereafter. Having faces all around, He stands facing 
each and every person, (l) 

5. Prior to whom nothing whatsoever is born and who is 
manifest in all the worlds; that Creator, having six¬ 
teen refinements (i.e. perfect in every respect), takes 
pleasure in His offerings and bears three lights, (l) 
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He who makes the sky blazing and the earth steady; 
who supports the realm of light and the heaven; and 
who is the measurer of the regions in the mid-space; 
to that Lord we offer our oblations. (1) 


7. Whom heaven and earth, being supported with rain 
and food, look at with a thrilling heart, and in whom 
the rising sun shines; that Lord, we adore with our 
oblations. The verses beginning with Apo ha yad 
brhati (Yv. XXVII. 25) and Yaschidapah (Yv. 
XXVII.26) also mention Him. (l) 


8. The wise beholds Him, as if placed in a secret cave, 
in whom all this world finds a common nest. All this 
unites in Him and springs forth from Him. That om¬ 
nipresent Lord is woven like warp and woof in all the 
creatures. (1) 


Let the enlightened scholar, who knows, discourse 
in detail about the Immortal one, who is, as if in a 
secret cave, divided in different forms. Three of His 
feet are hidden in the cave. He, who knows them, is 
the father’s father. (1) 


10. He is our brother, father and our creator. He knows 
all the places and all the worlds, where the enlight¬ 
ened ones reside in the third abode (heaven) enjoy¬ 
ing immortality, (l) 
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11. Having pervaded all the creatures, encompassing all 
the worlds, all the quarters and mid-quarters, and 
approaching the first daughter of Eternity, He en¬ 
tered directly by His self in Himself, (l) 


12. Quickly going around the earth and heaven, around 
the worlds, around the quarters and around the realm 
of light, and having woven the well-spread threads of 
truth, He sees it, becomes it, and still is it. ( 1 ) 


13. I beg to the Lord of sacrifice, that He may bestow on 
me the wealth of wisdom, which is dear to the re¬ 
splendent Lord and is worth desiring, (l) 


14. O adorable Lord, make me wise today by bestowing 
upon me that wisdom, which the learned and elders 
so keenly desire. Svaha. (l) 


15. May the Lord of justice bestow wisdom on me; may 
the adorable Lord and the Lord of all creatures bless 
me with the wisdom; may the resplendent Lord and 
the Creator grant me wisdom. Svaha. ( 1 ) 


16. May this intellect and this valour of mine, both 
achieve glory. May the enlightened ones bestow fin¬ 
est glory on me. To you O glory, hail, (l) 



CHAPTER THIRTY-THREE 


1. May this sacrificed s fires, never-exhausting, with 
sweet-smelling smoke, purifier, whitening, quick¬ 
acting, sustainers, seated in woods, and pleasing like 
divine elixirs, be protectors of homes. (1) 

2. Your consuming fire flames, urged by the wind, 
bannered with the smoke, rise and go aloft diversely 
to heaven. (1) 

3. O foremost fire-divine, may we worship you as the 
source of light and source of bliss and other divine 
virtues, and perform the sacred rites in your own 
house. (1) 

4. O fire divine, like a charioteer, yoke your coursers, 
who are best invokers of the bounties of Nature. Be 
seated in this sacrifice as the ancient sacrificer. (l) 

5. Two, opposed in their nature, are seen here working 
towards their respective goals. Both of them have 
one child each. One has golden sun, the self-sus¬ 
tained. The other has the brilliant and shining. (Sun 
is the child of the dawn and moon is the child of the 
night). (1) 

6. This invoker of Nature’s bounties, adored in wor¬ 
ship, has been assigned a foremost place by the per¬ 
formers of noble deeds. This is the cosmic fire, mar¬ 
vellous in action, and sovereign over all, whom the 
wise sages and their descendants harness for domes¬ 
tic purposes and for the benefit of mankind. (1) 
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7. Three thousand, three hundred and thirty-nine, i.e. 
countless enlightened ones pay homage to the fire 
divine. They profusely present loving devotion to 
Him and enshrine Him in their worshipful hearts and 
make Him their invoking priest. (1) 


8. Divine forces of cosmos manifest the universal 
leader, the protective fire divine, who is a messenger 
of earthly beings and symbol of heavenly luminaries. 
He, an offspring of eternal order, is wise, sovereign, 
a guest dear to men and eternally existing, (l) 

9. May radiant, adorable Lord, glorified by virtuous ac¬ 
tions of devotees, propitiated by praise, and served 
with dedication, destroy all adversaries. (1) 


10. O fire divine, may you enjoy the sweet devotional 
elixir in company of the lightning, wind and all other 
Nature’s bounties from the sun’s quarters. (1) 

11. When pure, radiant light emerges out of the supreme 
fire, then from the heaven descends the limpid mois¬ 
ture. The fire-divine urges strong, blameless and 
ever-young clouds to assist in the production of 
food. (1) 


12, May you suppress, O fire divine, our foes to ensure 
our great prosperity. May your effulgent splendour 
be excellent. May you preserve in concord the rela¬ 
tion of man and wife, and may you overpower the 
energies of our adversaries. (1> 
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13. We celebrate your glory which is most adorable, and 
deserves to be glorified by sacred praises; the lead¬ 
ers earnestly honour you with offerings. Your divine 
resplendence is manifest in lightning and your 
strength in wind. (1) 


14. O adorable, piously invoked Lord, may those learned 
scholars be dear to you; may they, the distinguished 
persons, be also dear to you who are bounteous, opu¬ 
lent, and who generously give away their stalls of 
kine as gifts. (1) 


15. O adorable God, may you with your divine ears, 
please listen to my prayers. Let Nature’s bounties 
like the sun and the morning breeze, and other morn¬ 
ing glories appear and gracefully participate in the 
sacred performance of worship. (1) 


16. The universal fire divine is the mother of all those 
divine powers, to whom the worship is offered. May 
He be dear, like a guest to all men. Receiving the 
offered homage, may He, knower of all that is born, 
be gracious to us. (1) 


17. Today we invoke that favour of the enlightened ones, 
with which we may gain the shelter of the great, bril¬ 
liant adorable Lord, for bliss, and may we be far 
from sin against the Lord venerable and friendly. 
May we remain under the best subservience of the 
impeller Lord. (1) 
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18. O resplendent Lord, may the waters spread like sun- 
ravs. May your worshippers possess water in abun¬ 
dance, May you come like the divine wind with the 
enormous speedy waves. Verily, you bestow upon us 
nourishment when propitiated by holy hymns. (1) 


19. Draw near, O cows, to the cauldron, the two mighty 
ones—heaven and earth. The sacrificial fire has 
been fed plentifully and is fruit-giving; both the ears 
of the cauldron are golden. (1) 

20. May the Lord of light, the destroyer of sins, and the 
Lord of cosmic order and the gracious Lord of cre¬ 
ation bestow upon us, today at sun-rise what we pray 
for. (1) 

21. Drop into the milked stream the admixture of sacred 
offering which reaches both the heaven and earth; 
supply the offering of the liquids (mixture of soma 
and milk) to the fire, the showerer of blessings. Tam 
pratnatha (Yv., VII. 12) and Ayam venah (Yv. VII. 
16) are to be repeated here, (l) 

22. They all adorn him, who is riding in his chariot of 
human form; self luminous, he travels clothed in 
splendour. Wonderful are the acts of this showerer 
of benefits, the influencer of universal conscience, 
who being omniform stays in the domain of 
immortality. (1) 


23. Worship, O men, the great resplendent Lord, who is 
the joy-giving food, benefactor of all men, pervading 
all the universe and whose power of good actions, 
great fame and wealth is acknowledged by the 
heaven and earth as well. (1 > 
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24. Ample is their fuel to bum, many their hymns to 
sing, and large their swords, in case their close 
friend is the ever-young resplendent Lord. (l) 


25. Come to us, resplendent God, with all your grandeur 
and majesty, to guide the sincere seeker of truth in 
his pursuit and accept his homage with delight. (1) 


26. The resplendent self, the inspirer of glorious deeds, 
destroys evils; resistless in combat, he overcomes 
deceivers who resolve to consume him. He com¬ 
pletely annihilates the mutilated demoniac ideas 
lurking in the confused human brain and recovers the 
stolen wisdom to win over conflicts of life. (1) 


27. Whither O mighty self, are you going alone? What 
has happened to you, O protector of the pious men: 
We speak to you, whilst accompanying you. O bril¬ 
liant one, speak to us; O possessor of radiant 
thoughts, say to us in sweet voice all that which you 
have to say to us. Mahan indro ya ojasa (Yv. VII. 40) 
Kada cana starlrasi (VIII. 2) and Kada cana 
prayucchasi (VIII.3) are to be repeated here. (1) 


28. O resplendent Lord, those men praise you, who de¬ 
sire to press out divine elixir rich with milk, and who 
want to milk the vast earth that bears only once, that 
has lots of sons and is watered by a thousand 
streams. (It 
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29. For you, 0 mighty resplendent Lord, I compose and 
offer my excellent hymns; may I become worthy of 
your compassion through my sincere devotion to 
you. The enlightened devotees exhilarate the victori¬ 
ous Lord through the strength of their prayers to ob¬ 
tain riches and prosperity. (1) 


30. May the great shining one drink this divine elixir 
sweetened with honey, bestowing unhindered long 
life on the sacnficer, and who speeded, as it, by the 
wind guards us, nourishes all the creatures with food 
and appears with elegance in various ways, d) 


31. The banners of glory speak high of God, who knows 
all that lives, so that all may look on Him. (!) 


32. It is your divine light that purifies our soul, and 
keeps us away from evil thoughts and actions. (1) 


33. 0 two priests of divinities (i.e. the two healers), may 

you come here riding a chariot shining as the sun, 
May you fill our sacrifice with sweetness of honey. 
The verses Tain pratnatha (Yv. VII. 12),Ayam venah 
(VII. 16), and Citram devanam (VII. 42) are to be 
repeated here. (1) 


May the divine sun, the benefactor of all men, come 
benignly to our cosmic sacrifice together with 
Nature's other divinities. May you, ever-young, 
gladden all our people by your participation. (1) 


34 



Yajurveda Sartihita XXXIII.40 


1259 


35. Whatsoever, O sun, destroyer of darkness, you have 
risen upon today as ever, it is all under your control. 
( 1 ) 


36. O self-radiant God, you are the supreme light that 
outstrips all in speed, and it is your spiritual radi¬ 
ance that awakens each one of us, and shines 
through the entire firmament. (1) 


37. Such is the divinity, such is the majesty of the radi¬ 
ant sun, that, when he sets, he withdraws into him¬ 
self the diffused light (which has been shed upon the 
unfinished task). When he withdraws the beams 
from his aura of glory, as if unyoking the coursers 
from the chariot, the flight extends the veiling dark¬ 
ness over all. (1) 


38. In the middle of the heavens, the radiant sun 
displays his form to enable us to see properly the 
light and life. His rays extend brilliant power on 
the one hand, and on the other, bring on the 
darkness of the night. (1) 


39. Verily, you are great, O radiant sun; verily you are 
great, O eternal, the greatness of the great one we 
adore. Verily you are great, O supreme God. (1) 


40. Verily, O sun, you are great in fame; O divine, you 
are indeed mighty among the divine forces in might. 
You are destroyer of the wicked. You are the 
preceptor. Your glory is wide-spread and 
unconquerable. ( 1 ) 
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41. As rhe gathenng solar rays proceed to the sun, so the 
vital principles turn back to the Lord of resplendence 
and by their power divide all His loftiest glories 
among those, who have been or will be born; may we 
meditate on our shares. (1) 

42. 0 bounties of Nature, this day at the time of sun-rise 
may you make us free from sin and ill-repute. May 
the Lord friendly and venerable, and also the Eter¬ 
nity, the ocean, the earth and the heaven grant us this 
prayer of ours. (1) 

43. The refulgent sun, springing through the obscure re¬ 

gions, arousing mortal and immortal, beholding the 
several worlds, comes as if mounted on a golden 
chariot. (1) 

44. Preparation for food-bestowing sacred ceremony is 
complete. Of the two lords of people, one, the w'ind, 
with yoked horses, is pleasantly blowing, and the 
other, the nourisher sun, is about to appear. May we 
invoke them at the break of the dawn, upon the close 
of the night. Let the sun rise up now in the firmament 
for the welfare of mankind. (1) 

45. We invoke you, the supreme source of intellect, with 
names such as resplendent, the source of vitality, 
supreme Lord, surveyor, adorable, nourisher, gra¬ 
cious, and the vital complex. (!) 

46. May the venerable God protect us on all occasions; 
may the sun provide us with all defences; may both 
of them make us most opulent. 1 1) 

47. Come to us, O Lord of lightning, the sun, the cloud¬ 
bearing winds and the twin-divines; we are kith and 
kin to you. Tam pratnatha (Yv. VII.12), Ayam venah 
(VI1.16), Ye devasah (VII.19), A na idabhih 
(XXXIII.34), Visvebhih somya'm madhu (XXXIII. 
10) and Omasascarsanfdhrtah (VII, 33) are to be re¬ 
peated here, (1) 
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48. May you the cosmic divine powers, such as the light¬ 
ning, the vapours, the vital principles, the pervading 
ethereal element and the sun, confer strength upon 
us. May the twin divines (dawn and dusk), cosmic 
vitality, the speech, the nourishments, the gracious 
elements and the divine enlightenment be blessings 
to us. (1) 


49. I invoke for protection the Nature’s bounties like 
lightning and fire, light and plasma, the mother infin¬ 
ity, the heaven, the earth, the vital principles, the 
clouds, the waters, the air divine, the nourisher, as 
well as, above all, the supreme Lord of the universe, 
the Creator. (1) 


50. May the cosmic forces of vitality and showering 
clouds come to us to rejoice in the battle-challenge 
of life, meant to destroy the devil of Nescience. We, 
the reciters and singers, invoke all Nature’s boun¬ 
ties, along with the resplendent Lord at their head, to 
give us protection. (1) 


51. O adorable illustrious ones, abide by me today, so 
that I cast off fear and gain your affectionate love. 
May you protect us from the rapacity of the wolf and 
the wicked. May you protect us from him, who works 
us misfortune. (1) 


52. May today all the cloud-bearing winds come here 
with all their help. May the fires be kindled well. 
May all the bounties of Nature come here with their 
protection to us. May we gain all sorts of riches and 
power. (1) 
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3. 0 divine powers, hear this invocation, whether you 

inhabit the mid-region or the celestial. You receive 
oblations conveyed by the flame of fire divine. May 
you, seated in our hearts, rejoice. <1} 


54. O Creator, you grant the best gift of immortality to 
the enlightened and dedicated men of the first cat¬ 
egory. To the liberal givers, you open the portals of 
light and to the common men, you award the continu¬ 
ous cycle of existence. (1) 

55. May our earnest praise proceed to pay tribute to the 
Lord of vital wind, the possessor of vast riches, 
loved by all, filler of its chariot, and most wealthy. 
May this most adorable Lord of harnessed horses 
promptly show favour to His adorer. (1) 

56. O resplendent Lord and the Lord of cosmic vitality, 
these devotions have been poured out. Come here 
with your fast-moving steeds. These devotions are 
yearning for you. (1) 


57. I invoke the Lord, the source of light and bliss. He is 
the dispeiler of evil forces. Verily, with His bless¬ 
ings, the worshippers will be bestowed with happi¬ 
ness and wisdom in life. (!) 


58 0 twins, you are dispeller of evils. You are a protec¬ 

tion for us from untruth and you are the inspirer of 
our organs of actions and perceptions. May you 
come and dwell within for achieving fulfilment of all 
that is knowable, and enjoyable. Tam pratnatha (Yv. 
VII. 12) and Ayarn venah (VII. 16) are to be repeated 
here. (!) 
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59. When the sanctified mind discovers the broken en¬ 
trance of the mountain of dark forces, then the soul 
first makes a straight and broad path as previously 
promised. Then the sure-footed mind, recognizing as 
if by lowing, proceeds and comes close to the imper¬ 
ishable cows of spirituality. (I) 


60. The enlightened ones do not find any herald other 
than this fire divine, benefactor of all men, who will 
come forward on every occasion. They, free from 
fear of death, strenghten this benefactor of all men, 
having no fear of death for the sake of winning the 
field. (1) 


61. We invoke the fierce forces of lightning and fire of 
cosmos, the destroyers of adversaries; may they be 
kind to one like me. (1) 


62. Sing, O leaders of ceremonies, to the glory of pure 
flowing drop of divine love. It is keen to offer wor¬ 
ship to Nature’s bounties. (1) 

63. O bounteous resplendent self, may you, associated 
with those vital faculties, who assist you to subdue 
serpentine impulses and help you in the conflict with 
destructive elements and in the recovery of 
wisdoms, and who, possessed of wisdom, contribute 
verily to your exhilaration, accept our loving 
devotion. (1) 

64. O aspirant, you are born aggressive for quick victori¬ 
ous valour, praiseworthy, mightiest and full of pride. 
Men strengthen you here, when the affluent mother 
bears the son in her womb. (1) 
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65. O mighty resplendent Lord, dispeiier of darkness, 
may you come to help us with mighty protections. (1) 


66. O resplendent Lord, you are the subduer of all op¬ 
posing elements in conflicts. You are the vanquisher 
of the wicked. You are the progenitor. You are the 
destroyer of all enemies. O opposer, you beat down 
the opponents. (1) 


67. Heaven and earth follow your destructive forces as 
mothers their child; since you smite the demon of 
nescience, all the hostile hosts shrink and faint at 
your wrath, O resplendent. (1) 


68. The sacrifice is pleasing to the enlightened ones. O 
suns, be bestowers of joy to us. Towards us, may 
your favour be inlcined. Be our best deliverers from 
the sin. (1) 


69. May you, 0 Lord of illumination, provide our dwell¬ 
ings with uninjurable protections, and confer happi¬ 
ness. May you, O golden-tongued, be vigilant for our 
fresh prosperity; protect us; dare not any calumnia¬ 
tor harm us. (l) 


70. For you two the stems of the soma plant, cleansed 
and honey sweet, have been crushed and pressed by 
the priests. O vital wind, carry it. Come implored by 
us. Drink to your full satisfaction this pressed out 
elixir for nutritive exhilaration. (1) 
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71. Draw near, O cows, to the cauldron, the two mighty 
ones- the heaven and the earth. The sacrificial fire 
has been fed plentifully and is fruit-giving; both the 
ears of the cauldron are golden. (1) 

72. May you two, 0 slayers of evil forces, come to the 
place of assembly, the birth place of the fame of two 
great poets. Enter this dwelling with keenness of in¬ 
tellect. (1) 

73. O two priests of divinities (i.e. the two healers), may 
you come here riding a chariot shining as the sun. 
May you fill our sacrifice with sweetness of honey. 
The verses Tam pratnatha (Yv. VII. 12), Ayam venah 
(VII. 16) are to be repeated here. (1) 

74. Transversely drawn is the line dividing the two (be¬ 
ing and not being); it is below also; it is above as 
well. Begetters are there; mighty powers are there. 
The matter is here and the effort comes from far 
away. (1) 

75. The fire divine fills heaven and earth and also the 
great realm of light, as soon as manifest. The wise 
men glorify him by their noble deeds. He, the 
giver of food, is led forth to the place of worship 
like a steed, so that he may grant us wealth and 
wisdom. (1) 

76. Utter destroyers of nescience, with all joy, may you 
come hither, while you are being worshipped with 
prayers, hymns and songs. (1) 

77. May all sons of the immortal Lord hear our words 
and be the source of happiness to us. (1) 
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78. May the sacred rites be mine; may the sacred songs 
be pleasing to me, and may the offering be delight¬ 
ful. May my adamantine will be hurled against evils. 
These hymns are for me and for my praise. May 
those twin forces, vital and mental, carry us towards 
our destination. (1) 

79. 0 bounteous self, nothing done by you is unavailing. 
No nature’s force could be as effective as you. No 
one that is to be born, nor any one that has been born, 
could surpass you in these deeds which you have 
achieved, O exceedingly mighty self. (I) 

80. That is certainly the most supreme in all the worlds 
from which has sprung the formidable one, rich in 
brilliance. Soon after birth, he slays his enemies, 
and then all his supporters are filled with joy. (1) 

81. O Lord of immense riches, may these songs of 
praise exalt you. The learned men, pure and brilliant 
like fire, offer hymns to you for you glorification. (1) 

82. You (the bounteous and resplendent Lord) are that 
wealth personified, which is coveted by every gener¬ 
ous master of riches, and even by the humblest mi¬ 
ser. May that wealth be brought directly close to you, 
the energetic devotee. (D 

83. He, with His might augmented by sages and seers, 
attains thousandfold fame, which becomes vast as an 
ocean. His true magnanimity is glorified at the sol¬ 
emn ceremonies and at the places where pious per¬ 
sons are held in esteem 11 > 



Yajurveda Saitihita XXXIII.89 


1275 


84. May you, O Lord of illumination, provide our dwell¬ 
ings with uninjurable protections, and confer happi¬ 
ness. May you, O golden-tongued, be vigilant for our 
fresh prosperity; protect us; dare not any calumnia¬ 
tor harm us. (1) 

85. Come, O Lord of vitality, to our heaven-reaching 
prayer with its beautiful hymns of praise. This bright 
elixir of devotion has been kept aside and poured out 
for you through the purifying strainer. (1) 

86. We invoke the Lord, resplendent and energetic, 
beautiful to see and easy to call, so that all of our 
men may be free from disease, and of concord in the 
assembly. (1) 

87. The offerer of worship, who succeeds in invoking 
the Light and Bliss for the attainment of his desires, 
in fact consecrates the oblation for the cosmic sacri¬ 
fice. (1) 

88. Come, O twin divines, and grace us with your pres¬ 
ence; drink of the sweet libation. May you, O 
showerers of blessings, rich in genuine wealth, come 
here. May you milk the rain from the firmament. 
May you come to us, but not for an injury. (1) 

89. May the high Preceptor come to us. May brilliant di¬ 
vine virtues come to us. May Nature’s bounties lead 
us to glory and drive away every adversary, and help 
us in the cause, beneficial to men, and measures 
leading to respectable prosperity. (1) 
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90. The moon runs in the waters of the midspace, and the 
sun with beauteous wings in the celestial region. The 
thundering resplendent sell comes to the yellow- 
hued abundant riches desired by the multitude. < 1 > 

91. We invoke every divine force for protection and for 
the fulfilment of our aspirations. We invoke and glo¬ 
rify with sacred hymns each and every divine force 
for the acquisition of food. (I) 

92. The great fire seated in the sky, benefactor of all 
men, shines bright. The same fire, flourishing on 
earth, is beneficial for food-grains by its heat and it 
dispels darkness by its light. (1) 

93. This dawn, O lightning and fire divine, though her¬ 
self footless, comes before the footed sleepers, and 
stretching her head, she awakens people, who then 
utter sounds with their tongues, and passing onward, 
she traverses thirty steps. (1) 

94. May the universal divine forces be together and with 
one accord grant gracious gifts to mortal men. May 
they increase our strength today and hereafter and be 
the bestowers of wealth upon us and upon our pos¬ 
terity. (1) 

95. The Lord of resplendence, the destroyer of unbeliev¬ 
ers, drives away the malevolent and becomes glori¬ 
ous. O radiant one of mighty splendour, lord of 
troops of vital forces, Nature’s bounties are invoking 
you for your friendship, (l) 
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96. O priest, may you utter forth the hymn to your great 
Lord of resplendence. Let the performer of hundreds 
of selfless works, the slayer of shrouding 
Nescience, conquer the devil with the hundred-edged 
thunderbolt. (1) 


97. The resplendent Lord augments the energy of devo¬ 
tees, when the exhilaration of divine love pours forth 
through His manifestations. Men sing forth praises 
to His majesty today as ever. Ima u tva (Yv. XXXIII. 
81), Yasyayam (XXXIII. 82),Ayafn sahasrain 
(XXXIII. 83), Urdhva u su nah (XI. 42) are to be re¬ 
peated here.(1) 



CHAPTER THIRTY-FOUR 


1. A waking person’s mind, which endowed with divine 
virtues, moves far and high, that of a person asleep 
moves in the same way; racing far and wide, and the 
sole enlightener of all lights, may that mind of mine 
be always guided by the best of intentions. (1) 

2. Whereby the wise and talented ones perform their 
duties in assemblies and the active ones at sacri¬ 
fices; which is the foremost motivating spirit embed¬ 
ded within all the creatures, may that mind of mine 
be always guided by the best of intentions. (1) 

3. The mind, which is the knowledge supreme, the 
awakening as well as the resolution, and which is the 
immortal light embedded within all the creatures; 
without which no action whatsoever is performed, 
may that mind of mine be always guided by the best 
of intentions. (1) 

4. Wherewith the immortal one, all that ever existed, all 
that at present exists and all that will ever exist in 
future, is comprehended; wherewith the sacrifice 
with seven priests is spread, may that mind of mine 
be always guided by the best of intentions. (1) 

5. Wherein the Rks (praise verses), the Samans (lyr¬ 
ics), and the Yajuhs (sacrificial formulae) are well 
placed like spokes in the nave of a wheel; wherein 
like a warf the thought of all the creatures is woven, 
may that mind of mine be always guided by the best 
of intentions. (1) 
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6. Which, like a skilful charioteer his speedy horses, 
leads and controls men as if holding them by the 
reins; which is well placed within the heart; which is 
free from decay, and is the speediest of all, may that 
mind of mine be always guided by the best of 
intentions. (1) 

7. Now I shall glorify food that bestows great strength 
and by whose vigour creatures in all the three re¬ 
gions (water, earth and air) are able to overcome ob¬ 
stacles and acquire wealth. (1) 

8. O divine favour ( anumati ), may you favour our sacri¬ 
fice and may you grant us weal. May you impel us to 
skilful deeds and vouchsafe us long and trouble-free 
span of life. (1) 

9. May the divine favour ( anumati ) approve our sacri¬ 
fice today among the enlightened ones. May she and 
the fire, bearer of oblations, become bliss for the 
generous sacrificer. (1) 

10. 0 night of extensive and deep darkness (the new 
moon night), dear as sister to Nature’s bounties, may 
you enjoy the homage offered to you. May you bless 
us with prosperous children, O divine, night. (1) 

11. Five channels of sense-organs, originating from a 
common source, flow to meet the divine speech. And 
the divine speech on the land, becomes a channel 
flowing in five branches. (1) 

12. O adorable God, you are the first and foremost es¬ 
sence of life; you are the revealer of the divine 
knowledge. You are the giver of bliss to the enlight¬ 
ened persons, and friend to your devotees, whose ac¬ 
tions are guided by your eternal laws. In your super¬ 
vision the righteous persons, activated through wis¬ 
dom, become seers and virtuous, (t) 
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13. O adorable God, preserve your devotees with your 
bounties; you are the defender of cattle for the son of 
my son, who is ever assiduous in you worship. (!) 


14 Let the intelligent priest place the lower side of the 
sticks with the face upwards, and the upper with the 
surface downward, so that quickly impregnated it 
generates the flame, the showerer of benefits. With 
his red pillar, radiant in splendour, the flame, pro¬ 
duced by the process (of attrition) be generated as 
the son of the goddess of wisdom, (i) 


15. We set this omnipresent fire divine upon the central 
point of the earth - which is the seat of the knowl¬ 
edge - for the purpose of receiving oblations. (l) 


16. Just as our vital elements are devoted to us, so may 
we meditate on all powerful attributes of the re¬ 
splendent Lord, with our noble actions free from 
evil and with loving words. May we repeat our 
prayers to the celebrated leader of all, adored by 
His worshippers. (1) 


17 May you offer adorations to that resplendent God 
and chant praises to Him, who is exceedingly 
mighty. Through Him our forefathers, adept in the 
science of vital elements and conscious of their high 
positions, could recover the deluded intellects, 
whilst worshipping Him. (1) 
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18. O resplendent Lord, your loving friends wish to 
commune with you. They sing sweet melodies and 
offer you their homage. Supported by you, they en¬ 
dure patiently the calumny of men; for who is wiser 
than you? (l) 


19. O Lord of sun-rays, the remotest regions are not 
remote for you; please do come speedily with your 
radiance. O steady showerer of benefits, these 
offerings are for your presentation. While inner fire 
is being kindled, we are pouring forth the 
expressions of devotion, as juice from herbs flows 
out when pressed between stones. (1) 


20. O blissful Lord, invincible in battles, triumphant, 
granter of bliss, Lord of rain and sunshine, preserver 
through luminous regions, winner of wars, having a 
firm base, 0 glorious one, may we rejoice in your 
victories. (1) 


21. To him, who worships you, O blissful Lord, you give 
a milch cow, a swift horse, and a son, who is worthy 
of noble deeds, eminent in society and an honour to 
his father. He is assiduous in worship and valorous 
in action. (1) 


22. O blissful Lord, you have generated herbs, wa¬ 
ters and milch kine; you dispelled darkness 
with light; you have sustained and expanded the 
vast mid-regions. (1) 
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23. O blissful Lord, divine and illustrious, bestow upon 
us a fraction of your wisdom. May you be favourable 
to us in any dual or conflict, for your judgement is 
the guide in our life. (1) 


24. He (the sun) has lighted up the eight points of the 
horizon (East, North, West and South and the four at 
corners), the three regions of the living beings and 
the seven galaxies. May the golden-eyed sun come 
hither. May he bestow worthy riches on the Nature’s 
lover. (1) 


25. The golden-handed, all-beholding luminary travels 
between the two regions of heaven and earth, dispels 
diseases, and this, verily, is known as the sun, and it 
finally overspreads the sky, extending from the dark 
interspace to the celestial region. (1) 


26. May the golden-handed, life-bestowing, well guid¬ 
ing, exhilarating and affluent sun be present with us 
at the place of worship. The solar radiations drive 
away worms and germs, particularly in the evening, 
if duly utilized. (1) 


27. O sun, your paths are set from olden days; they are 
free from dust, and well determined in space. May 
you travel along these paths, unobstructed and 
preserve us day to day. O effulgent, may you bless 
us. (1) 
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28. O twins, may you both participate in the spiritual joy 
and may you both bestow everlasting peace upon us 
through your irreproachable protection. (1) 


29. O twin divines, showerers of benefits, subduers of 
our evil desires and invigorators of our understand¬ 
ing, may you sanctify our words with works. We in¬ 
voke you both for our protection in the last watch of 
our life’s night. May you be with us for.increase in 
the provision of food. (1) 


30. O twin divines, may you cherish us both by day and 
by night with undiminished blessings; may the 
friend, venerable and indivisible Lord, with His 
bounties, including the oceans, the earth, and the ce¬ 
lestial regions, grant us our wishes. (1) 


31. The refulgent sun, springing through the obscure re¬ 
gions-, arousing mortal and immortal, beholding the 
several worlds, comes as if mounted on a golden 
chariot, (l) 


32. O night, you have filled the terrestrial realm, 
alongwiih the mid-space. Overspreading you have 
firmly occupied the realms of heaven also. It is stark 
darkness all around now. <1) 


T3 0 glamorous dawn, enriched with ample wealth, may 
you bestow upon us such gifts" as may sustain our 
sons and their sons < I) 
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34. We invoke at dawn the fire divine; at dawn the Lord 
supreme; at daw'n the Lord of light and plasma; at 
dawn the pair of twin divines; at dawn the Lord of 
riches and nourishment, and the universal priest; at 
dawn the Lord of bliss and vitality. (1) 


35. We invoke at dawn the powerful gracious bounty, 
the son of mother infinity; he is the sustainer of the 
universe, to whom the common man, even the 
opulent prays and says, give me (wealth) for my 
enjoyment. (1) 


36. O Lord gracious, the foremost guide to our sacred 
work, and faithful promiser of wealth, may you, 
granting our wishes, make our ceremony effective, 
and enrich us with wisdom and vitality. May we, 0 
gracious Lord, be rich in leaders and followers, (l) 


37. May we, at this hour, be fortunate; also in the fore¬ 
noon or at midday, or at sunrise, may we, O bounte¬ 
ous Lord, be happy in the loving kindness of all di¬ 
vine powers. (1) 


38 O gracious Lord, possessor of graces you are; 
through you, may we obtain the graces. Every one, 
verily, repeatedly invokes you. O gracious Lord, 
may you be our champion at this solemnity. (l) 
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39. May the dawns come to bless our worship with the 
speed of a cyclone moving to its target. May the 
dawns bring hitherwards grace, the bestower of 
prosperity, just as horses draw a chariot. (1) 

40. May the auspicious dawns come to us, with wealth 
of vitality, wisdom and valiant posterity. May they 
come streaming with all abundance and affection. 
May you along with the divine forces ever cherish us 
with blessings. (1) 

41. O Lord, the nourisher, may we never suffer detri¬ 
ment when engaged in your worship; we are here to 
sing your praises. (1) 

42. May the worshipper, inspired by expectation of ob¬ 
taining rewards, approach with praise the adorable 
provider of food, the guardian of one and every path. 
May He grant us weapons provided with penetrating 
golden arrow heads. May the provider of nutritions 
make our intellects effective. (1) 

43. The omnipresnet God, preserver of the indomi¬ 
table, created three regions - the earth, the mid re¬ 
gion and the celestial. He sustains and preserves 
the sanctity of all vital functions that keep life 
ticking. (1) 


By transcendental meditation and pious acts the vigi¬ 
lant seeker of truth realizes the all-pervading God 
within the innermost cavity, the supreme abode of 
the.Lord. (1) 


44. 
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45. O radiant heaven and earth, the asylum of created 
beings, you are spacious, manifoid, water-yielding 
and lovely. By the decree of the venerable Lord, both 
of you stand parted, each from each. You are 
undecaying and rich in creative elements, (l) 


46. Let those, who are our rivals, get away from us. We 
drive them away with the grace of the Lord resplen¬ 
dent and adorable. The young, adult and old sages 
have made me the topmost, mighty and discerning 
overlord. (1) 


47. May your three times eleven, i.e. never-failing di¬ 
vine sources of reality, lead us to the path of con¬ 
summate bliss. May God bless our offerings, pro¬ 
long our life, efface our faults, restrain our evils and 
be ever with us. (1) 


48. O vital senses, this praise is for you; this sacred 
hymn sung by the venerable poet is for you. May you 
confer delight on the singer; may this praise reach 
you, for the good of your persons; may we thence 
obtain food, strength and long life. (1) 


49. Well-versed in praise-songs and sacred verses, skil¬ 
ful in actions and well-equipped with knowledge, the 
seven divine seers, patient and firm, take up the 
reins (of the sacrifice), like expert charioteers, keep 
ing in view the path shown by previous sages. (1) 
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50. May the shining gold, bestower of long life, 
bestower of lustre, bestower of plenty of nourish¬ 
ment, uprooter of all miseries, may come to me from 
all sides to make me victorious. (1) 

51. The gold is, verily, the first offspring and the fore¬ 
most gift of the bounties of Nature. No demons or 
evil spirited person can ignore it. One, who wears 
gold as an ornament, lives long among the enlight¬ 
ened ones; he lives long among men too. (1) 

52. The gold ornament, which the expert ornament mak¬ 
ers tie with affection to the lord of a hundred armies, 

I tie the same to myself, so that I may have a long 
span of life of a hundred autumns and reach the ripe 
old age. (1) 

53. May the cloud of the mid-space listen to our invoca¬ 
tion; may the wind, the earth, the ocean also listen. 
May all the bounties of Nature, promoters of sacri¬ 
fices, having been invoked, praised with hymns and 
lauded by seers, protect us. (l) 

54. I offer my invocations with words of sacred hymns 
and intense love to the sons of Mother Infinity, the 
cosmic stars of self effulgence. May the sun, the 
dwarf stars, cold stars, giant stars and other twin¬ 
kling ones, listen to us. (1) 


55. Seven seers have been posted in the body. Seven 
guard it all the time with constant alertness. Seven 
pervading ones reach the world of sleeping and there 
keep awake the two life bestowers, that never sleep 
and that stand by to protect good people. (1) 
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56. Rise up O high preceptor; we, your devotees solicit 
your nearness to us. May the charitable vital forces 
come to our help. May our resplendent God be eager 
to accept our devotional offerings (1) 


57. Verily, the high preceptor proclaims the sacred 
prayer in which the resplendent Lord and Nature’s 
bounties such as clouds, the lightning, the dawn, 
and the sun, all of them have a respectable 
reference.(1) 

58. The Lord suprascient, who is the controller of this 
world, understands and appreciates this hymn of 
ours and grants us posterity. All that which the di¬ 
vines regard with love is blessed. May we and our 
family loudly praise you in these sacrificial assem¬ 
blies. Ya ima visva (Yv. XVII. 17), Visvakarma 
(XVII. 26) Yo nah pita (XVII. 27) and Annapa- 
te’ nnasya no dehi (XI. 83) are to be repeated here. 
( 1 ) 



CHAPTER THIRTY-FIVE 


May the evil bargainers, mischievous and jealous of 
the enlightened ones, go away hence. This place be¬ 
longs to him, who has enjoyed devotional bliss. (1) 
May the ordainer Lord grant rest to this person in all 
the seasons day and night. (2) 

May the impeller Lord grant a place (i.e. body) for 
your physical existence on earth. Let the sense-or¬ 
gans be harnessed for it. (1) 

May the wind purify it. (1) May the Impeller Lord 
purify it; (2) with the glow of fire; (3) with the radi¬ 
ance of the sun. (4) Let the sense-organs be 
unharnessed. (5) 

Your abode is on the holy fig tree; and on parna 
(Butea frondosa) is your residence. You have been 
sent to the earth, so that you may serve (sick) men. 

( 1 ) 

May the impeller Lord commit your bodies to the 
bosom of the mother Earth. O mother Earth, may you 
be pleasing to this person. (1) 

I, so and so, place you at this spot, adjacent to water, 
under the care of the divine Lord of progeny. May He 
burn our sins away, (1) 
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7. O death, go away. Take that road of yours which is 
different from the path along which the enlightened 
ones travel. To you, with eyes to see and ears to 
hear, I say : “Do not destroy our progeny, nor our 
brave sons.” (1) 


8. May the wind be propitious; may the glare of the sun 
be pleasing to you; may all the desirable things be 
helpful to you; may the terrestrial fires be auspicious 
to you and may they not scorch you. (1) 


9. May the regions be favourable to you and so be the 
waters. May the rivers be most auspicious to you. 
May the mid-space be propitious to you and may all 
the regions and mid-regions be helpful to you. (1) 


10. The rocky river is flowing fast. Gird up yourselves, 
O friends; get up and swim across it. Here we quit 
whatever is evil and may we swim across to the aus¬ 
picious treasures (1) 


11. O cleanser of evils, keep the sin away from us; keep 
the evil away; keep the evil designs away; keep the 
guilt away from us. May you keep the bad dreams 
away from us, (1) 


12. May the waters and herbs be friendly to us; and 
unfriendly to him. who hates us and whom we do 
hate. (1> 
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13. We invoke the cart-puller, full of fragrance, for our 
well-being. May he be a carrier as well as deliverer 
to us as the resplendent Lord is to the enlightened 
ones. (1) 

14. Beholding the uprising divine light beyond the mun¬ 
dane darkness, we, by and by, approach the spiritual 
one, the divine of divines. (1) 

15. I hereby set this a limit for the living (men). Let none 
of them follow a different course other than this. 
May they live a hundred autumns for multi-benevo¬ 
lent activities. May this keep death on the other side 
of the mountain. (11 

16. O adorable Lord, you purify our lives. May you 
kindly grant us vigour and food. Drive wicked dogs 
away from us. (1) 

17. O fire, bestower of longevity, flourishing with offer¬ 
ings, born out of purified butter, may your mouth re¬ 
main always full of purified butter. Having con¬ 
sumed sweet and delicious cow-butter, may you pro¬ 
tect these people, just as a father protects his son. 
Svaha. (1) 

18. They have been taking cows around (for grazing); 
they have been keeping the fire blazing all around; 
they have been entertaining the enlightened ones; 
who can think of overwhelming them? (1) 

19. I drive the corpse-consuming fire far away; let that 
carrier of sin go to the death’s territory. Let this 
other fire remain here, so that he may carry our 
oblations to the bounties of Nature knowing 
them well. (1) 
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20. 0 omniscient Lord, carry this leather-cask for our 

elders, to the place where you know them residing 
far away, May the streams of fat (melted butter) 
flow near them and their blessings come out true, 
Svaha. (1) 


21, O pleasant Earth, may you become a thornless place 
of rest for us. Provide us with spacious accommoda¬ 
tion (1) May you burn the sin away from us, (2) 


22 You are born from him; may he be born from you 
again; may so and so (go) to the world of bliss, 
Svaha. (!) 



CHAPTER THIRY-SIX 


1. I acquire Rks (verses of praise), the speech; I ac¬ 
quire Yajuh (sacrificial texts), the mind; I acquire 
Samans (lyrics), the vital breath; I acquire the eyes 
and ears as well. May I get the force of speech and 
the strength of overcoming. May my out-breath and 
in-breath be in perfect order. (1) 

2. Whatever distressing lacuna I have in my vision, in 
my heart or in my thought, may the Lord Supreme 
remove that. May gracious to us be He, who is the 
Lord of the whole universe. (1) 

3. May we imbibe in ourselves the choicest effulgence 
of the divine Creator, so that He evokes our intel¬ 
lects. (l) 

4. By what means may He, who is ever-augmenting, 
wonderful and friendly, come to us, and by what 
most effective contribution? (l) 

5. What genuine and most earnest devotional offerings 
like nourishing food, would inspirit you to win over 
evil thoughts and procure formidable treasures? (1) 

6. May you, O our protector, your friends and admir¬ 
ers, come to us with a hundred protections. (1) 

7. O resplendent Lord, being pleased, with what protec¬ 
tive measures do you delight us? What are the riches 
that you grant to your worshippers? (l) 
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8. The resplendent Lord illumines the universe. May 
He be gracious to us all, the bipeds as well as the 
quadrupeds. (1) 

9. May the friendly Lord be gracious to us; may the 
venerable Lord, and the controller Lord be gracious 
to us. May the resplendent Lord, the Lord supreme 
be gracious to us, and may the omnipresent Lord of 
wide strides be gracious to us. (1) 

10. May the wind blow pleasantly for us; may the sun be 
warm pleasantly for us; and may the divine loud- 
thundering cloud send showers for our pleasure. (1) 

11. May the days be pleasing to us; may the Lord make 
nights pleasing to us. May the Lord resplendent and 
adorable be gracious to us with protective, measures; 
may the Lord resplendent and venerable satisfied 
with our oblations, be gracious to us. May the Lord 
resplendent and nourisher be gracious to us in battle; 
may the Lord resplendent and blissful be gracious to 
us by urging us on right ways. May our diseases be 
cured and fears kept away. (1) 

12. May the divine waters be pleasing to us for drinking 
and fulfilment of desires. May they rain all over us 
for prosperity and cure of ills. (1) 

13. O pleasant Earth, may you become a thornless place 
of rest for us. Provide us with spacious accommoda¬ 
tion. (1) 

14. 0 waters, you are bestowers of happiness. So help 
us to have vigour as well as the grand and pleasing 
vision. (1) 
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15. O waters, make us enjoy here the most blissful sap, 
which you have, like mothers full of affectionate 
love. (1) 


16. May we have enough of your that sap to our full sat¬ 
isfaction, with which you nourish the whole world. 
And may we be bom for this again. (1) 


17. May the sky be peaceful; may the mid-space be 
peaceful; may the earth be peaceful; may the waters 
be peaceful; may the annual plants be peaceful; may 
the forests be peaceful; may all the bounties of Na¬ 
ture be peaceful; may the knowledge be peaceful; 
may all the things be peaceful; may there be peace 
and peace only; may such a peace come to me. (1) 

18. O Lord, make me firm in times of distress. May all 
the beings look at me with a friendly eye. May I see 
all the beings with a friendly eye. Thus may we all be 
looked at with a friendly eye. (1) 


19. O powerful Lord, may you steady me in the calami¬ 
ties. May I live long, beholding you; may I live long 
beholding you. (1) 

20. Our homage be to your desiccation and to your glow. 
Our obeisance be to your illuminating light. May 
your weapons torment others than us. May you be 
purifier and gracious to us. (1) 

21. Our homage be to you, the lightning bright; homage 
to you, the thundering loud. O bounteous Lord, our 
homage be to you as you strive to lead us to the 
world of light. (1) 
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22, From whatever quarter you strive to lead us, may you 
provide us safety thence. May you grant happiness 
to our progeny and safety to our cattle, (i) 


23. May waters and herbs be friendly to us; and un¬ 
friendly to him, who hates us and whom we do 
hate. (1) 


24. May we be fortunate enough to look at the eye, set up 
by the bounties of Nature, rising brightly in front of 
us for a hundred autumns; may we live for a hundred 
autumns; may our hearing remain unimparied for a 
hundred autumns; may we speak clearly for a hun¬ 
dred autumns; may we never be indigent in a life 
span of a hundred autumns, and even much more 
than a hundred autumns. (l > 



CHAPTER THIRTY-SEVEN 


1. At the impulsion of the creator God, I take you up 
with arms of the healers and with hands of the 
nourisher. You are not an enemy, (l) 

2. Discerning intellectuals harness their minds as well 
as their intellect towards the supreme learned intel¬ 
lectual. Cognizant of all the deeds. He alone accom¬ 
plishes the cosmic sacrifice. Great is the glory of the 
creator God. (1) 

3. O divine sky and earth, may I be able to perform the 
greatest of the sacrifices today on this sacrificial al¬ 
tar of the enlightened ones on the earth. I invoke you 
for the sacrifice; I invoke you for the greatest of the 
sacrifices. (1) 

4. O divine ant-hills, first-born among all the beings, 
may I be able to perform the greatest of the sacri¬ 
fices today on this sacrificial altar of the enlightened 
ones on the earth. I invoke you for the sacrifice; I 
invoke you for the greatest of the sacrifices. (1) 

5. In the beginning, you were only this much. May I be 
able to perform the greatest of the sacrifices today 
on this sacrificial altar of the enlightened ones on the 
earth. I invoke you for the sacrifice; I invoke you for 
the greatest of the sacrifices, (l) 
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6. You are the vigour of the resplendent Lord. May I be 
able to perform the greatest of the sacrifice today on 
this sacrificial altar of the enlightened ones on the 
earth. I invoke you for the sacrifice; I invoke you for 
the greatest of the sacrifices. (1) I invoke you for the 
sacrifice; I invoke you for the greatest of the sacri¬ 
fices. (2) I invoke you for the sacrifice; I invoke you 
for the greatest of the sacrifices. (3) 


7. May the high preceptor come to us. May brilliant di¬ 
vine virtues comes to us. May Nature’s bounties 
lead us to glory and drive away every adversary and 
help us in the cause beneficial to men and measures 
leading to prosperity, (l) I invoke you for the sacri¬ 
fice; I invoke you for the greatest of the sacrifices. 
(2) I invoke you for the sacrifice; I invoke you for the 
greatest of the sacrifices. (3) I invoke you for the 
sacrifice; I invoke you for the greatest of the sacri¬ 
fices. (4) 


8. You are the apex of the sacrifice. I invoke you for the 
sacrifice; I invoke you for the greatest of the sacri¬ 
fices. (1) You are the apex of the sacrifice. I invoke 
you for the sacrifice; I invoke you for the greatest 
of the sacrifices. (2) You are the apex of the sacri¬ 
fice. I invoke you for the sacrifice; I invoke you 
for the greatest of the sacrifices. (3) I invoke you 
for the sacrifice; I invoke you for the greatest of 
the sacrifices. (4) I invoke you for the sacrifice; I 
invoke you for the greatest of the sacrifices. (5) I 
invoke you for the sacrifice; I invoke you for the 
greatest of the sacrifices. (6) 
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9. At this sacrificial altar of the enlightened ones on the 
earth, I worship you with the strength of a virile 
horse. I invoke you for the sacrifice; I invoke you for 
the greatest of the sacrifices. (1) At this sacrificial 
altar of the enlightened ones on the earth, I worship 
you with the strength of a virile horse. I invoke you 
for the sacrifice; I invoke you for the greatest of the 
sacrifices. (2) At this sacrificial altar of the enlight¬ 
ened ones on the earth, I worship you with the 
strength of a virile horse. I invoke you for the sacri¬ 
fice; I invoke you for the greatest of the sacrifices. 
(3) I invoke you for the sacrifice; I invoke you for the 
greatest of the sacrifices. (4) I invoke you for the 
sacrifice; I invoke you for the greatest of the sacri¬ 
fices. (5) I invoke you for the sacrifice; I invoke you 
for the greatest of the sacrifices. (6) 


10. I invoke you for uprightness. (1) I invoke you for sin¬ 
cerity. (2) I invoke you for good shelter. (3) I invoke 
you for the sacrifice; I invoke you for the greatest of 
the sacrifices. (4) I invoke you for the sacrifice; I in¬ 
voke you for the greatest of the sacrifices. (5) I in¬ 
voke you for the sacrifice; I invoke you for the great¬ 
est of the sacrifices. (6) 


11. (I dedicate) you to the controlling Lord. (1) You to 
the sacrifice. (2) You to the brilliance of the sun. (3) 
May the creator Lord balm you with honey. (4) Save 
us from the contaminations of the earth. (5) You are 
the flame; you are the glow; you are the heat. (6) 
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12. (O Earth) always unconquered, from the east, under 
the overlordship of the adorable Lord, may you be¬ 
stow long life on me. (1) O blessed with sons, from 
the south, under the overlordship of the resplendent 
Lord, may you bestow progeny on me. (2) O pleasing 
to rest upon, from the west, under the overlordship of 
the creator Lord, may you bestow vision online. (3) O 
good of audition, from the north, under the 
overlordship of the sustainer Lord, bestow riches 
and nourishment on me. (4) O great support, from 
zenith, under the overlordship of the Lord supreme, 
may you bestow vigour on me. (5) May you protect 
me from all the miseries. You are the driving force 
of man. (6) 

13. SvSha ! May you be surrounded by sun-rays. (1) 
Save us from contaminations from the sky. (2) 
Sweet, sweet, sweet! (3) 

14. Embryo of the enlightened ones, father of intellects, 
and the protector Lord of ail the creatures, radiant He 
goes along with the radiant creator Lord, and He 
shines with the sun. (!) 

15. The adorable Lord shines forth along with the fire, 
along with the radiant creator and along with the sun. 
Svaha! The adorable Lord shines forth along with 
austerity, along with the creator divine, and along 
with the sun. (l) 

16. The upholder of the sky, upholder of the bounties of 
Nature, immortal and bom of austerities, shines on 
the earth by His austerity. May He grant us the 
speech that endears us to the enlightened ones (l) 

17. I have beheld the unwearied protecto r of the uni¬ 
verse, the sun, travelling (spirally) upwards and 
downwards by various orbits; invested with 
aggregative and diffusive radiance, he revolves in 
the midst of the regions. (1) 
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18. O Lord of all the worlds, O Lord of all the thought, O 
Lord of all the speech, 0 Lord of the speech of all, 
you listen to the invocations of the enlightened 
ones; O shining Lord, may you protect the enlight¬ 
ened ones. May He protect both of you for well¬ 
being of the enlightened ones. (May there be) 
sweetness for the lovers of sweet; sweetness for 
the seekers of sweet, (l) 


19. O Lord, we invoke you for (purification of ) heart; 
we invoke you for mind. We invoke you for heaven. 
We invoke you for the sun. May you place our sacri¬ 
fice above in the heaven among the enlightened 
ones. (1) 


20. You are our father. May you enlighten us as father. 
We bow in reverence to you. May you not harm me. 
(1) Filled with creative impulse, may we approach 
you. May you bestow sons as well as cattle on me. 
May you bestow progeny on me. May I remain 
uninjured along with my husband. (2) 


21. May the day, full of good light, pass in the light ot 
good actions. Svaha. May the night, full of good 
lights, pass in the light of good thoughts. Svaha. (1) 



CHAPTER THIRTY-EIGHT 

At the impulsion of the creator God, I take you up 
with arms of the healers and with hands of the 
nourisher. You are the girdle of the Eternity, (l) 


Come O divine intellect, (l) Come O mother Eternity. 
(2) Come O divine speech. Come hither so and so; 
come hither so and so; come hither so and so. (3) 


You are the girdle of the Eternity and diadem of the 
resplendent deity, (l) You are the nourisher. (2) Do¬ 
nate for the sacrifice. (3) 


Flow abundantly for the twin divines. (1) Flow abun¬ 
dantly for the divine speech. (2) Flow abundantly for 
the resplendent Lord. (3) Dedicated to one devoted to 
the resplendent Lord. (4) Dedicated to one devoted to 
the resplendent Lord. (5) Dedicated to one devoted to 
the resplendent Lord. (6) 

O divine speech, may you suckle me your breast that 
brings sleep, and is source of bliss, store of jewels, 
finder of treasures, and liberal donor, and with which 
you nourish all the covetable things, (l) I hereby 
move into the vast mid-space. (2) 
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6. (0 divine speech), you are the Gayatrf metre, (l) You 
are the Tristubh metre. (2) 1 grasp you with the 
heaven and earth. (3) I raise you up with the mid¬ 
space. (4) O resplendent Lord and O twin divines, 
may you protect our sacrifice, which is as sweet as 
bee’s, honey. 0 young sages, may you offer obla¬ 
tion. Dedicate it to the sun-beam that brings rain. (5) 

7. I dedicate you to Samudra (ocean) wind; (l) I dedi¬ 
cate you to Sarira (water) wind; (2) I dedicate you to 
Anadhrsya (unconquerable) wind, (3) I dedicate you 
to the Apratidhrsya (irresistible) wind; (4) I dedicate 
you to Avasyu (protective) wind;(5) I dedicate you to 
Asimida (tranquilizer) wind. (6) 

8. I dedicate you to the resplendent Lord that holds the 
riches and punishing power as well, (l) I dedicate 
you to the resplendent Lord of the suns. (2) I dedicate 
you to the resplendent Lord, slayer of rivals. (3) I 
dedicate you to the creator Lord, the prime source of 
celestial, terrestrial and marine energy, (4) I dedicate 
you to the Lord Supreme, overlord of all the bounties 
of Nature. (5) 

9. I dedicate you to the controller Lord, radiant and pro¬ 
tecting. (1) Dedicated to the sacrifice. (2) Let the sac¬ 
rifice be dedicated to the father. (3) 

10. Seated on the right, this sacrificer has offered obla¬ 
tions here to all the regions and all the bounties of 
Nature. May the twins divine enjoy the sweetness of 
the sacrifice with offered oblations, (l) 

May you place this sacrifice in heaven; in heaven 
may you place this sacrifice, (l) 1 dedicate it to the 
adorable Lord, helper in the sacrifices; (May we ob¬ 
tain) happiness from the sacrificial texts. (2) 


11. 
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2. O twins divine, may you protect the sacrifice, pleas¬ 
ing to heart, with your protective measures in the 
forenoons and in the afternoons. Our homage to the 
sun, the time-clock. Our homage to the heaven and 
earth, (l) 


13. The twins divine have protected the sacrifice and the 
heaven and earth have concorded. May all sorts of 
wealth be bestowed here, (i) 

14. O sacrifice, may you flourish for food. ( 1 ) May you 
flourish for vigour. (2) May you flourish for intellec¬ 
tual power. (3) May you flourish for princely power. 
(4) May you flourish for the heaven and earth. (5) O 
pious one, you are the piety itself. (6) May you grant 
us riches unblemished with violence. Sustain our in¬ 
tellectuals; sustain our warrior-administrators; sus¬ 
tain our wealth-producers. ( 7 ) 

15. Dedication to the nourisher, the affectionate. ( 1 ) 
Dedication to the thundering clouds. (2) Dedication 
to the echoing clouds. (3) Dedication to the elders, 
urging the sacrifice upwards and protecting the fire. 
(4) Dedication to the heaven and earth. (5) Dedication 
to all the bounties of Nature. (6) 

16. Dedication to the punisher, invoked by the punish¬ 
ers. (l) May the light mingle with light. Svaha. (2) 
May the day, full of good light, pass in the light of 
good actions. Svaha. (3) May the night, full of good 
lights, pass in the light of good thoughts. Svaha. (4) 
Whatever sweet we have in us, that we have offered 
to the most resplendent adorable Lord; O brilliant 
sacrifice, may we enjoy (your gifts). Our obeisance 
be to you. May you never harm me. (5) 
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17. O adorable Lord, your enlightened and vast grandeur 
overwhelms the sky; (l) also with your glory the 
earth. Come, O fire within, be seated in the inner¬ 
most chamber of our heart. O fire within, worthy of 
sacred fuel, let the smoke of ill thoughts be dis¬ 
persed to enable us to see your spotless radiance. (2) 

18. O sacrifice, may your glow in the sky, that appears in 
Gayatrf metre and in sacrificial fire-place, increase 
and be established firmly. I dedicate it to the glow of 
yours. (1) O sacrifice, may your glow in the mid¬ 
space, that appears in Tristubh metre and in the sac¬ 
rificial altar, increase and be established firmly. I 
dedicate it to that glow of yours. (2) O sacrifice, may 
your glow on the earth, that appears in Jagatf metre 
and in the sacrificial house, increase and be estab¬ 
lished firmly. I dedicate it to that glow of yours. (3) 

19. O sacrifice, we, the people, follow you in a right 
way, so that we may gain new wealth. May you pro¬ 
tect our warrior-administrators, who in turn, protect 
all others; may you protect body of our intellectuals 
as well. (1) 

20. The navel of the truth extends far in all the four cor¬ 
ners. May this truth, the life of all, make us expand 
far; may this truth, the complete life, make us expand 
far. May we drive away those who hate us, who are 
crooked, and who are of a different faith, (l) 

21. O sacrifice, here is your fuel; flourish and expand 
thereby. May we also flourish and expand. (1) 

22. The huge rain-cloud thunders loudly. The sun cannot 
be seen. This reservoir of waters (i.e. cloud), the 
store of riches, glows illuminated by the sun. (1) 
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23. May the waters ami herbs be friendly to us; and 
unfriendly to him who hates us and whom we do 
hate. (1) 


24. Beholding the uprising divine light beyond the mun¬ 
dane darkness, we, by and by, approach the spiritual 
one, the divine of divines, (l) 


25. O Lord, you are prosperity; may we prosper. ( 1 ) You 
are the kindling wood. You are brilliance; bestow 
brilliance on me. (2) 


26. O resplendent Lord, your bowl of vigour is as large 
as the heaven and earth and as far as the seven seas 
extend. 1 hat bowl I take; I take that vigour in full and 
undiminished; I take it in myself undiminished, (l) 


27. May in me be the great powers of all the organs; may 
in me be the skills; may in me be the activity. The 
sacrifice shines with three lights, along with the 
great light (i.e. the sun) and the light of the divine 
Supreme. (1) 


28. The essence of milk has been brought. May we enjoy 
its drink year after year, (1) O bestower of radiance, 
0 fulfiller of desires, O granter of happiness, O in¬ 
voker of the fire of happiness. (2) Having been in¬ 
vited, I partake of the share of the savoury draught, 
offered to me, which has been drunk by the resplen¬ 
dent Lord and tasted by the Lord of the creatures. ( 3 ) 



CHAPTER THIRTY-NINE 

1. Dedication to vital breaths along with their overlord. 
(1) Dedication to the earth. (2) Dedication to the fire. 
(3) Dedication to the mid-space. (4) Dedication to the 
wind. (5) Dedication to the sky. (6) Dedication to the 
sun. (7) 


2. Dedication to the quarters. (1) Dedication to the 
moon. (2) Dedication to the stars. (3) Dedicaion to the 
waters. (4) Dedication to the ocean. (5) Dedication to 
the navel. (6) Dedication to the purifier. (7i 


3. Dedication to the tongue. (1) Dedication to right nos¬ 
tril. (2) Dedication to left nostril. (3) Dedication to 
right eye. (4) Dedication to left eye. (5) Dedication to 
right ear. (6) Dedication to left ear. (7) 


4. May I obtain my heart’s desire, mental effort, and 
truthfulness of speech. May the beauty of the ani¬ 
mals, deliciousness of food, fame and splendour.be 
granted to me. Svaha. (1) 
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5. The self, being reared up, is Prajapati (Lord of crea¬ 
tures). (i) Fully nourished, it is Samrat, (shining 
bright). (2) When approached, it is Vaisvadeva (be¬ 
longing to all the bounties of Nature). (3) Separated 
from the body, it is Gharma (the sacrifice). (4) Rising 
up, it is Tejas (light). (5) Being collected in water, it 
is Asvina (full of strength). (6) When water starts 
trickling, it is Pausna (nourishing). (7) When start¬ 
ing movements, it is Maruta (belonging to winds). 
(8) When nourished in the water-reservoir, it is 
Maitra (belonging to the friendly Lord). (9) When 
carried off, it is Vayavya (belonging to the air). 
(10) When being invoked, it is Agneya (belonging 
to the fire). (11) Having been invoked, it is Vak 
(speech). (12) 

6. On the first day, it is the rising sun. (l) On the sec¬ 
ond, the fire. (2) On the third, the wind. (3) On the 
fourth, the midday sun. (4) On the fifth, the moon. (5) On 
the sixth, the season. (6) On the seventh, the cloud¬ 
bearing winds. (7) On the eighth, the Jupiter. (8) On the 
ninth, the evening sun. (9) On the tenth, the ocean. (10) 
On the eleventh, the lightning. (11) On the twelfth day, it 
is all the bounties of Nature. (12) 

7. Fierce, (1) Terrible, (2) Roarer (3) Shaker. (4) Hum¬ 
bler, (5) Assailant, (6) And Scatterer—Svaha. (7) 

8. (I worship) the adorable Lord (Agni) with my heart; 
(1) The Lord of thunder (Asani) with my heart’s front 
portion; (2) The Lord of the creatures (Pasupati) with 
the whole of my heart; (3) The Supreme being 
(Bhava) with my liver; (4) The Lord of happiness 
(Sarva) with my ribs; (5) The Ruler Supreme (I'sana) 
with my fervour; (6) The great God (Mahadeva) with 
my inner side-bones; (7) The wrathful God with my 
large intestine; (8) The deities worth knowing with 
my lower jaw; (9) Sundry deities (Singini) with the 
two heart muscles. (10) 
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9. ( I worship) the fierce Lord with blood; (!) The 
friendly Lord with courtesy; (2) The punisher Lord 
with arrogance; (3) The resplendent Lord with 
sports; (4) The brave soldiers with force; (5) The 
seekers of perfection with pleasantries. (6) The 
throat part to the Supreme being. (7) The intra-ribs to 
the punisher Lord. (8) The liver to the great God. (9) The 
large intestine to the bliss-bestowing Lord. (10) The 
pericardium to the Lord of the creatures. (11) 

10. Dedication to hair (1) dedication to hair; (2) dedica¬ 
tion to skin (3) dedication-to skin; (4) dedication to 
blood (5) dedication to blood; (6) dedication to fat; (7) 
dedication to fat. (8) Dedication to flesh; (9) dedica¬ 
tion to flesh; (10) dedication to sinaews. (11) dedica¬ 
tion to sinews; (12) dedication to bones; (13) dedica¬ 
tion to bones; (14) dedication to marrow; (15) dedica¬ 
tion to marrow; (16) dedication to semen (17) dedica¬ 
tion to anus.(18) 

11. Dedication to exertion; (1) dedication to efforts; (2) 
dedication to all-round endeavours; (3) dedication to 
special effort; (4) dedication to attempt to improve. 
(5) dedication to grief; (6) dedication to the grieving. 
(7) dedication to the grieved; (8) dedication to sorrow. 
(9) 

12. Dedication to austerities; (1) dedication to one prac¬ 
tising austerities; (2) dedication to one foi whom the 
austerities are practised; (3) dedication to one, who 
has completed his austerities; (4) Dedication to sac¬ 
rifice. (5) dedication to expiation; (6) dedication to 
atonement; (7) dedication to remedy (8) 

13. Dedication to the controller Lord; (1) dedication to 
the Lord causing the end; (2) dedication to death. (3) 
Dedication to sacred knowledge; (4) dedication to 
suppression of sacred knowledge; (5) dedication to 
all the bounties of Nature; (6) dedication to the 
heaven and earth. (7) 



CHAPTER FORTY 


1. All whatsoever exists in this universe, is pervaded by 
God supreme. Enjoy it, knowing full well that it will 
have to be renounced. Do not be greedy. To whom do 
the riches belong? (1) 

2. Let one desire to live a hundred years in this world 
only actively engaged in his work. For you, there is 
no other way. And as such, the deeds do not cling to 
man. (1) 

3. There are demoniac worlds enwrapped in blinding 
darkness. To those worlds proceed the men, even af¬ 
ter death, who kill their self. (1) 

4. That one, though absolutely motionless, is swifter 
than mind. The gods could not overtake it, when it 
sped before them. Though standing still, it outstrips 
all the others running fast. Even the vehement wind 
concedes its supremacy. (1) 

5. It moves, but still it moves not. It is far away, even 
then it is very close. It is within all; it encompasses 
all this universe on the outer side as well. (1) 

6. He, who realizes all the beings in the Supreme Self 
itself, and the Supreme Self in all the beings, suffers 
not from doubts whatsoever, thereafter, (l) 
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7. For the man, for whom, after realization, all the 
creatures have become Universal Self itself, what 
infatuation or what sorrow can there be, as he sees 
the oneness in all? (1) 

8. He attains the bodiless, uninjurable, sinewless, p ire 
and sinless bright one. He the Supreme Self far¬ 
sighted, wise, surpassing all, and seif-existent, 
creates the objects in all propriety for all times to 
come (1) 

9 Those, who glorify the destructive impulse, fall in 
the blinding gloom. But those, who run after the cre¬ 
ative impulse alone, fall in the gloom darker still. (1) 

10. Different is the fruit of the creative impulse and the 
fruit of the distinctive one is different. Thus we have 
been hearing from the sages, who instruct us in these 
matters. (1) 

11. He, who pursues the creative impulse as well as the 
destructive one side by side, overcomes death by the 
destructive impulse and gains immortality through 
the creative one. (1) 

12. Those who pursue worldly knowledge alone fall in 
the blinding gloom. Those, who pursue spiritual 
knowledge only, sink into gloom darker still. (1) 

13. Different is the fruit of worldly knowledge, and the 
fruit of spiritual knowledge is different. Thus we 
have been hearing from the sages, who instruct us in 
these matters. (1) 

14. But he, who pursues worldly knowledge and the 
spiritual one side by side, overcomes death by 
worldly knowledge and gains immortality through the 
spiritual one. (1) 
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15 Breaths go out to mix with the elemental air; the soul 
is immortal and the body is to end in ashes. Om. Now 
O sacrificer, think; think of the world full of enjoy¬ 
ments and think of the deeds you have done. (1) 


16. O adorable Lord, lead us to richness by comfortable 
and painless paths. O God, you know all our actions. 
Remove our sin that leads us astray. We bow to you 
with reverence again and again. (1) 


17. The face of the Ultimate is hidden by a golden 
cover. The cosmic Man, who is there in the sun, 
that I am Myself, i.e. Om, the abstract, the Divine 
Supreme. (1) 



